LIGJI
NR. /2026

PER SEKTORIN E ENERGJISE ELEKTRIKE!

Né mbéshtetje té neneve 78 dhe 83, pika 1, té Kushtetutés, me propozimin e Késhillit t&¢ Ministrave,

KUVENDI
| REPUBLIKES SE SHQIPERISE

VENDOSI:

PJESA E PARE
DISPOZITA TE PERGJITHSHME

Neni 1
Qéllimi i ligjit

Qéllimi i kétij ligji éshté garantimi i furnizimit té géndrueshém dhe té sigurt me energji elektrike té
klientéve, népérmjet krijimit té njé tregu funksional dhe konkurrues té energjisé elektrike, duke marré
né konsideraté interesat e klientéve, siguriné e cilésiné e shérbimit té furnizimit me energji
elektrike dhe kérkesat pér mbrojtjen e mjedisit dhe nevoja pér té integruar tregun shqiptar té
energjisé elektrike me tregjet e tjera rajonale té energjisé elektrike dhe tregun e integruar
evropian té energjisé elektrike. Né kété kuadér, ky ligji synon té promovojé ¢mime dhe kosto
té pérballueshme e transparente té energjisé pér konsumatorét, do té rrisé té drejtat dhe
mbrojtjen e tyre, do té promovojé efikasitetin energjetik dhe do té sigurojé njé tranzicion té
geté drejt njé sistemi energjetik té géndrueshém me karbon té ulét.

Neni 2
Objekti i ligjit
Ky ligj rregullon marrédhéniet né veprimtarité e prodhimit, transmetimit, shpérndarjes,
furnizimit me energji elektrike, agregimit, reagimit ndaj kérkesés, funksionimit té tregut,
depozitimit té energjisé elektrike dhe funksionimit té pikave té rkarikimit, si dhe vendos
rregullat lidhur me:

1 Ky ligj éshté pérafruar plotésisht me Direktivén (BE) 2019/944 té Parlamentit Evropian dhe Keéshillit, daté 5 gershor
2019 “Mbi rregullat e pérbashkéta pér tregun e brendshém t€ energjisé elektrike dhe amendimin e Direktivés 2012/27/BE”,
numri CELEX: 32019L0944, Fletorja Zyrtare e Bashkimit Evropian, L L 158/125, daté 14.6.2019, Rregulloren (BE)
2019/941 té Parlamentit Evropian dhe t& Késhillit, daté 5 gershor 2019 “Mbi gatishmériné ndaj riskut né sektorin e
energjis€ elektrike dhe shfuqizimin e Direktivés 2005/89/BE”, numri CELEX: 32019R0941, Fletorja Zyrtare e Bashkimit
Evropian, L 158/1, daté 14.6.2019, Rregulloren (BE) 2019/942 té Parlamentit Evropian dhe Késhillit, daté 5 gershor 2019,
“Pér krijimin e njé Agjencie t€¢ Bashkimit Evropian pér Bashképunimin e Rregullatoréve té Energjis€”, numri CELEX:
32019R0942, Fletorja Zyrtare e Bashkimit Evropian, L 158/22, daté 14.6.2019 dhe Rregulloren (BE) 2019/943 té
Parlamentit Evropian dhe Késhillit, daté 5 gqershor 2019, “Pér tregun e brendshém té energjisé elektrike”, numri CELEX:
32019R0943, Fletorja Zyrtare e Bashkimit Evropian, L 158/54, daté 14.6.2019.
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a) hapjen, organizimin dhe funksionimin e njé tregu konkurrues té energjisé elektrike;

b) pjesémarrjen né tregun e energjisé elektrike;

c) dhénien e autorizimeve dhe licencave né sektorin e energjisé elektrike;

¢) rregullimin e veprimtarive né sektorin e energjisé elektrike, mbrojtjen e klientéve, siguriné
e furnizimit dhe krijimin e strukturave konkurruese té tregut té energjisé elektrike;

d) integrimin e tregut shqiptar né tregun rajonal dhe até europian té energjisé elektrike.

Neni 3
Pérkufizime

NEé kété ligj termat e méposhtém kané kéto kuptime:

1. “Aksesi i paléve té treta” &shté e drejta e té gjithé pérdoruesve té sistemit pér pérdorimin e rrjetit
té transmetimit dhe shpérndarjes sé energjisé elektrike, bazuar né kushte té pércaktuara dhe té
publikuara, né pérputhje me parimet e transparencés dhe mosdiskriminimit, kundrejt tarifave té

miratuara nga ERE.

2. "Aktivitet i energjisé elektrike" éshté aktiviteti ekonomik gé lidhet me prodhimin,
transmetimin, shpérndarjen, furnizimin me energji elektrike, agregimin, pérgjigjen ndaj
kérkesés, operimin e depozitimit té energjisé, operimin e pikave té rikarikimit, si dhe

funksionimin e tregut.

3. “Balancim” éshté térésia e proceseve, népérmjet té cilave Operatori i Sistemit té Transmetimit
operon dhe ruan frekuencén e sistemit brenda kufijve té pércaktuar té géndrueshmérisé sé tij si

dhe i pérmbahet sasisé sé rezervave gé nevojiten né lidhje me cilésiné e kérkuar.
4. “Bordi” éshté organi vendimmarrés i ERE-s, i eméruar sipas kétij ligji.

5. “Burime té rinovueshme té energjisé¢” jané burimet e rinovueshme jofosile té energjisé, si era,
energjia diellore, energjia aerotermale, energjia gjeotermale, energjia hidrotermale dhe ogeanike,
energjia hidrike, biomasa, gazi i pérftuar prej vendgroposjes sé mbetjeve, gazi i pérftuar prej
impianteve té trajtimit té ujérave té zeza dhe biogazi, si¢ éshté pércaktuar né ligjin pér

energjisé e rinovueshme.

6. “Burim rezervé” éshté njé burim dytésor i furnizimit me energji elektrike, qé nuk éshté i lidhur me

sistemin elektroenergjetik.

7. “Central prodhues” &shté njé térési godinash dhe impiantesh té caktuara, té cilat kané si

destinacion bazé prodhimin e energjisé elektrike.

8. “Certifikim” &shté procedura, e cila pércakton pérputhshmériné me kushtet qé sigurojné
pavarésiné dhe ndarjen e Operatorit té Sistemit t€ Transmetimit, sipas pércaktimeve té kétij ligji,

si njé parakusht pér pércaktimin dhe miratimin e kétij operatori.

9. “Derivativ elektrik” éshté njé instrument financiar si¢ pércaktohet né ligjin né fuqi pér tregjet e
kapitalit, g€ mund té pérdoret nga pjesémarrésit e tregut té energjisé elektrike si mjet sigurie ndaj

luhatjeve té mundshme té cmimit té energjisé elektrike né treg.

10.“Detyrimi i shérbimit publik éshté detyrimi i vendosur ndaj mbajtésit té licencés pér té

kryer njé shérbim publik, si¢ pércaktohet né pikén 49 té kétij neni.

11.“Dispegerimi” éshté veprimtaria e kryer nga Operatori i Sistemit t€ Transmetimit, gé konsiston né
menaxhimin né kohé reale té flukseve té energjisé elektrike dhe zbatimin e masave té
nevojshme pér operimin e bashkérenduar té komponentéve té sistemit elektroenergjetik, pérfshiré
centralet prodhuese, rrjetin e transmetimit dhe shérbimet ndihmése té nevojshme pér operimin e

sistemit.
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12.“Pérgjigjje ndaj kérkesés” éshté ndryshimi i ngarkesés sé energjisé elektrike nga klient
fundoré nga modelet e tyre normale ose faktike té konsumit né pérgjigje té sinjaleve té tregut,
duke pérfshiré ¢mimet e energjisé elektrike gé ndryshojné sipas kohés ose pagesat
stimuluese, ose né pérgjigje té pranimit té ofertés sé konsumatorit fundor pér té shitur
kérkesén e réné ose té rritur me njé ¢cmim né njé treg té organizuar té energjisé elektrike,
qofté individual apo pérmes agregimit.

13.“Eficenca energjetike" éshté raporti ndérmjet daljes sé performancés, shérbimit, mallrave
ose energjisé dhe hyrjes sé energjisé.

14.“Eksport i deklaruar” éshté dispecerimi i energjisé elektrike gé i korrespondon sasisé sé energjisé
elektrike gé lévrohet njékohésisht né njé vend tjetér si import i deklaruar mbi bazén e njé
marrédhénieje kontraktuale.

15.“ENTSO-e (European Network of Transmission System Operators for Electricity)” ésht& Rrjeti Europian i
Operatoréve té Sistemit té Transmetimit t& Energjisé Elektrike.

16.“Enti Rregullator i Energjis€” ose “ERE” €shté autoriteti rregullator i sektorit t&€ energjisé
elektrike dhe gazit natyror, i cili funksionon né pérputhje me kété ligj dhe ligjin pér sektorine
gazit natyror.

17.“Forcé madhore” éshté njé akt ose ngjarje natyrore apo shogérore, si térmetet, rrufeté, ciklonet,
pérmbytjet, shpérthimet vullkanike, zjarret ose luftérat, konfliktet e armatosura, kryengritjet,
veprime terroriste ose ushtarake, té cilat pengojné té licencuarin té€ pérmbushé detyrimet e tij sipas
licencés, si dhe akte apo ngjarje té tjera gé jané pértej kontrollit té arsyeshém dhe qé nuk kané
ardhur pér faj té té licencuarit dhe i licencuari nuk ka pasur mundési té shmangé njé akt ose
ngjarje té tillé népérmjet ushtrimit t€ vullnetit, pérpjekjeve, aftésive dhe kujdesit té tij té
arsyeshém.

18.“Furnizim” éshté shitja, pérfshiré rishitjen e energjisé elektrike te klientét.

19.“Furnizues” &shté njé shoqéri e licencuar pér kryerjen e veprimtarisé sé furnizimit.

20.“Furnizues i mundésisé sé fundit” éshté njé furnizues i caktuar né pérputhje me dispozitat e kétij
ligji, i cili ofron pér njé periudhé té kufizuar kohe shérbimin e furnizimit né kushte té rregulluara
ndaj klientéve, té cilét nuk kané mundur té kontraktojné veté njé furnizues ose kané humbur
furnizuesin e tyre.

21.“T licencuar” éshté njé person i pajisur me licencé pér aktivitete té energjisé elektrike, né pérputhje
me dispozitat e kétij ligji.

22.“Import i deklaruar” éshté energjia elektrike gé lévrohet né njé vend, e cila, né té njéjtén kohe,
dispecerohet si eksport i deklaruar nga njé vend tjetér.

23.“Interkonektor” ose “linja interkoneksioni” &shté njé linja e transmetimit e ndértuar nga Operatori
i Sistemit t& Transmetimit ose njé palé e treté, e cila kalon népérmjet kufirit shtetéror té
Republikés sé Shqipérisé dhe té njé vendi tjetér dhe lidh sistemet kombétare té transmetimit té té
dyja vendeve.

24.“Interkonektor me rrymé té drejtpérdrejté” do té thoté njé interkonektor qé pérdor rrymé té
drejtpérdrejté me tension té larté.

25.“Interkonektor me rrymé té alternuar” éshté njé interkonektor qé pérdor rrymé té alternuar.

26.“Interkonektor 1 ri” €shté njé interkonektor 1 papérfunduar dhe/ose i pérfunduar por i
pakomisionuar, deri né datén e hyrjes né fuqi té kétij ligji.

27.“Klient” éshté njé klient shumice ose fundor i energjisé elektrike.

28.“Klient familjar” éshté njé Klient gé blen energji elektrike vetém pér konsumin e tij familjar, pa
pérfshiré konsumin pér veprimtari tregtare apo profesionale.

29.“Klient fundor” éshté njé klient gé blen energji elektrike vetém pér pérdorim vetjak.

30.“Klient jofamiljar” jané personat fiziké ose juridiké qé blejné energji elektrike, e cila nuk shkon
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pér pérdorim familjar, prodhuesit dhe klientét e shumicés.

31.“Klient shumice” éshté njé person fizik ose juridik gé blen energji elektrike, me géllim rishitje
brenda ose jashté sistemit té vendit ku éshté regjistruar.

32.“Klient né nevoje” éshté njé klient familjar, i cili, pér shkak té gjendjes sociale, gézon disa té drejta
té vecanta lidhur me furnizimin me energji elektrike, té siguruara né raste pérjashtimore,
sipas pércaktimeve té kétij ligji.

33.“Klient aktiv”’ €shté klienti fundor, ose njé grup klienté€sh fundoré q€ veprojné s¢ bashku, i
cili konsumon ose depoziton energji elektrike té prodhuar brenda ambienteve té tij té
vendosura brenda kufijve té caktuar, ose qé shet energji elektrike té vetéprodhuar ose merr
pjesé né skemat e fleksibilitetit ose eficencés sé energjisé, me kusht gé kéto veprimtari té
mos pérbéjné veprimtaring e tij kryesore tregtare ose profesionale.

34.“Ndérmarrje mikro, t€ vogla dhe t€ mesme” éshté ndérmarrja mikro, e vogél ose e mesme,
sipas pércaktimit té ligjit né fugi pér zhvillimin e ndérmarrjeve mikro, té vogla dhe té mesme.

35.“Kodet e Rrjetit” jané Kodi i Transmetimit dhe Kodi i Shpérndarijes.

36.“Kodi i Shpérndarjes” éshté térésia e rregullave teknike, té cilat rregullojné funksionimin e rrjetit
té shpérndarjes, si dhe vendosin kushtet e shérbimit gé ofrohen nga operatorét e sistemit té
shpérndarjes pér pérdoruesit e sistemit té shpérndarjes.

37.“Kodi i Transmetimit” éshté térésia e rregullave teknike, té cilat rregullojné operimin e sistemit té
transmetimit, si dhe pércaktojné kushtet e shérbimit gé ofrohen nga Operatori i Sistemit té
Transmetimit ndaj pérdoruesve té sistemit té transmetimit, né pérputhje me rregullat e ENTSO-
e.

38.“Kontrata e furnizimit” €shté njé kontraté pér furnizimin me energji elektrike, por qé nuk
pérfshin derivativét e energjisé elektrike.

39.“Kontraté e ploté furnizimi” éshté kontrata e furnizimit, e cila pérfshin pérgjegjésité e pérdorimit
té rrjetit té transmetimit ose shpérndarjes.

40. “Kontrata e furnizimit me ndérprerje” éshté kontrata e furnizimit, e cila i jep té drejtén
Operatorit té Sistemit té Transmetimit apo Operatorit té& Sistemit té Shpérndarjes té
ndérpresé pérkohésisht furnizimin me energji elektrike té klientit fundor, né pérputhje me
kushtet e shérbimit, té pércaktuara né Kodet e Rrjetit dhe aktet e tjera rregullatore.

41. “Kontroll” jané t& drejtat, kontratat ose ¢gdo ményré tjetér, g€, veg e ve¢ apo né ményré té
kombinuar, duke u bazuar né njé rrethané apo né njé ligj, i japin njé subjekti mundésiné e
ushtrimit té njé ndikimi pércaktues mbi njé shogéri té caktuar né vecanti népérmijet:

a) pronésisé ose sé drejtés pér té pérdorur té gjitha ose pjesé té aseteve té késaj shogérie;

b) té drejtave apo kontratave, té cilat japin njé ndikim té theksuar né hartimin, votimin apo
vendimmarrjen e organeve té asaj shogérie.

42. “Kapacitet i kufizuar” éshté situata né té cilén njé linjé interkoneksioni nuk mund té sigurojé
transmetimin e té gjithé fluksit fizik té energjisé elektrike gé rezulton nga kérkesa e
pjesémarrésve té tregut, pér shkak té mungesés apo reduktimit té kapaciteteve té linjave té
interkoneksionit dhe/ose té sistemit kombétar té transmetimit.

43. “Licencé” éshté njé e drejté gé i jepet njé personi pér ushtrimin e njé veprimtarie né sektorin e
energjisé elektrike, né pérputhje me dispozitat e kétij ligji.

44, “Linjé direkte” éshté njé linjé elektrike gé lidh njé prodhues té veguar nga rrjeti me njé klient té
vecuar nga rrjeti, brenda ose jashté vendit, ose njé linjé elektrike qé lidh njé prodhues me njé
shogéri furnizimi, e cila furnizon me energji elektrike drejtpérdrejt ambientet, filialet ose klientét
e saj.

45. “Matés inteligjent” &shté njé pajisje elektronike qé regjistron né kohé reale t& dhénat e konsumit té
energjisé elektrike si dhe té energjisé elektrike té futur né rrjet dhe komunikon kété
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informacion, té paktén cdo dité, tek operatori i sistemit pér géllime informacionit, té
monitorimit dhe té faturimit.

46. “Ministria” éshté¢ ministria pérgjegjése pér sektorin e energjisé.

47. “Ministri” €shté ministri pérgjegjés pér sektoring e energjisé.

48. “Modeli i tregut té energjisé elektrike” éshté njé dokument i pérgatitur dhe i miratuar né pérputhje
me dispozitat e kétij ligji, i cili pércakton marrédhéniet ndérmjet pjesémarrésve té ndryshém té
tregut té energjisé elektrike.

49. “Operatori i pavarur i matjes” éshté njé shoqéri me eksperiencé né matjen e energjisé pér
kryerjen dhe menaxhimin e sistemit té matjes.

50. “Operatori i Sistemit té Shpérndarjes” ose “OSSH” éshté njé person juridik, pérgjegjés pér
operimin e sigurt, té besueshém dhe té efektshém té rrjetit té shpérndarjes, duke siguruar
mirémbajtjen dhe zhvillimin e sistemit té shpérndarjes, té shtriré né njé zoné té caktuar dhe, kur
éshté e aplikueshme, lidhjet e tij me sisteme té tjera pér té siguruar aftési afatgjaté té sistemit
pér té pérmbushur kérkesat e arsyeshme pér shpérndarjen e energjisé, né harmoni me mjedisin
dhe eficencén e energjisé.

51. “Operator 1 Sistemit t€ Transmetimit” ose “OST” éshté personi juridik, pérgjegjés pér operimin,
mirémbajtjen dhe zhvillimin e sistemit té transmetimit, duke pérfshiré interkoneksionet me
sistemet e tjera ndérkufitare, pér té siguruar aftésiné afatgjaté té sistemit pér plotésimin e kérkesave
té arsyeshme pér transmetimin e energjisé elektrike.

52. “Operator i Rrjetit” &shté operatori i sistemit té transmetimit dhe/ose operatori i sistemit té
shpérndarjes.

53. “Operimi 1 tregut” &shté veprimtaria q€ kryen operatori i tregut pér organizimin dhe
operimin e tregut té energjisé elektrike té dités né avancé dhe té tregut té energjisé elektrike
brenda sé njéjtés dité.

54. “Operator i tregut” éshté subjekti qé jep njé shérbim me anén e té cilit ofertat pér shitjen e
energjisé elektrike njehsohen me ofertat pér blerjen e energjisé elektrike.

55. “Operatori i eméruar 1 tregut té energjisé€ elektrike” ose “NEMO” &shté operatori 1 tregut i
caktuar nga ERE pér té kryer detyra gé lidhen me bashkimin e dités né avancé ose brenda
té njéjtés dité.

56. “Pagesa rregullatore” éshté pagesa vjetore gé té gjitha shoqérité e licencuara né sektorin e
energjisé elektrike paguajné pér llogari té ERE-s, pér té mbuluar kostot e veprimtarisé rregullatore
té tij. Pagesa rregullatore pér cdo shogéri té licencuar miratohet ¢do vit nga ana e ERE-s né
bazé té njé metodologjie t€ miratuar nga ky institucion.

57. “Pagesa e licencés” éshté pagesa e pércaktuar nga ERE pér dhénien e licencave pér ushtrimin e
njé aktiviteti né sektorin e energjisé elektrike.

58. “Pala pérgjegjése pér balancimin™ éshté njé pjesémarrés i tregut té energjisé elektrike ose
pérfagésuesi i zgjedhur prej tij, pérgjegjés pérballé Operatorit té Sistemit te Transmetimit
pér disbalancat e krijuara gjaté operimit té tij.

59. “Palét e Komunitetit t&€ Energjis€” jané palét kontraktuese t& Traktatit t&€ Komunitetit té
Energjisé, Bashkimi Europian dhe shtetet anétare té tij.

60. “Person” &shté njé person fizik ose juridik.

61. “Pérdoruesit e sistemit” jané personat fiziké ose juridiké, té cilét i furnizon ose furnizohen
me energji elektrike népérmjet sistemit té transmetimit ose té shpérndarjes.

62. “Pérgjegjésia e balancimit” &shté njé detyrim i pjesémarrésve té energjisé elektrike té tregut
pér balancimin e prodhimit, konsumit, proceseve té shitblerjes té energjisé elektrike, né
pérputhje me programin e pranuar, duke gené pérgjegjés financiarisht kundrejt Operatorit

té Sistemit té Transmetimit pér sistemimin e disbalancave té krijuara.
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63. “Energji e balancimit” &shté energjia e pérdorur nga Operatori i Sistemit t€ Transmetimit

pér té kryer balancimin.

64. “Kapacitet i balancimit” &shté njé véllim kapaciteti q€ njé ofrues i shérbimit t& balancimit

ka réné dakord té mbajé dhe né lidhje me té cilin ofruesi i shérbimit té balancimit ka réné
dakord té paragesé oferta pér njé véllim korrespondues té energjisé balancuese tek Operatori
I Sistemit té Transmetimit pér kohézgjatjen e kontratés.

65. “Ofruesi i shérbimit t& balancimit” &shté njé pjesémarrés né tregun e energjisé elektrike, i

cili ofron energji balancuese ose kapacitet balancimi ose té dyja sé bashku pér Operatorin e
Sistemit té Transmetimit.

66. ‘“Pjesémarrés n€ tregun e energjisé elektrike” éshté personi juridik pjesémarrés né ¢do treg

67.

68.

69.
70.

71.

72.

73.

74.

75.

76.

77.

78.

té energjisé elektrike, pérfshiré tregjet pér tregtimin e energjisé elektrike, kapaciteteve,
balancimit dhe shérbimeve ndihmése, qé pérfshin prodhuesit, tregtarét, operatorét e
shérbimeve té depozitimit, agreguesit, ofruesit e pérgjigjes ndaj kérkesés, furnizuesit,
klientét, Operatorin e Sistemit té Transmetimit, Operatorin e Sistemit té Shpérndarjes,
operatorét e sistemeve té mbyllura té shpérndarjes dhe operatorin e tregut. Operatori i
Sistemit té Transmetimit dhe Operatori i Sistemit t€ Shpérndarjes jané pjesémarrés té tregut
té energjisé elektrike vetém pér géllim té sigurimit té energjisé elektrike qé nevojitet pér
mbulimin e humbjeve né rrjet, balancimin dhe shérbimet ndihmése.
“Planifikim afatgjaté” éshté planifikimi i nevojave pér investime né kapacitetet prodhuese,
depozituese, transmetuese dhe shpérndarése né baza afatgjata, me géllim pérmbushjen e
kérkesés sé sistemit pér energji elektrike dhe siguriné e furnizimit té klientéve.
“Prodhimi i energjisé” éshté procesi i prodhimit té energjisé elektrike nga burime primare té
energjiseé.
“Prodhues” éshté njé person i licencuar pér prodhimin e energjisé elektrike.
“Prodhues i lidhur né shpérndarje” éshté njé prodhues, centrali i té cilit &shté i lidhur né sistemin
e shpérndarjes.
“Prodhues me pérparési i energjisé elektrike” jané prodhuesit e energjisé elektrike nga burime té
rinovueshme té energjisé elektrike, sipas pércaktimeve té ligjit pér energjité e rinovueshme té
energjisé elektrike.
“Ligji pér energjiné e rinovueshme" éshté ligji nr. 24/2023, “Pér nxitjen e pérdorimit té
energjisé nga burimet e rinovueshme.
“Rregullat e tregut” jané secila prej rregullave té hollésishme, té cilat pércaktojné ményrén e
operimit dhe menaxhimit té tregjeve té energjisé elektrike, regjistrimin e pjesémarrésve,
pérgjegjésiné e balancimit prej pjesémarrésve té tregut té energjisé elektrike, rregullat pér
balancimin e sistemit té energjisé elektrike, rregullat pér llogaritjen e disbalancés pér palét
pérgjegjése té balancimit, rregullat pér pérgjegjésité financiare té paléve pérgjegjése té balancimit
né rast té disbalancimit, si dhe ¢éshtje té tjera lidhur me operimin e tregut té energjisé elektrike.
“Rrjeti e energjisé elektrike” &shté térésia e linjave, nénstacioneve, pajisjeve t€ transmetimit apo
shpérndarjes sé energjisé elektrike, pérfshiré linjat e interkoneksionit.
“Siguri” éshté siguria e furnizimit dhe garantimit té energjisé elektrike, si dhe sigurimi teknik.
“Sistemi i energjisé elektrike’ éshté njé sistem i ndérlidhur, i pérbéré nga centralet elektrike, linjat
elektrike, nénstacionet dhe pajisjet e transmetimit e shpérndarjes, me géllim transmetimin
apo shpérndarjen e energjisé elektrike te klientét.
“Sistemi i shpérndarjes™ éshté sistemi i linjave, strukturave mbéshtetése, pajisjeve transformuese
dhe kycése/shkycése, té pérdorura pér shpérndarjen e energjisé elektrike dhe lévrimin e saj te
Klientét, pa pérfshiré furnizimin.
“Sistemi 1 transmetimit™ &shté sistemi i pérdorur pér transmetimin e energjisé elektrike né tension
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té larté dhe shume té larté, i lidhur né paralel me sistemet e vendeve té tjera, gé pérfshin midis té
tjerave linjat, strukturat mbéshtetése, pajisjet transformuese dhe kycése/shkycése pér
Iévrimin e energjisé elektrike te klientét ose né rrjetin e shpérndarjes, pa pérfshiré furnizimin.
“Shérbimi 1 balancimit™ éshté sigurimi i kapacitetit rezervé i kontraktuar dhe/ose energjia elektrike
balancuese, e pérdorur nga Operatori i Sistemit té Transmetimit pér té kryer balancimin.
“Shérbime ndihmése” jané shérbimet e nevojshme pér operimin e géndrueshém té sistemit té
transmetimit ose shpérndarjes duke pérfshiré shérbimet e balancimit dhe té shérbimeve
ndihmése jo té lidhura me frekuencén, por pa pérfshiré menaxhimin e kongjestionit.
“Shérbime ndihmése jo té lidhura me frekuencén" jané shérbimet e pérdorura nga Operatori
i Sistemit té Transmetimit ose Operatori i Sistemit té Shpérndarjes pér kontrollin e tensionit
né gjendje té géndrueshme, injektimin e shpejté té rrymés reaktive, inerciné e stabilitetit té
rrjetit lokal, rrymén e qgarkut té shkurtér, aftésiné e nisjes sé vecuar pa géné i lidhur me
rrjetin e transmetimit dhe aftésiné e funksionimit té izoluar.

“Shérbim publik” €shté shérbimi q€ sigurohet nga njé€ 1 licencuar g€ operon né sektorin e
energjisé elektrike, gé lidhet me siguriné dhe cilésiné e furnizimit, gmimet e rregulluara né
sektorin e energjisé elektrike, eficencén e energjisé elektrike, energjiné nga burimet e
rinovueshme, mbrojtjen e mjedisit, pérmbushja e té cilit nuk cenon konkurrencén, pérvec kur
éshté e domosdoshme pér té siguruar shérbimin publik né fjalé.

“Shérbim universal i furnizimit™ éshté njé shérbim publik pér furnizimin e klientéve fundoré, i cili
siguron té drejtén e tyre pér t’u furnizuar me energji elektrike té njé cilésie té caktuar, brenda
gjithé territorit t& Republikés sé Shqipérisé, me ¢mime té rregulluara, lehtésisht dhe gartésisht té
krahasueshme, transparente dhe jodiskriminuese.

“Shoggéri elektroenergjetike” éshté njé person fizik ose juridik gé kryen té paktén njé nga
veprimtarité: prodhim, transmetim, shpérndarje, agregim, pérgjigje ndaj kérkesés, depozitim
i energjisé, operim i pikave té karikimit, furnizim ose blerje té energjisé elektrike, i cili éshté
pérgjegjés pér detyrimet tregtare, teknike ose té mirémbajtjes, lidhur me kéto veprimtari, pa
pérfshiré klientét fundoré.

“Shoggéri e integruar e energjisé elektrike” éshté njé shogeéri e licencuar né sektorin e energjisé
elektrike, e integruar vertikalisht ose horizontalisht.

“Shogqgéri e integruar horizontalisht”” éshté njé shoqéri, e cila kryen té paktén njé nga veprimtarité:
prodhimin pér shitje, transmetimin, shpérndarjen ose furnizimin e energjisé elektrike, si dhe njé
aktivitet tjetér jashté fushés sé energjisé elektrike.

“Shoggéri e integruar vertikalisht” éshté njé shogéri ose grup shogérish té licencuara né sektorin e
energjisé elektrike, ku i njéjti person ose persona, ushtrojné kontroll mbi kéto shogéri né
ményré té drejtpérdrejté ose té térthorté dhe ku shoqéria ose grupi i shogérive kryejné té
paktén njé prej veprimtarive té transmetimit ose shpérndarjes, si dhe té paktén njé prej
veprimtarive té prodhimit ose furnizimit me energji elektrike.

“Shpérndarje” éshté transporti i energjisé elektrike né sistemin e shpérndarjes me tension té larté,
té& mesém dhe té ulét, me géllim lévrimin e saj te klientét, pa pérfshiré furnizimin.

“Transit i deklaruar” éshté sasia e energjisé elektrike gé vjen nga njé vend tjetér, e cila nuk
konsumohet né vend, por kalon né njé vend té treté.

“Tregu i balancimit” &shté& menaxhimi, i bazuar né treg, i funksioneve té balancimit té sistemit té
energjisé elektrike, i operuar nga Operatori i Sistemit té Transmetimit.

“Tregu i organizuar i energjisé elektrike” éshté platforma e organizuar pér shitjen dhe blerjene
energjisé elektrike né bazé té dités né avancé dhe/ose brenda sé njéjtés dité.

“Tregjet e energjisé elektrike” jané tregjet pér energjiné elektrike, duke pérfshiré tregun e

liré, tregun e organizuar té energjisé elektrike dhe tregun e derivativéve té energjisé
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elektrike, tregjet pér tregtimin e energjisé, kapaciteteve, balancimit dhe shérbimeve

ndihmése né té gjitha afatet kohore, duke pérfshiré kontratat né avancé té shitjes, té dités

né avancé, dhe té té njéjtés diteé.

“Tregu i derivativéve té energjis€ elektrike” €shté tregu i energjis€ elektrike ku produktet

derivative si kontratat e ardhshme dhe kontratat e opsioneve té energjisé elektrike tregtohen

nga pjesémarrésit e tregut té energjisé elektrike si mjete pér té fiksuar gmimet e ardhshme,
por nuk ¢ojné né dérgimin fizik té energjisé elektrike.

“Tregtar” éshté ¢do person juridik, i cili kryen veprimtariné e tregtimit té energjisé elekirike.

“Tregtimi i energjisé elektrike” éshté procesi gé kryhet nga njé person juridik gé blen energji

elektrike, me géllim rishitjen e saj brenda ose jashté sistemit té vendit ku kryen veprimtariné.

“Tregu 1dit€s n€ avancé” €shté tregu i energjis€ elektrike, ku paraqitja e porosive pér shitje

dhe blerje béhet njé dité para dérgimit, né intervalin kohor nga koha e hapjes sé portés deri

né kohén e mbylljes sé portés.

“Tregu brenda t€ njéjtés dit€” éshté tregu 1 energjisé elektrike ku kryhen transaksione pér

shitjen dhe blerjen e energjisé elektrike me detyrimin e dérgimit fizik, pas mbarimit té afatit

kohor pér paragitjen e porosive pér transaksion né tregun e dités né avancé dhe lidhen me
ditén e dorézimit.

"Klerim" &shté procesi i zbatuar nga operatori i tregut pér té vendosur pozicione, duke

pérfshiré llogaritjen e kredive ose debiteve té anétaréve té klerimit ndaj operatorit té tregut,

si dhe pér té siguruar disponueshmériné e parave pér té garantuar ekspozimin ndaj

operatorit té tregut, i cili rezulton nga kéto pozicione, né pérputhje me dispozitat e

rregullave té tregut.

“Zyrtari i pajtueshmérisé” éshté njé person fizik ose juridik, i pavarur, i pércaktuar Operatori

i Sistemit té Transmetimit dhe nga Operatori i Sistemit té Shpérndarjes, i ngarkuar me

monitorimin dhe raportimin mbi zbatimin e programit té pajtueshmérisé.

“Kabiné elektrike” éshté térésia e mjeteve themelore dhe pajisjeve elektrike té lidhura né

tensionin e mesém dhe té ulét me rrjetin e shpérndarjes, funksioni i té cilave éshté té kontrollojné

lidhjen, té transformojné, té transmetojné dhe té matin energjiné elektrike qé furnizohet ose
prodhohet pér lidhjet e reja apo modifikimin e lidhjeve ekzistuese té klientéve ose prodhuesve
pér kéto nivele tensioni.

“ACER” €shté Agjencia pér Bashképunimin e Rregullatoréve t€ Energjisé.

“Depozitim 1 energjisé” &shté, né sistemin e energjis€é elektrike, shtyrja e pérdorimit

pérfundimtar té energjisé elektrike népérmjet mjeteve fizike ose kimike pér njé moment té

mévonshém se ai kur éshté prodhuar, ose shndérrimi i energjisé elektrike né njé formé
energjie gé mund té depozitohet, depozitimi i késaj energjie dhe rikonvertimi i mévonshém

i késaj energjie né energji elektrike ose pérdorimi si njé mbartés tjetér energjie, por duke

pérjashtuar depozitimin e pompuar.

“Impiant 1 depozitimit t€ energjis€” €shté, né€ sistemin e energjis€ elektrike, njé hapésiré ku

béhet depozitimi i energjisé.

"Operimi i hapésirés sé depozitimit té energjisé" éshté aktiviteti g¢ mbulon operimin e njé

hapésire depozitimi energjie.

“Komuniteti qytetar i energjisé” éshté personi juridik gé:

a) bazohet né pjesémarrjen vullnetare dhe té hapur dhe kontrollohet efektivisht nga
pjesétarét ose aksionarét qé jané persona fiziké, autoritetet vendore, duke pérfshiré
bashkité ose ndérmarrjet e vogla;

b) ka pér géllimin e tij parésor té sigurojé pérfitime mjedisore, ekonomike ose sociale pér
pjesétarét ose aksionarét e tij ose pér zonat lokale ku operon se sa té gjenerojé fitime
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financiare; dhe

c) mund té angazhohet né prodhimin e energjisé, duke pérfshiré nga burimet e

rinovueshme, shpérndarjen, furnizimin, konsumin, agregimin, depozitimin e energjisé,
shérbimet e eficencés sé energjisé ose operimin e pikés sé rikarikimit ose té ofrojé
shérbime té tjera energjetike pér pjesétarét ose aksionarét e tij.

"Komponenté té rrjetit té& integruar plotésisht” jané komponentét e rrjetit gé jané té

integruar né sistemin e transmetimit ose té shpérndarjes, duke pérfshiré hapésirat e

depozitimit té energjisé dhe gé pérdoren me géllimin e vetém pér té siguruar njé

funksionim té sigurt dhe té gendrueshém té sistemit té transmetimit ose shpérndarjes, dhe
jo pér balancimin ose menaxhimin e kongjestionit.

"Rishitje e energjisé elektrike" do té thoté furnizimi me energji elektrike nga njé subjekt
brenda mjediseve té tij té vendosura brenda kufijve té kufizuar té njé klienti fundor pér
ta konsideruar, ku energjia elektrike e furnizuar éshté bleré nga njé furnizues i licencuar
dhe ku ¢mimi maksimal i energjisé elektrike té furnizuar i nénshtrohet kushteve pérkatése
té nxjerra nga ERE.

"Ndarja e energjisé elektrike" do té thoté furnizimi me energji elektrike i njé klient fundor
nga njé klient aktiv ose komunitet qytetar i energjisé, ku energjia elektrike e furnizuar
éshté prodhuar nga subjekti gé ndan energjiné elektrike si prodhim i njé impianti
prodhimi, mjediset e té cilit ndodhen né té njéjtén vendndodhje me mjediset ku ndodhet
Klienti i fundor blerés.

"Matés konvencional™ nénkupton njé matés analog ose elektronik pa aftési pér té
transmetuar dhe marré té dhéna.

"Kongjestion™ éshté njé situaté né té cilén té gjitha kérkesat e pjesémarrésve té tregut té
energjisé elektrike pér té tregtuar ndérmjet zonave té rrjetit nuk mund té plotésohen sepse
ato do té ndikonin ndjeshém flukset fizike né elementét e rrjetit gé nuk mund t'i plotésojné
ato flukse.

"Ndérveprueshméria” éshté né kontekstin e matjes inteligjente, aftésia e dy ose mé shumé
rrjeteve, sistemeve, pajisjeve, aplikacioneve ose komponentéve té energjisé ose
komunikimit pér té ndérvepruar, shkémbyer dhe pérdorur informacionin pér té kryer
funksionet e kérkuara.

"Piké rikarikimi" éshté njé ndérfage e aksesueshme nga publiku qé éshté né gjendje té
karikojé njérin automjet elektrik pas tjetrit ose té shkémbejé bateriné e njérit automjeti
elektrik pas tjetrit.

"Operim i pikés sé rikarikimit" éshté aktiviteti gé¢ mbulon operimin e pikave té rikarikimit.

"Operator i pikés sé rikarikimit" éshté personi fizik ose juridik gé ushtron operimin e pikés
sé rimbushjes.

"Fluksi ndérkufitar" éshté njé fluks fizik i energjisé elektrike né sistemin e transmetimit té
Shqipérisé gé rezulton nga ndikimi i aktivitetit t¢ prodhuesve, klientéve ose té dyve,
jashté Shqipérise.

"Kongjestion strukturor” éshté kongjestioni né sistemin e transmetimit gé éshté né gjendje
té pércaktohet né ményré té garté, éshté e parashikueshme, éshté gjeografikisht e
géndrueshme me kalimin e kohés dhe ndodh shpesh né kushte normale té sistemit té
energjisé elektrike.

"Procesi i parakualifikimit" éshté procesi i verifikimit té pajtueshmeérisé sé aktivitetit té njé
ofruesi té kapacitetit té balancimit me kérkesat e vendosura nga Operatori i Sistemit té
Transmetimit.

"Kapaciteti rezervé" éshté sasia e rezervave té konservuara té frekuencés, e rezervave té
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rivendosjes sé frekuencés ose e rezervave zévendésuese qé duhet té jené né dispozicion
té Operatorit té Sistemit té Transmetimit.

115. "Dispegerimi prioritar” &shté dérgimi i impianteve té prodhimit né bazé té kritereve gé jané
té ndryshme nga rendi ekonomik i ofertave, duke i dhéné prioritet dérgimit té
teknologjive té veganta té prodhimit té energjisé elektrike.

116. "Projekt demonstrues” do té thoté njé projekt gé demonstron njé teknologji si té parén e
kétij lloji né Komunitetin e Energjisé dhe pérfagéson njé risi té réndésishme gé shkon
pértej arritjes teknologjike faktike..

117. "Ridispegerim™ &shté njé masé, duke pérfshiré reduktimin, gé aktivizohet nga Operatori i
Sistemit t& Transmetimit ose Operatori i Sistemit t& Shpérndarjes népérmjet ndryshimit
té modelit té prodhimit, té ngarkesés ose té dyja, me géllim gé té ndryshohen flukset
fizike né sistemin elektrik dhe té lehtésohet kongjestioni fizik ose té realizojé ndryshe
siguriné e sistemit.

118. "Zoné ofertash” éshté zona mé e madhe gjeografike brenda sé cilés pjesémarrésit e tregut

té energjisé elektrike jané né gjendje té shkémbejné energji pa alokim kapacitetesh..

119. "Alokim kapacitetesh” é&shté dhénia e kapaciteteve ndér-zonale.

120. "Kapacitet ndér-zonal " &shté aftésia e sistemit té ndérlidhur qé té plotésojé transferimin
e energjisé ndérmjet zonave té ofertave. aftésia e sistemit té ndérlidhur pér té pérballuar
transferimin e energjisé midis zonave té ofertimit.

121. "Rajoni i Operacionit té Sistemit™ ose "SOR" éshté rajoni i operimit té sistemit gé mbulon
Shqipériné, si¢ pércaktohet né Aneksin V té Rregullores (BE) 2019/943..

122. "Qendra Rajonale e Koordinimit™ ose "RCC" é&shté gendra rajonale e koordinimit né té
cilén do té marré pjesé Operatori i Sistemit té Transmetimit, si¢ pércaktohet né Aneksin
V té Rregullores (BE) 2019/943.

123. "Rregullorja (BE) 2019/943" éshté Rregullorja (BE) 2019/943 e datés 5 gershor 2019 pér
tregun e brendshém té energjisé elektrike, té inkorporuar dhe pérshtatur me Vendimin e
Keéshillit Ministror té Komunitetit té Energjisé D/2022/03/MC-EnC, i datés 15 dhjetor
2022.

124. "Kushtet e ¢gmimit maksimal™ jané rregullat mbi ¢mimin maksimal té energjisé elektrike,
si¢ pércaktohen nga ERE, gé zbatohen pér furnizimin me energji elektrike nga subjektet
gé kryejné rishitjen e energjisé elektrike ose ndarjen e energjisé elektrike pa licencé
furnizimi me energji elektrike.”

125. “Kushtet, afatet dhe metodologjité” - rregullat, procedurat, kushtet dhe metodologjité
panevropiane, rajonale dhe kombétare, si¢ parashikohen né kodet dhe udhézimet e rrjetit.

126. “Rajoni i llogaritjes s€ kapacitetit” do té thoté zona gjeografike né té cilén zbatohet
llogaritja e kapacitetit té koordinuar

127. “Tarifa e lidhur me ndérrimin” do t€ thoté njé tarifé ose gjobé pér ndryshimin e
furnizuesve ose pjesémarrésve té tregut té angazhuar né agregim, duke pérfshiré tarifat
e ndérprerjes sé kontratés, qé u imponohet drejtpérdrejt ose térthorazi klientéve nga
furnizuesit, pjesémarrésit e tregut té angazhuar né agregim ose operatorét e sistemit.

128. “Infrastruktura Trans-Evropiane e Energjis€” i referohet rrjetit té sistemeve dhe
objekteve ndérkufitare té energjisé qé lidhin, integrojné dhe mundésojné rrjedhén e
energjisé népér vendet evropiane dhe rregullohet nga rregulloret e Rrjetit TransEvropian
pér Energjiné.

129. “Vlera e ngarkesés s€¢ humbur” do t& thoté njé vlerésim né euro/MWh, i gmimit maksimal
té energjisé elektrike gé klientét jané té gatshém té paguajné pér té shmangur njé
ndérprerje.

131. "Kontraté e ¢gmimit dinamik té energjisé elektrike" éshté njé kontraté furnizimi midis njé
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furnizuesi dhe njé klienti fundor gé pasqyron ndryshimin e ¢gmimit né tregjet spot, duke
pérfshiré né tregjet e dités né avancé dhe brenda té njéjtés dité, té paktén né intervale té
barabarta me frekuencén e shlyerjes sé tregut.

132. "Agregues” éshté pjesémarrési né tregun e energjisé elektrike gé ushtron aktivitetin e
agregimit.

133. "Agregim" éshté funksioni i kryer nga njé person fizik ose juridik i cili kombinon disa
ngarkesa té konsumatoréve ose té energjisé elektrike té prodhuar pér shitje, blerje ose
ankand né c¢do treg té energjisé elektrike.

PJESAEDYTE
POLITIKAT E SEKTORIT TE ENERGIJISE ELEKTRIKE

Neni 4
Politikat e sektorit té energjisé elektrike

1. Kaéshilli i Ministrave éshté pérgjegjés pér politikat e pérgjithshme té zhvillimit té sektorit
té energjisé elektrike té Shqipérisé, né pérputhje me politikat e zhvillimit ekonomik dhe sektorét

e tjeré té vendit.

2. Ministria:

a) harton Strategjiné Kombétare té Energjisé, e cila miratohet nga Késhilli i Ministrave dhe
pérditésohet té paktén ¢do pesé vijet. Strategjia Kombétare e Energjisé pércakton objektivat e
zhvillimit té sektorit té energjisé, si dhe ményrén e arritjes sé tyre, duke siguruar njé
zhvillim té qgéndrueshém té ekonomisé kombétare pér njé periudhé afatmesme dhe
afatgjaté;

b) harton programet afatmesme pér zhvillimin e sektorit té energjisé elektrike, té cilat miratohen
nga Keéshilli i Ministrave, né pérputhje me Strategjiné Kombétare té Energjisé;

c) vleréson nevojén e ndértimit té kapaciteteve té reja prodhuese dhe hapésirave té
depozitimit té energjisé si dhe fugizimin e rrjeteve, né pérputhje me programet
afatmesme, duke marré né konsideraté:

i.  bilancet e pérgjithshme té pritshme té energjisé elektrike;

ii. siguriné dhe géndrueshmériné e furnizimit me energji elektrike;

iii. koston, duke pérfshiré cdo mekanizém té minimizimit té saj, pér kéto kapacitete té reja
prodhuese;

¢) mbikéqyr zbatimin e politikave dhe programeve té zhvillimit té sektorit energjetik, né

pérputhje me zhvillimin ekonomik dhe social té vendit;

d) stimulon pjesémarrésit e tregut té energjisé elektrike, né ményré qé té promovohet

eficenca e energjisé dhe té fugizohen klientét fundoré, pér té optimizuar pérdorimin e

energjisé elektrike.

3. Ministria, brenda kuadrit té pérgjegjésisé sé saj té parashikuar né pikén "c" té pikés 2 té
kétij neni, monitoron mjaftueshmériné e burimeve né Shqipéri, si¢ vlerésohet nga ENTSO-

E. Me géllim plotésimin e vlerésimit té mjaftueshmérisé sé burimeve té kryer nga ENTSO-

E, Ministria mund t'i kérkojé gjithashtu Operatorit té Sistemit té Transmetimit té kryejé njé

vlerésim kombétar té mjaftueshmérisé sé burimeve.

4. NE rast evidentimi té njé problemi pér mjaftueshmériné e burimeve, ministria identifikon
¢cdo shtrembérim rregullator ose mosrealizim tregu gé ka shkaktuar ose ka kontribuar né
shfagjen e problemit. Bazuar né gjetjet e identifikuara, ministria zhvillon njé plan zbatimi
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me afat kohor pér miratimin e masave pér té eliminuar ¢do shtrembérim té identifikuar
rregullator ose mosrealizim tregu dhe ia dorézon até Sekretariatit t&¢ Komunitetit té
Energjisé pér shgyrtim dhe Komisionit t& Ndihmés Shtetérore sipas rastit. Bazuar né
konsultimet e pérfunduara, Ministria finalizon planin e zbatimit dhe e publikon né fagen e
saj zyrtare.

Pér qgéllime té vlerésimit té mjaftueshmérisé sé burimeve evropiane dhe kombétare,
Operatori i Sistemit té Transmetimit do t'i sigurojé ENTSO-E té dhénat qé kérkon pér té
kryer vlerésimet e mjaftueshmérisé sé burimeve evropiane, dhe Ministrisé té dhénat gé
kérkon pér té kryer vlerésimet e mjaftueshmérisé sé burimeve kombétare. Pér géllimin e
mésipérm, té licencuarit i ofrojné Operatorit té Sistemit té Transmetimit té& dhéna né lidhje
me shfrytézimin e pritshém té burimeve gjeneruese, duke marré né konsideraté
disponueshmériné e burimeve parésore dhe skenarét e duhur té projektuar té kérkesés dhe
ofertés.

Ministria monitoron aplikimin e planit té zbatimit té pércaktuar né pikén 4 té kétij neni dhe
publikon rezultatet e monitorimit né njé raport vjetor, i cili i dérgohet Sekretariatit té
Komunitetit té Energjisé.

Késhilli i Ministrave, me propozimin e Ministrit, miraton rregullat e detajuara té vlerésimit
té mjaftueshmérisé sé burimeve kombétare té pércaktuara né pikén 3 té kétij neni.

Késhilli i Ministrave, me propozim té Ministrisé pérgjegjése pér energjiné, Ministrisé
pérgjegjése pér mjedisin dhe né konsultim me autoriteteve pérgjegjése pér planifikimin
urban, miraton rregullat pér ndértimin e infrastrukturés trans-evropiane té energjisé. Kéto
rregulla duhet té transpozojné dhe zbatojné dispozitat e Rregullores sé BE-sé mbi
udhézimet pér infrastrukturén trans-evropiane té energjisé (TEN-E) dhe né vecanti, té
adresojné identifikimin dhe lehtésimin e Projekteve me Interes té Pérbashkét dhe té
Ndérsjellé (PCI dhe PMI), procedurat e thjeshtuara dhe té reduktuara né kohé té lejeve me
njé autoritet kompetent té caktuar, forcimin e bashképunimit ndérkufitar dhe kornizat
rregullatore dhe financiare gé mbéshtesin investimet né infrastrukturén strategjike té
energjisé. Kéto rregulla duhet té sigurojné transparencé, pjesémarrjen publike, mbrojtjen e
mjedisit dhe pérputhshmériné me objektivat e integrimit té tregut, siguriné e furnizimit dhe
neutralitetin klimatik.

Neni 5
Té dhéna dhe informacione pér bilancin e energjisé elektrike

Cdo person fizik ose juridik gé prodhon, depoziton, transmeton, shpérndan, importon,
eksporton, furnizon energji elektrike ose ushtron operimin e agregimit ose té pikés sé
rikarikimit éshté i detyruar té paragesé prané ministrisé pérgjegjése pér energjiné té dhéna lidhur
me veprimtaring e tij, me géllim hartimin e politikave té zhvillimit té sektorit energjetik dhe
komunikimin me institucionet e specializuara, né kuadrin e angazhimeve ndérkombétare té
Shqipérisé, si dhe pérgatitjen dhe publikimin e bilancit vjetor energjetik.

Ministri pérgjegjés pér energjiné miraton ményrén dhe formatin e raportimit té té dhénave.

Ky nen nuk kufizon té drejtat e ERE-s dhe té institucioneve té tjera pérgjegjése pér statistikat, pér
akses ndaj té dhénave, né pérputhje me dispozitat e kétij ligji dhe legjislacionin né fugi.

PJESAE TRETE
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SIGURIA E FURNIZIMIT

Neni 6
Gatishméria ndaj riskut

Ministria vepron si autoriteti kompetent lidhur me planifikimin e gatishmérisé ndaj riskut
dhe menaxhimit té tij.

Késhilli i Ministrave, me propozim té Ministrit, né bashk&punim me institucionet apo
shogérité e tjera pérkatése né sektorin e energjisé elektrike, miraton rregullat pér
identifikimin e skenaréve kombétaré té krizés sé energjisé elektrike dhe procedurén e
pérgatitjes, paraqitjes dhe miratimit té planeve té vlerésimit té riskut.

Ministria sigurohet gé té gjitha risget pérkatése gé lidhen me siguriné e furnizimit me
energji elektrike té vlerésohen né pérputhje me rregullat e pércaktuara nga Késhilli i
Ministrave né kété nen. Pér kété géllim, ajo do té bashképunojé me Operatorin e Sistemit
té Transmetimit, Operatorin e Sistemit té Shpérndarjes, ENTSO-E, gendrat rajonale té
koordinimit (RCC), ERE dhe aktoré té tjeré pérkatés, sipas nevojés.

Ministria, né pérputhje me rregullat e pércaktuara nga Késhilli i Ministrave né kété nen,
merr pjesé né ményré té rregullt né identifikimin dhe pérditésimin e skenaréve kombétaré
té krizés sé energjisé elektrike.

Mbi bazén e skenaréve rajonalé dhe kombétaré té krizés sé energjisé elektrike té
identifikuara dhe, né pérputhje me rregullat e pércaktuara nga Késhilli i Ministrave né kété
nen, Ministria harton njé plan té gatishmérisé ndaj riskut, pasi té konsultohet me ERE-n,
Operatorin e Sistemit t& Transmetimit, Operatorin e Sistemit té Shpérndarjes, prodhuesit si
dhe shoqgérité e tjera té energjisé elektrike dhe gazit natyror gé konsiderohen té
domosdoshém nga Ministria dhe organizatat pérkatése qé pérfagésojné interesat e klientéve
fundor industrial dhe joindustrial.

Plani i gatishmérisé ndaj riskut pérbéhet nga masa kombétare, rajonale dhe, sipas rastit,
masa dypaléshe. Té gjitha masat gé planifikohen ose ndérmerren pér parandalimin,
pérgatitjen dhe zbutjen e krizave té energjisé elektrike duhet té jené plotésisht né pérputhje
me dispozitat e Kkétij ligji, kodeve té rrjetit dhe akteve té tjera nénligjore té sektorit té
energjisé elektrike. Kéto masa duhet té jené té pércaktuara garté, transparente,
proporcionale dhe jodiskriminuese.

Pér té siguruar géndrueshmériné e planeve té gatishmérisé ndaj riskut, ministria, pérpara
miratimit té planeve té saj té gatishmérisé ndaj riskut, duhet t'ua paragesé planet e hartuara
pér konsultim autoriteteve kompetente té Paléve Kontraktuese pérkatése né rajon dhe, kur
ato nuk jané né té njéjtin rajon, autoriteteve kompetente té Paléve Kontraktuese té lidhura
drejtpérdrejt, si dhe Sekretariatit t¢ Komunitetit té Energjisé. Brenda gjashté muajve nga
marrja e planeve té hartuara té gatishmérisé ndaj riskut, autoritetet kompetente té
pérmendura né kété piké dhe Sekretariati i Komunitetit té Energjisé mund té léshojné
rekomandime né lidhje me planet e paragitura.

Brenda nénté muajve nga paragitja e planeve, Ministria miraton planet e gatishmérisé ndaj
riskut, duke marré né konsideraté rezultatet e konsultimit dhe ¢do rekomandim té Iéshuar
né pérputhje me pikén 7. Ministria i njofton pa vonesé planet e e gatishmérisé ndaj riskut
Sekretariatit t&¢ Komunitetit té€ Energjiseé.

Plani i pérgatitjes pér riskun duhet té pércaktojé té gjitha masat kombétare gé jané
planifikuar ose ndérmarré pér té parandaluar, pérgatitur dhe zbutur ndikimin e energjisé
elektrike rajonale ose kombétare. Ai duhet té paktén:
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a) té pérmbajé njé pérmbledhje té skenaréve té krizés sé energjisé elektrike té pércaktuar pér
Shqipériné dhe rajonin, né pérputhje me procedurat e pércaktuara né identifikimin e
skenaréve rajonalé dhe kombétaré té krizés sé energjisé elektrike;

b) pércakton rolin dhe pérgjegjésité e ministrisé dhe pérshkruan se cilat detyra, nése ka, u jané
deleguar organeve té tjera;

c) pérshkruajné masat kombétare té hartuara pér té parandaluar ose pérgatitur risget e
identifikuara;

d) cakton njé koordinator kombétar pér kriza dhe pércakton detyrat e tij;

e) té pércaktojé procedura té hollésishme gé duhen ndjekur né krizat e energjisé elektrike,
duke pérfshiré skemat pérkatése mbi rrjedhat e informacionit;

f) té identifikojé kontributin e masave té bazuara né treg né pérballimin e krizave té energjisé
elektrike, né vecanti masat nga ana e kérkesés dhe nga ana e ofertés;

g) identifikon masat e mundshme jo té bazuara né treg gé duhen zbatuar né krizat e energjisé
elektrike, duke specifikuar shkaktarét, kushtet dhe procedurat pér zbatimin e tyre, dhe duke
treguar se si ato pérputhen me rregullat e tregut dhe me masat rajonale dhe dypaléshe;

h) té ofrojé njé kornizé pér ndérprerjen manuale té ngarkesés, duke pércaktuar rrethanat né té
cilat do té ndérpriten ngarkesat dhe, né lidhje me siguriné publike dhe personale, duke
specifikuar se cilat kategori té pérdoruesve té energjisé elektrike, né pérputhje me
legjislacionin kombétar, kané té drejté té marrin mbrojtje té vecanté kundér shkycjes, duke
justifikuar nevojén pér njé mbrojtje té tillé dhe duke specifikuar se si operatori i sistemit té
transmetimit dhe operatori i sistemit té shpérndarjes duhet té ulin konsumin;

i) pérshkruan mekanizmat e pérdorur pér té informuar publikun rreth krizave té energjisé
elektrike;

J) pérshkruan masat kombétare té nevojshme pér té zbatuar dhe masat rajonale dhe, kur éshté
e aplikueshme, masat dypaléshe dakordésuara;

k) té pérfshijé informacion mbi planet pérkatése dhe té nevojshme pér zhvillimin e rrjetit té
ardhshém gé do té ndihmojné né pérballimin e pasojave té skenaréve té identifikuar té
Krizés sé energjisé elektrike.

10. Masat kombétare duhet té marrin plotésisht né konsideraté masat rajonale dhe, kur éshté e

aplikueshme, masat dypaléshe té dakordésuara dhe nuk duhet té rrezikojné siguriné operative

ose mbrojtjen e sistemit té transmetimit dhe siguriné e furnizimit me energji elektrike té Paléve

té tjera Kontraktuese.

11. Ministria publikon planin e gatishmérisé ndaj riskut né fagen e saj zyrtare té internetit, duke

siguruar njékohésisht ruajtjen e konfidencialitetit té informacionit té ndjeshém, né vecanti

informacionin gé lidhet me masat pér parandalimin ose zbutjen e pasojave té sulmeve keqdashése.

12. Ministria miraton dhe publikon planin e saj té paré té gatishmérisé ndaj riskut deri mé 31

dhjetor 2027. Mé pas, Ministria pérditéson planin e gatishmérisé ndaj riskut ¢cdo katér vjet, pérvec

rasteve kur rrethanat kérkojné pérditésime mé té shpeshta.

13. Me kérkesé té Ministrisé, té licencuarit i ofrojné asaj té gjithé bashképunimin e nevojshém

pér té kryer detyrat e saj té pércaktuara né kété nen.

Neni 7
Siguria e rrjetit dhe cilésia e furnizimit

1. Operatori i Sistemit té Transmetimit dhe Operatori i Sistemit té Shpérndarjes hartojné rregulla
specifike qé pércaktojné kérkesat minimale mbi siguriné dhe operimin e rrjetit, pérfshiré kushtet
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pér cilésiné e furnizimit dhe performancés sé sigurisé sé rrjetit. Gjaté hartimit té tyre, operatorét
e sistemit té transmetimit dhe té shpérndarjes konsultohen me grupet e interesit, vendase dhe té
huaja. Rregullat e cilésisé sé furnizimit dhe performancés sé sigurisé sé rrjetit miratohen dhe
monitorohen nga ERE.

ERE mbikéqyr mbajtjen e njé niveli té pérshtatshém té kapacitetit rezervé teknik té transmetimit
prej Operatorit té Sistemit té Transmetimit, i cili bashképunon edhe me operatorét e
transmetimit té vendeve fginje gé éshté i ndérlidhur, me géllim garantimin e sigurisé sé rrjetit.

. Operatori i Sistemit té Transmetimit dhe Operatori i Sistemit té Shpérndarjes shkémbejné
informacion pér funksionimin e rrjetit né ményré efektive, né kohén e duhur dhe né
pérputhje me kérkesat operative té pérmendura né pikén 1, té kétij neni, si dhe me operatorét
e huaj té sistemeve té ndérlidhura té transmetimit.

Neni 8
Balanca midis kérkesés dhe prodhimit

Me géllim ruajtjen e balancés midis kérkesés pér energji elektrike dhe sasisé sé disponueshme té

energjisé, merren masat si mé poshté:

a) ERE pércakton rregulla, g¢ mundésojné dhe nxitin funksionimin e njé tregu té hapur,

konkurrues dhe jodiskriminues, pér prodhimin, shitjen me shumicé dhe furnizimin e

energjisé elektrike.

b) Operatori i Sistemit té Transmetimit siguron njé kapacitet rezerve.

Me géllim ruajtjen e balancés ndérmjet kérkesés pér energji elektrike dhe kapacitetit té

disponueshém prodhues, Késhilli i Ministrave merr masa té tjera shtesé, pérfshiré, por pa u

kufizuar né masat e méposhtme:

a) pérfshirjen e dispozitave né aktet pérkatése nénligjore gé ndihmojné né ndértimin e
kapaciteteve té reja prodhuese dhe kapaciteteve depozituese té energjisé dhe futjen e
shogérive té reja prodhuese dhe depozituese né treg;

b) eliminimin e pengesave gé ndalojné pérdorimin e kontratave té furnizimit me ndérprerje,
sipas praktikave mé té mira evropiane;

c¢) eliminimin e pengesave gé ndalojné pérfundimin dhe lidhjen e kontratave me afate té
ndryshueshme si pér prodhuesit, ashtu edhe pér klientét;

d) nxitjen e pérdorimit té teknologjive té pérgjigjes né kohé reale té kérkesés, népérmjet
sistemeve té avancuara té matjes, sipas kérkesés sé konsumatoréve;

e) promovimin e kapaciteteve té depozitimit té energjisé;

f) nxitjen e masave té pérdormit eficent té energjisé elektrike;

g) zbatimin e procedurave konkurruese, transparente dhe jodiskriminuese pér investimet e reja
né kapacitetet prodhuese dhe té depozitimit té energjisé, sipas parashikimeve té nenit 53 té
keétij ligji.

. Operatori i Sistemit té Transmetimit pérgatit njé parashikim té pérgjithshém afatshkurtér,

afatmesém dhe afatgjaté té kérkesés pér energji elektrike dhe burimeve té mundshme té

furnizimit, duke marré parasysh kriteret dhe kérkesat e sigurisé sé furnizimit.

PJESA E KATERT
ENTI RREGULLATOR | ENERGIISE (ERE)

SEKSIONI |
ORGANIZIMI
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Neni 9
Organizimi i ERE-s

1. ERE éshté institucioni rregullator i sektorit té energjisé elektrike dhe gazit né Shqipéri gé drejtohet
nga bordi. Bordi pérbéhet nga kryetari dhe katér anétaré.

2. Rregullorja pér organizimin dhe funksionimin e ERE-s hartohet e miratohet nga bordi dhe
publikohet né fagen zyrtare té internetit.

Neni 10
Pavarésia e ERE-s

1. ERE éshté njé person juridik publik, i pavarur nga ¢do institucion tjetér publik ose privat.
Bordi dhe personeli teknik | ERE-s:
a) ushtrojné funksionet e tyre né ményré té paanshme dhe transparente;
b) veprojné né ményré té pavarur nga interesat e tregut, nga ¢do institucion apo subjekt
publik ose privat.
¢) marrin vendime autonome, né ményré té pavarur nga ¢do organ politik.

2. ERE bashképunon me ministriné dhe me institucionet e tjera publike, pér sa u takon
céshtjeve objekt té kétij ligji gé jané né fushén e pérgjegjésisé sé tyre.

Neni 11
Pérzgjedhja dhe emérimi i kryetarit dhe anétaréve té bordit

1. Kryetari dhe anétarét e bordit emérohen nga Kuvendi i Shqipérisé, me propozim té Ekipit
Pérzgjedhés, né pérputhje me pikat 2, 3, 4 dhe 5 té kétij neni.

2. Kiryetari dhe anétarét e bordit emérohen pér njé mandat prej 5 vjetésh, i cili mund té rinovohet
vetém njé heré. Kur njé anétar i Bordit emérohet pér té plotésuar njé vend vakant gé krijohet pérpara
pérfundimit t& mandatit pér té cilin ishte eméruar paraardhési, ai anétar i Bordit emérohet vetém pér
pjesén e mbetur t& mandatit t& paraardhésit.

3. EKipi Pérzgjedhés i bordit pérbéhet nga tri anétaré: dy pérfagésues té Kuvendit té Shqipérisé,
pérkatésisht, kryetari i komisionit pérgjegjés pér energjiné dhe kryetari i komisionit pérgjegjés
pér ekonominé dhe nga Ministri pérgjegjés pér energjiné.

4. Jo mé voneé se tre muaj pérpara mbarimit t€ mandatit té kryetarit apo njérit prej anétaréve
té bordit, Kuvendi publikon njoftimin pér vendin vakant. Njoftimi duhet té pércaktojé garté
Kriteret e pranimit, pérzgjedhjes, procedurat dhe afatet e aplikimit, duke siguruar transparencé dhe
trajtim té barabarté pér té gjithé kandidatét e kualifikuar. Ekipi Pérzgjedhés pérzgjedh
paraprakisht dy kandidaté qé plotésojné kérkesat e pikés 5 té kétij neni dhe ia propozon
Kuvendit té Shqipériseé.

5. Kiryetari dhe anétarét e bordit jané persona qé duhet té plotésojné kriteret e méposhtme:

a) Kryetariéshté njé person i shquar né fushén e energjisé. Ai/ajo duhet té keté té paktén 15 vjet
eksperiencé pune né sektorin e energjisé;

b) njé nga anétarét duhet té keté jo mé pak se 10 vjet eksperiencé pune né sektorin e energjisé
elektrike dhe té jeté me profesion inxhinier elektrik;

C) njé nga anétarét duhet té keté jo mé pak se 10 vjet eksperiencé pune né sektorin e
hidrokarbureve dhe té jeté me profesion inxhinier né sektorin e naftés dhe/ose gazit;

¢) dy anétarét e tjeré, respektivisht njéri me profesion jurist dhe tjetri ekonomist, duhet té kené jo mé
pak se 10 vjet eksperiencé pune, prej té cilave té paktén 5 vjet duhet té jeté eksperiencé né
sektorin energjetik.

6. Kurvendiikryetarit té bordit mbetet vakant, anétari i bordit me kohén meé té gjaté né detyré kryen
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funksionet e kryetarit deri né emérimin e kryetarit té ri. Vjetérsia llogaritet nga data kur éshté
eméruar si anétar bordi.

7. Kur pozicioni i njé anétari bordi mbetet vakant, mandati i anétarit té bordit do té zgjatet
automatikisht derisa té emérohet nga Kuvendi anétari i ri i bordit pér ta zévendésuar até.

8. Pérpara emérimit, ¢do anétar i Bordit duhet té japé doréhegjen nga ¢do pozicion punésimi,
konsulence ose angazhim tjetér profesional dhe duhet té hegé doré nga c¢do interes i
drejtpérdrejté ose i térthorté né cdo shoqéri té angazhuar né prodhimin, transmetimin,
shpérndarjen, furnizimin me energji elektrike, ose gé bien nén pérgjegjésité e ERE-s, duke
pérfshiré prodhimin, furnizimin, prodhimin ose dhénien me gira té pajisjeve pér sektorin e
energjisé elektrike ose gazit, ose ofrimin e shérbimeve té konsulencés pér shogeéri té tilla.

9. Bordi pércakton strukturén organizative t&8 ERE-s dhe numrin e punonjésve, pagén e tyre
dhe trajtimin financiar té kryetarit dhe anétaréve té bordit, si dhe personelit teknik. Né
pércaktimin e pagave dhe trajtimit financiar apo jofinanciar té personelit teknik, bordi merr
né konsideraté kushtet e tregut dhe nivelin e pagave té shogérive gé kontrollohen nga
sektori gé mbulon.

Neni 12
Shkarkimi dhe lirimi nga detyra i kryetarit dhe anétaréve té bordit

1. Kryetari dhe anétarét e bordit shkarkohen nga Parlamenti vetém né rast se:

a. veprojné né kundérshtim me parimin e pavarésisé bazuar né kriteret transparente né fugi ose jané
né konflikt interesi;
dénohen pér kryerjen e njé vepre penale me vendim gjyqgésor té formés sé preré.
ata japin doréhegjen;
ata kandidojné pér t'u zgjedhur anétaré té Parlamentit;
ata kandidojné pér t’u zgjedhur n€ organet e njé njésie vendore;
béhen té paafté pér té pérmbushur detyrat dhe pérgjegjésité e ERE-s pér njé periudhé mbi 6 muaj;
mungojné né detyré, pa shkak, pér njé periudhé mbi njé muaj;
ata marrin pérsipér ¢cdo funksion né geverisjen gendrore ose vendore ose né ¢do institucion tjetér
geveritar pérve¢ ERE-s.

2. Parlamenti do té fillojé zyrtarisht procedurén népérmijet njé vendimi té arsyetuar gé specifikon
bazén ligjore, rrethanat faktike dhe dokumentacionin mbéshtetés. Anétari pérkatés i Bordit do té
njoftohet me shkrim pa vonesé té panevojshme.

3. Pérpara shkarkimit té tyre, kryetari i ERE-s dhe anétarét e bordit kané té drejté té
paragesin arsyet dhe provat né mbrojtje té tyre para komisioneve parlamentare brenda njé afati
té arsyeshém kohor. Nése éshté e nevojshme, njé seancé dégjimore mund té organizohet pér té
siguruar barazi dhe proceduré té drejté.

4. Vendimi pér shkarkimin ose lirimin e kryetarit ose t€ ndonjé anétari té bordit duhet té bazohet né ligj

dhe té jeté i arsyetuar pér shkaget gé ¢ojné né shkarkimin e tyre.

5. Kryetari dhe anétarét e bordit, té cilét shkarkohen sipas pércaktimeve té pikés 1, nénpika
a) dhe b) té Kkétij neni, nuk kané té drejté té rizgjidhen né bordin e ERE-s.

6. Shkarkimi i kryetarit dhe anétaréve té bordit, sipas pikés 1 té kétij neni, i nénshtrohet
miratimit té Parlamentit, me propozimin e Ekipit Pérzgjedhés.

Qo o0 T
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Neni 13
Kryetari i bordit

1. Kryetari i bordit &shté administratori i pérgjithshém i ERE-s. Ai 8shté pérgjegjés pér administrimin
e institucionit dhe drejtimin e mbledhjeve té bordit.

2. Né rastet kur kryetari i bordit mungon né detyré, ai autorizon njé nga anétarét e bordit gé té
ushtrojé funksionin e kryetarit gjaté késaj periudhe.

Neni 14
Personeli teknik dhe késhilltarét

1. Personeli teknik ndihmon bordin né kryerjen e detyrave té tij. Personeli pérzgjidhet, emérohet,
ngrihet né detyré dhe largohet nga detyra sipas procedurave té parashikuara né rregulloren e miratuar
nga bordi.

2. Pérveg personelit teknik té pérhershém, bordi, kur e sheh té arsyeshme, ndihmohet nga késhilltaré
apo eksperté né pérmbushjen e funksioneve té tij.

3. Kostot pér késhilltarét apo ekspertét, sipas pikés 2 té kétij neni, mbulohen nga buxheti i ERE-s.

Neni 15
Konflikti i interesit

1. Kryetari, anétarét e bordit, késhilltarét apo personeli teknik i ERE-s nuk mund:

a. téjené pronaré, aksionaré ose zotérues té pasurisé ose té njé pjese té saj té njé té licencuari
gé mban njé licencé sipas kushteve té kétij ligji;

b. té jené té punésuar ose nénkontraktoré té njé té licencuari, ¢ mban njé licencé sipas kushteve
té kétij ligji;

c. té jené anétaré té késhillit mbikéqgyrés apo organeve té tjera drejtuese té njé té licencuari gé
mban njé licencé sipas kushteve té kétij ligji;

d. té jené drejtues, administratoré ose né njé pozicion tjetér drejtues te njé i licencuar gé ka njé
licencé sipas kushteve té kétij ligji ose ¢do shogérie tjetér, subjekt i kompetencave té ERE-
S.

2. Neése gjaté procedurave aplikuese pér dhénien e njé licence sipas kétij ligji ose gjaté njé procedure
né té cilén pérfshihen interesa financiaré té njé té licencuari, pérfshiré, por pa u kufizuar vetém né
céshtje té tarifave, kryetari, anétari i bordit, késhilltari dhe/ose personeli teknik gjendet né njé
situaté konflikti interesi, pérvec atyre té pércaktuara né pikén 1, té kétij neni, por gé pérfshihet
né pércaktimet e ligjit nr. 9367, daté 7.4.2005, “Pér parandalimin e konfliktit té interesave né
ushtrimin e funksioneve publike”, té& ndryshuar, ai nuk merr pjesé né vendimmarrjen
pérkatése.

3. Kiryetari i bordit, anétari, késhilltari dhe/ose personeli teknik mund té jeté klient i njé té
licencuari, por, né asnjé rast, i licencuari nuk i ofron anétarit té bordit apo personelit teknik
njé shérbim favorizues, té ndryshém nga shérbimi i pérgjithshém i ofruar pér publikun.

4. Kryetariibordit, anétari dhe/ose personeli teknik ushtrojné funksionet e tyre né pérputhje me
legjislacionin né fuqi pér konfliktin e interesit.

5. Pas pérfundimit té mandatit té tyre, Kryetari dhe anétarét e Bordit i nénshtrohen kufizimeve té
méposhtme:
a. Pér njé periudhé deri né dy (2) vjet pas pérfundimit té mandatit té tyre, ata nuk do té
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punésohen né pozicione drejtuese, ekzekutive ose mbikéqyrése né institucione publike ose
private, pérfshiré subjektet né varési té tyre, té cilat kané pasur marrédhénie me institucionin
ku kané ushtruar funksionet e tyre, ku, gjaté dy (2) viteve té fundit té mandatit té tyre, kané
pasur pérgjegjési té drejtpérdrejta pér mbikéqyrjen ose auditimin e tyre;

b. Pér njé periudhé deri né njé (1) vit pas pérfundimit t¢ mandatit té tyre, ata nuk duhet té hyjné
né marrédhénie kontraktuale shérbimesh me institucionin ku ushtruan funksionet e tyre, qofté
drejtpérdrejt apo térthorazi, duke pérfshiré edhe népérmjet personave té lidhur ose
ndérmjetésve té besuar.

c. Pér njé periudhé deri né njé (1) vit pas pérfundimit té mandatit té tyre, ata nuk do té
pérfagésojné asnjé palé né céshtjet gé lidhen me institucionin ku ushtrojné funksionet e
tyre, qofté drejtpérdrejt apo térthorazi, duke pérfshiré edhe népérmjet personave té lidhur
ose ndérmjetésve té besuar.

Neni 16
Mbledhjet dhe vendimet e bordit

Mbledhjet vendimmarrése dhe seancat dégjimore té bordit jané té hapura. Né raste té
vecanta, qé kané té béjné me trajtimin e géshtjeve me karakter t& brendshém, bordi mund té zhvillojé
mbledhje me dyer té mbyllura, né pérputhje me pércaktimet e rregullores pér organizimin,
funksionimin dhe procedurat e ERE-s.

Mbledhjet e bordit zhvillohen me pjesé-marrjen e jo mé pak se tre anétaréve dhe vendimet merren
me shumicén e té gjithé anétaréve té bordit.

Té gjitha vendimet e bordit shogérohen me njé relacion argumentues.

Té gjitha vendimet e bordit, pérvec atyre me karakter té brendshém organizativ té ERE-s,
botohen né Fletoren Zyrtare. ERE publikon né fagen zyrtare té internetit vendimet e marra dhe
njoftimin pér shtyp pér ¢cdo vendim.

Vendimet e ERE-s hyjné né fuqgi né datén e specifikuar né to. Kur nuk parashikohet njé
daté specifike, ato hyjné né fuqi né ditén e publikimit té tyre né pérputhje me dispozitat
ligjore né fugi sipas Kodit té Procedurave Administrative.

Cdo palé e pérfshiré né njé proceduré mund t’i kérkojé ERE-s, brenda 7 ditéve kalendarike nga data
e marrjes sé vendimit lidhur me até procedurg, rishikimin e vendimit té bordit né rast se ka siguruar
prova té reja gé mund ta ¢ojné bordin né marrjen e njé vendimi té ndryshém nga i méparshmi
apo pér gabimet materiale té konstatuara.

7. Vendimet e bordit té ERE-s ankimohen né Gjykatén Administrative, Tirané, brenda 30 ditéve

=

kalendarike, nga data e publikimit té vendimit né Fletoren Zyrtare. Paraqitja e ankimit nuk
pezullon vlefshmériné e vendimit, pérve¢ nése gjykata vendos ndryshe né pérputhje me
legjislacionin né fuqi.

Neni 17
Financimi i ERE-s

Buxheti i ERE-s miratohet nga bordi. ERE ka autonomi né pérdorimin e buxhetit té tij.
Burimet financiare té ERE-s pérbéhen nga pagesat rregullatore dhe pagesat e licencave, té
miratuara nga ERE.

ERE mban llogari té plota pér shpenzimet e kryera, né pérputhje me legjislacionin né fugi mbi

kontabilitetin.
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4. ERE pércakton dhe miraton pagesén rregullatore gé paguhet prej té licencuarve, né pérputhje me
rregulloren pérkatése.

5. ERE njofton té licencuarin pér vlerén dhe afatet e pagesés rregullatore. Nése i licencuari nuk bén
pagesén brenda 30 ditéve nga data e marrjes sé njoftimit, ERE ka té drejté té aplikojé masat
administrative, né pérputhje me nenin 129 té kétij ligji.

6. Pagesat rregullatore depozitohen né njé llogari té vecanté né njé nga bankat qé operojné sipas
legjislacionit shqiptar né fugi. Cdo fond né llogariné e ERE-s, gé nuk shpenzohet gjaté njé
viti, transferohet pér vitin pasardhés, duke reduktuar proporcionalisht pagesat rregullatore
pér vitin pasardhés.

7. ERE zgjedh njé ekspert nga regjistri publik i ekspertéve kontabél té miratuar, pér té kryer
auditimin e veprimtarisé sé saj financiare, né pérputhje me legjislacionin né fuqi.

SEKSIONI I
OBJEKTIVAT, PERGJEGJESITE DHE TE DREJTAT E ERE-S

Neni 18
Obijektivat e pérgjithshém té ERE-s

1. Objektivat e ERE-s gjaté kryerjes sé funksioneve té tyre rregullatore té pércaktuara né kété ligj
jané si mé poshté:

a) promovimin e funksionimit té njé tregu té brendshém konkurrues, fleksibél, té sigurt dhe té
géndrueshém nga ana mjedisore té energjisé elektrike, si dhe hapjen efektive té tregut pér té gjithé
klientét dhe furnizuesit, duke siguruar kushtet e pérshtatshme pér funksionimin e sigurt dhe té
géndrueshém té rrjeteve té energjisé elektrike, duke marré né konsideraté objektivat afatgjata né
bashképunim té ngushté me Palét e Komunitetit té Energjisé dhe autoritetet rregullatore té
vendeve teé tjera;

b) Vendosja e kushteve lehtésuese pér akses né rrjet pér kapacitete té reja gjeneruese, objekteve
té depozitimit té energjisé dhe pikave té rikarikimit, si dhe hegja e barrierave gé mund té pengojné
aksesin e pjesémarrésve té rinj né treg dhe té atyre gé gjenerojné energji elektrike nga burime té
rinovueshme, agreguesve dhe operatoréve té angazhuar né pérgjigjen ndaj kérkesés

c) angazhim pér zhvillimin dhe funksionimin e njé tregu rajonal konkurrues né Komunitetin e
Energjisé me géllim arritjen e objektivave té pércaktuara né pikén "a";

¢) eliminimin e kufizimeve né tregtimin e energjisé elektrike me Palét e Komunitetit, duke
pérfshiré zhvillimin e kapaciteteve té transmetimit ndérkufitar pér té pérmbushur kérkesén dhe
rritjen e integrimit té tregjeve kombétare, té cilat mund té lehtésojné rrjedhjen e flukseve té
energjisé elektrike né té gjithé Komunitetin e Energjisé;

d) angazhimin pér té zhvilluar, né ményrén mé efektive nga ana e kostos, njé sistem té besueshém,
té sigurt, té géndrueshém dhe jo-diskriminues, té orientuar drejt klientit dhe, né pérputhje me
objektivat e zhvillimit té sistemit té energjisé, té€ promovojé mjaftueshmériné e sistemit dhe
efikasitetin e energjisé elektrike, si dhe integrimin e prodhimit né shkallé té gjeré dhe té vogeél té
energjisé elektrike nga burimet e rinovueshme dhe gjenerimin e shpérndaré si né rrjetet e
transmetimit ashtu edhe né ato té shpérndarjes, duke lehtésuar njékohésisht funksionimin e tyre
né lidhje me rrjetet e tjera té energjisé sé gazit ose nxehtésisé;

dh) sigurimin gé klientét té pérfitojné nga funksionimi i tregut té brendshém duke nxitur
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konkurrencén dhe duke ndihmuar né sigurimin e njé niveli té larté té mbrojtjes sé konsumatorit,
né bashképunim té ngushté me autoritetet pérkatése té mbrojtjes sé konsumatorit;

e) garantimi i standardeve té larta mbi pérmbushjen e detyrimeve té shérbimit publik né
furnizimin me energji elektrike, mbrojtja e klientéve né nevojé dhe sigurimi i pérputhshmérisé
gjaté procesit té shkémbimit té té dhénave, né lidhje me ndérrimin e furnizuesit;

€) sigurimin gé operatoréve té sistemit dhe pérdoruesve té sistemit t'u jepen stimuj té
pérshtatshém, si né afatshkurtér ashtu edhe né afat té gjaté, pér té rritur efikasitetin, vecanérisht
eficiencén e energjisé, né performancén e sistemit dhe pér té nxitur integrimin e tregut.

2. ERE bashképunon me institucione té tjera geveritare dhe té pavarura, si dhe me autoritete té
tjera, pérfshiré autoritetet rregullatore kombétare té Palévé té tjera té Komunitetit té Energjisé,
pér té pérmbushur objektivat e saj té parashikuara né pikén 1 té kétij neni.

Neni 19
Pérgjegjésité e ERE-s

ERE ka kéto pérgjegjési né aktivitetin e saj:

a. miraton rregullat e tregut;

b. miraton dhe publikon, né pérputhje me parimin e transparencés, metodologjité pér tarifat e
transmetimit dhe shpérndarjes, lidhjen dhe aksesin né rrjetet kombétare, procedurat pér
alokimin e kapaciteteve dhe menaxhimin e kongjestionit, si dhe metodologji té tjera té
zbatueshme;

c. siguron pajtueshmériné e operatoréve té sistemit té transmetimit dhe operatoréve té sistemit
té shpérndarjes dhe, kur éshté e nevojshme, té pronaréve té sistemit, si dhe pajtueshmériné
e ¢do shogérie gé operojné né tregun e energjisé elektrike dhe pjesémarrésve té tjeré té
tregut, me detyrimet e tyre sipas Paketés sé Integrimit té Energjisé Elektrike, duke pérfshiré
céshtjet ndérkufitare, si dhe me vendimet e ACER ose Bordit Rregullator té Komunitetit té
Energjisé;

¢. miraton né pérputhje me parimet e tarifave té pércaktuara né Nenin 21 dhe publikon tarifat

pér:

i. lidhjet dhe aksesin né rrjetet kombétare, duke pérfshiré tarifat pér transmetimin dhe
shpérndarjen;
ii. aktivitete té licencuara pér té cilat éshté vendosur njé detyrim shérbimi publik.

d. siguron aksesin né infrastrukturén ndérkufitare, duke pérfshiré procedurat pér alokimin e

kapaciteteve dhe menaxhimin e kapaciteteve té kufizuara,
dh. u imponon licencuesve detyrimin e shérbimit publik, duke pérfshiré shérbimin universal té
furnizimit, sipas neneve 49 dhe 104 té kétij ligji;

e. siguron ndarjen e detyrimeve pér Operatorét e Sistemit t& Transmetimit dhe Shpérndarjes,

né pérputhje me dispozitat e kétij ligji;

€. bashképunon me autoritetet rregullatore té vendeve fqinje, si dhe me Bordin Rregullator té
Komunitetit té Energjisé, Agjenciné pér Bashképunimin e Rregullatoréve té Energjisé
(ACER) dhe organe té tjera pérkatése evropiane, me géllim sigurimin e pérputhshmérisé
rregullatore dhe integrimin efektiv té tregut kombétar té energjisé elektrike né tregjet rajonale
dhe evropiane té energjisé elektrike. Né vecanti, do té kontribuojé né zhvillimin dhe zbatimin
e rregullave, kodeve té rrjetit dhe udhézimeve té harmonizuara, do té lehtésojé shkémbimet
ndérkufitare jo-diskriminuese té energjisé elektrike, do té sigurojé ndarjen dhe menaxhimin
transparent, objektiv dhe efikas té kapaciteteve té interkonjeksionit, si dhe do té mbéshtesé
funksionimin e koordinuar té tregut rajonal dhe né té gjithé Bashkimin Europian, né pérputhje
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me Paketén e Integrimit té Energjisé (EIP) dhe acquis-in pérkatés té Bashkimit Evropian;

f. merr masa pér té shmangur ndérsubvencionimin midis aktiviteteve té transmetimit,
shpérndarjes dhe furnizimit ose aktiviteteve té tjera té energjisé elektrike ose joelektrike, si
dhe midis kategorive té klientéve;

g. siguron, né bashképunim me institucione té tjera, zbatimin efektiv té masave mbrojtése pér
klientét fundoré, duke pérfshiré ato té parashikuara né nenet 105, 107 dhe 115 té kétij ligji;
gj. bashképunon me Autoritetin e Konkurrencés dhe autoritetin e mbikéqyrjes sé tregut pér té

shgyrtuar sjelljet ose aktet e mundshme antikonkurruese té pjesémarrésve né treg;

h. ERE, nése i delegohet nga Ministria né pérputhje me nenin 28, siguron akses jodiskriminues
né té dhénat e konsumit té klientéve, si dhe garanton, pér pérdorim opsional, njé format té
harmonizuar dhe té kuptueshém né nivel kombétar, duke mundésuar akses té shpejté pér té
gjithé Kklientét né kéto té dhéna;

i. miraton rregulla té hollésishme mbi cilésiné e furnizimit dhe siguriné e performancés sé rrjetit,
si¢ pércaktohet né pikén 1 té Nenit 7, monitoron pajtueshmériné me kéto rregulla dhe shqyrton
performancén e méparshme té cilésisé sé furnizimit dhe performancén e rrjetit né lidhje me
rregulla té tilla;

J- kontribuon né pajtueshmériné e proceseve té shkémbimit té té dhénave pér procese té
réndésishme té tregut né nivel rajonal;

k. merr masa pér té nxitur pérgjigjen ndaj kérkesés, si dhe pér té pérmirésuar cilésiné e shérbimit

né sektorin e energjisé elektrike;

I. publikon né fagen zyrtare té internetit té dhéna tremujore pér funksionimin e tregut té
energjisé elektrike;

Il. miraton, me propozimin e té té licencuarit, rregullat pér:

(1) shitjen, blerjen dhe shkémbimin e energjisé elektrike, té kryer nga prodhuesit dhe
furnizuesit e ngarkuar me detyrimin e shérbimit publik;

(i) sigurimi i energjisé elektrike pér té mbuluar humbjet né rrjetin e shpérndarjes dhe
transmetimit;

m. miraton dhe publikon rregullat mbi kérkesat e ndérveprimit;

n. siguron ofrimin e pikave té vetme té kontaktit, pér t'u ofruar klientéve té gjithé informacionin
e nevojshém né lidhje me té drejtat e tyre, legjislacionin né fugi dhe mekanizmat e zgjidhjes
sé mosmarréveshjeve té disponueshme né rast té njé konflikti;

nj.siguron gé klientét fundoré té kené akses né mekanizma jashtégjyqésoré té thjeshté, té
drejté, transparenté, té pavarur, efektivé dhe efikasé pér zgjidhjen e mosmarréveshjeve qé
lidhen me té drejtat dhe detyrimet e tyre;

0. siguron pérputhshmériné e té licencuarve me detyrimet e tyre sipas kétij ligji, Kodeve té
Rrjetit, duke pérfshiré céshtjet ndérkufitare, si dhe me vendimet e Bordit Rregullator té
Komunitetit té Energjisé dhe vendimet pérkatése t¢ ACER-it;

p. zbaton kodet e rrjetit dhe udhézimet e miratuara né nivel té Komunitetit té Energjisé
népérmjet masave kombétare ose, kur kérkohet, masave té koordinuara rajonale ose né té
gjithé Komunitetin e Energjisé. Gjithashtu, njeh dhe miraton termat dhe kushtet ose
metodologjité pérkatése, té zhvilluara né pérputhje me ato kode rrjeti, té propozuara nga
OST-ja.

g. pérmbush dhe zbaton ¢do vendim pérkatés ligjérisht té detyrueshém té Agjencisé pér
Bashképunimin e Rregullatoréve té Energjisé (ACER), si dhe vendimet e Bordit Rregullator
té Komunitetit té Energjisé té miratuara né pérputhje me acquis té Komunitetit té Energjisé.

r. miraton rregulloren pér alokimin e kapaciteteve té interkoneksionit dhe siguron qé Operatori
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I Sistemit té Transmetimit té véré né dispozicion kapacitetet e interkoneksionit né masén
maksimale té parashikuar né nenin 71,

rr. raporton ¢do vit mbi aktivitetin e tij dhe pérmbushjen e detyrave ndaj autoriteteve pérkatése
kombétare té Paléve té Komunitetit té Energjisé, Sekretariatit t&é Komunitetit té Energjisé
dhe Bordit Rregullator t¢ Komunitetit té Energjisé, pérfshiré hapat e ndérmarra dhe
rezultatet e arritura né lidhje me secilén nga detyrat e listuara né kété nen;

s. publikon rekomandime, té paktén ¢do vit, né lidhje me pérputhshmériné e ¢cmimeve té
furnizimit me kérkesén pér ¢mime furnizimi té bazuara né treg, dhe ia paraget kéto
rekomandime Autoritetit té Konkurrencés, sipas nevojés;

sh. operon njé platformé publike pér krahasimin e ofertave té furnizuesve, né pérputhje me
dispozitat e nenit 97 té kétij ligji;

t. bashképunon me ACER-in, zbaton vendimet individuale té tij, merr né konsideraté opinionet
dhe rekomandimet, si dhe i ofron informacion sipas kérkesés;

th. pércaktimi dhe hegja e NEMO-s nga ERE, né pérputhje me procedurat e parashikuara né
Rregulloren CACM,;

u. bashképunon me ACER-in dhe autoritetet rregullatore kombétare té rajonit né miratimin e
kushteve, termave dhe metodologjive rajonale;

v. miraton dhe ndryshon kushtet, termat dhe metodologjité rajonale dhe kombétare né pérputhje
me Rregulloren CACM;

X. vleréson kostot e OST-sé gé rrjedhin nga detyrimet sipas udhézimeve té Rregullores pér

alokimin e kapaciteteve.

Neni 20
Té drejtat e ERE-S

[EEN

. ERE ka té drejtat e méposhtme:

a. merr vendime, té cilat jané té detyrueshme pér zbatim nga té gjithé té licencuarit qé
veprojné né sektorin e energjisé elektrike;

b. pércakton rregullat dhe kérkesat pér dhénien, modifikimin, transferimin, rinovimin dhe hegjen
e licencave né sektorin e energjisé elektrike;

c. miraton tarifa té€ pérkohshme transmetimi, né rastet kur operatorét e transmetimit ose
shpérndarjes krijojné vonesa né ndryshimin e tarifave. Né kété rast, kur tarifat e miratuara
rezultojné té ndryshme nga ato té pérkohshme, ERE vendos masat e pérshtatshme
kompensuese;

d. monitoron dhe kontrollon funksionimin e tregut té energjisé elektrike dhe detyron
pjesémarrésit e tregut té ndérmarrin masa té nevojshme pér nxitjen e konkurrencés efektive
dhe siguriné e funksionimit té tregut;

e. kérkon informacion prej té licencuarve, pjesémarrésve té tregut dhe institucioneve pérkatése, né
Kuadér té realizimit té detyrave té tyre;

f.  vendos masa administrative efektive, proporcionale dhe parandaluese ndaj té licencuarve;

g. shqyrton dhe miraton né pérputhje me parimin e planifikimit me koston mé té ulét,
planet e investimeve té operatoréve té transmetimit dhe shpérndarjes dhe monitoron
zbatimin e tyre;

h. zgjidh mosmarréveshjet, né lidhje me ankesat e paragitura nga Kklientét dhe
mosmarréveshjet e lindura midis té licencuarve, sipas parashikimeve té kétij ligji;

i. monitoron zbatimin e kontratave té lidhura midis té licencuarve duke ushtruar té drejtén

e aksesit mbi dokumentacionin dhe informacionin e té licencuarit dhe duke ruajtur
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konfidencialitetin e informacionit té marré;

J- kontrollon nése shérbimi i siguruar nga té licencuarit éshté kryer né pérputhje me kérkesat
e pércaktuara né kushtet e licencés apo rregulloret e miratuara nga ERE;

k. raporton, né pérputhje me kérkesat e legjislacionit né fugi, né institucionet e Komunitetit té
Energjisé dhe institucionet e tjera pérkatése ndérkombétare;

I.  miraton kontratat tip ose kushtet e pérgjithshme té kontratave pér shérbimet e
rregulluara, té ofruara nga pjesémarrésit e tregut, té ngarkuar me detyrimin e shérbimit
publik.

Neni 21
Parimet e vendosjes sé tarifave pér operimin dhe shérbimet e rrjetit

1. Tarifat e aplikueshme pér aksesin né rrjet, duke pérfshiré tarifat pér lidhjen me rrjetin,
tarifat pér pérdorimin e rrjetit dhe, kur éshté e aplikueshme, tarifat e lidhura me fugizimet e
rrjetit, ndjekin kéto kritere:

a. té reflektojné kostot, duke ofruar sinjale cmimi gé pasqyrojné kostot faktike té shpenzuara
pér aq sa pérputhen me ato té njé operatori rrjeti eficent dhe té krahasueshém nga piképamja
strukturore, dhe gé té mbulojné kéto kosto;

b. té jené transparente, pér té gqené lehtésisht té kuptueshme nga pérdoruesit e sistemit;

té marrin né konsideraté nevojén pér siguri dhe fleksibilitet rrjeti;

d. té jené té& aplikueshme né ményré jodiskriminuese, té cilat minimizojné
ndérsubvencionimin ndérmjet pérdoruesve té sistemit;

e. té jené té géndrueshme, duke ndjekur njé model té parashikueshém gé pasqyron aplikimin
e njé metodologjie transparente, duke i géndruar reflektimit té kostos sipas pikés "a" té kétij
neni;

f.  té mos pérfshijn€ kosto qé€ nuk lidhen pér kété qéllim dhe g€ shérbejné pér objektivat e tjera
té politikave.

2. Metoda e pérdorur pér pércaktimin e tarifave té aplikueshme pér aksesin né rrjet duhet
té mbéshtesé né ményré neutrale eficencén e pérgjithshme té sistemit pér njé periudhé afatgjaté
pérmes sinjaleve té cmimeve pér klientét dhe prodhuesit dhe né vecanti té zbatohet né njé
ményré gé nuk diskriminon pozitivisht ose negativisht midis prodhuesve dhe hapésirave
depozituese té energjisé té lidhura né nivelin e shpérndarjes si dhe prodhimit té lidhur né nivelin
e transmetimit.

3. Kur éshté e pérshtatshme, niveli i tarifave té aplikuara pér prodhuesit ose klientét fundoré
ose té dy sé bashku, jep sinjale vendndodhjeje né nivelin e Paléve t&€ Komunitetit té Energjisé
dhe merr né konsideraté sasiné e humbjeve té rrjetit dhe kongjestionit té shkaktuar, si dhe
kostot e investimit pér infrastrukturén.

4. Pa cénuar pikén 2 té kétij neni, tarifa e aplikueshme pér aksesin né rrjet nuk duhet té jeté e
lidhur me distancén.

5. Tarifat e aksesit né rrjet té pércaktuara né kété nen zbatohen pavarésisht nga detyrimet pér
eksportet dhe importet e deklaruara, gé rrjedhin nga menaxhimi i kapacitetit té¢ kufizuar té
interkoneksioneve, sipas nenit 73 té kétij ligji.

6. Tarifat e miratuara dhe metodologjité e llogaritjes sé tyre duhet té mundésojné realizimin e
investimeve té nevojshme né rrjet, pér té garantuar gé kéto investime sigurojné géndrueshmériné e
sistemit. Né pércaktimin e tarifave té aksesit né rrjet, duhet té merren né konsideraté edhe sa vijon:

a) pagesat dhe arkétimet gé rrjedhin nga mekanizmi i kompensimit ndérkufitar té operatoréve
té sistemit té transmetimit;

o
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b) pagesat e ekzekutuara dhe té arkétuara, pérfshiré pagesat e pritshme pér periudha té
ardhshme kohore, té aksesueshme sipas periudhave té méparshme.

7. Nuk zbatohen tarifa té aksesit né rrjet pér transaksione individuale té eksportit té deklaruar
dhe/ose tranziteve.

8. Gjaté miratimit té tarifave té aksesit né rrjet ose té metodologjive té tyre, ERE siguron gé té
reflektohen kostot fikse té OST-sé dhe OSSH-sg, si dhe stimujt e duhur afatshkurtér dhe afatgjaté
pér Operatorét e Sistemit té Transmetimit dhe Shpérndarjes pér rritjen e efektivitetit, rritjen e
integrimit né treg, siguriné e furnizimit dhe mbéshtetjen e aktiviteteve kérkimore, si dhe pér té
lehtésuar inovacionin né interes té klientéve né fusha si digjitalizimi, shérbimet e fleksibilitetit dhe
interkoneksioni.

9. ERE publikon metodologjiné e detajuar dhe kostot bazé té pérdorura pér llogaritjen e tarifave
pérkatése té rrjetit, duke ruajtur konfidencialitetin e informacionit té ndjeshém tregtar.

Neni 22
Tarifat e transmetimit

1. ERE, kur miraton tarifat e transmetimit dhe tarifat e shpérndarjes ose metodologjité e
tyre, merr né konsideraté né ményrén e duhur raportin e praktikés mé té miré té zhvilluar dhe
I&shuar nga Bordi Rregullator i Komunitetit té Energjisé.

2. Metodologjia qé shérben si bazé pér llogaritjen e tarifave té transmetimit merr né
konsideraté kostot e Operatorit t& Sistemit t& Transmetimit né lidhje me aktivitetet:

a) ridispecérimi dhe tregtimi me kah té kundeért;

b) krijimi, ndryshimi dhe operimi i platformave evropiane pér procesin e netimit té
disbalancave, si dhe mundésimi i shkémbimit té energjisé balancuese nga rezervat e
rivendosjes sé frekuencés dhe rezervat zévendésuese;

c) kostot gé rrjedhin nga detyrimet e Rregullores pér Alokimin e Kapaciteteve Afatgjata;

¢) mekanizmi i Kompensimit té Transmetimit Ndérkufitar (ITC).

ERE miraton kéto kosto vetém nése ato jané té arsyeshme dhe proporcionale.

Neni 23
Tarifat e shpérndarjes

1. Tarifat e shpérndarjes duhet té reflektojné koston duke marré parasysh pérdorimin e
rrjetit té shpérndarjes nga pérdoruesit, pérfshiré klientét aktive. Tarifat e shpérndarjes mund té
pérmbajné elementé té kapacitetit té lidhjes sé rrjetit dhe mund té diferencohen bazuar né
konsumin e pérdoruesve té sistemit ose né profilet e prodhimit.

2. Metodologjia qé shérben si bazé pér llogaritjen e tarifave té shpérndarjes do té ofrojé
stimuj pér Operatorin e Sistemit té& Shpérndarjes pér operimin dhe zhvillimin me kosto sa mé
eficente té rrjeteve té tij, pérfshi dhe prokurimin e shérbimeve. Pér kété géllim, ERE do té
njohé kostot pérkatése si té lejueshme, do t'i pérfshijé ato né tarifat e shpérndarjes dhe mund té
parashikojé objektiva té performancés né ményré gé té ofrojé stimuj pér operatorét e sistemit
té shpérndarjes pér té rritur efikasitetin né rrjetet e tyre, duke pérfshiré eficencén e energjisé,
fleksibilitetin dhe zhvillimin e rrjeteve inteligjente dhe sistemeve matés inteligjenté.
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Neni 24
Monitorimi nga ERE

ERE monitoron:

a) zbatimin e rregullave té tregut;

b) zbatimin e detyrimit té transparencés prej té licencuarve;

c) nivelin dhe efektivitetin e hapjes sé tregut dhe konkurrencés né nivelet e shitjes me
shumicé dhe pakicé, pérfshiré shkémbimet e energjisé elektrike, cmimet pér klientét familjaré,
pérfshiré sistemet e parapagimit, ndikimin e kontratave dinamike té ¢cmimeve té energjisé
elektrike dhe té pérdorimit té sistemeve té matjes inteligjente, tarifat e ndryshimit té furnizuesit,
tarifat e ndérprerjes, detyrimet pér shérbimet e mirémbajtjes, ekzekutimin e shérbimeve té
mirémbajtjes, marrédhéniet midis ¢cmimeve pér Kklientét familjaré dhe atyre té shitjes me
shumicé, pérditésimin e tarifave té rrjetit dhe ankesave nga klientét, si dhe ¢do shtrembérim
ose kufizim té konkurrencés, pérfshiré sigurimin e ¢do informacioni pérkatés dhe dérgimin e
cdo rasti pérkatés prané Autoritetit té Konkurrencés;

¢) nénshkrimin e kontratave kushtézuese, pérfshiré kétu edhe kontrata me kushte té veganta
pérjashtuese, té cilat mund té pengojné Kklientét té kontraktojné njékohésisht mé tepér se njé
furnizues apo té kushtézojné zgjedhjen e késaj mundésie prej tyre. Né kéto raste, ERE duhet té
informojé Autoritetin e Konkurrencés;

d) afatet brenda té cilave operatorét e sistemit té& transmetimit dhe shpérndarjes pérfundojné
lidhjen né rrjet té klientéve té rinj apo kryejné riparimet né rrjete;

dh) zbatimin e rregullave lidhur me rolet dhe pérgjegjésité e Operatorit té Sistemit té
Transmetimit, Operatorit té Sistemit té Shpérndarjes, furnizuesve, klientéve dhe pjesémarrésve té
tjeré té tregut;

e) investimet né kapacitetet e reja prodhuese dhe kapaciteteve té reja depozituese, lidhur me
siguriné e furnizimit;

€) zbatimin e masave té sigurisé sé furnizimit;

f) siguriné dhe géndrueshméring e sistemit;

g) bashképunimin e Operatorit té Sistemit t€ Transmetimit me operatorét e transmetimit té
vendeve fginje apo operatorét e rrjeteve europiane té transmetimit té energjisé elektrike, pérfshiré
monitorimin e zbatimit t€ Mekanizmit t¢ Kompensimit Ndértransmetues (ITC) té Operatorit té
Sistemit té Transmetimit, vendosur né kuadér té kétij bashképunimi;

gj) zbatimin e rregullave pér menaxhimin dhe alokimin e kapaciteteve té interkoneksioneve,
né bashképunim me autoritetet rregullatore ose autoritetet pérgjegjése té vendeve té tjera fqinje, me
té cilat &shté vendosur interkoneksioni;

h) menaxhimin e kapacitetit té kufizuar né rrjetin e transmetimit, pérfshiré interkoneksionet
dhe zbatimin e rregullave t€ menaxhimit té kapacitetit té kufizuar;

i) publikimin e informacionit té duhur prej Operatorit té Sistemit té Transmetimit, lidhur
me interkonektorét, pérdorimin e rrjetit dhe alokimin e kapaciteteve ndaj paléve té interesuara, duke
ruajtur konfidencialitetin pér informacionin e marré;

j) ndarjen efektive té llogarive, né pérputhje me dispozitat e kétij ligji, pér té shmangur
ndérsubvencionimet midis aktiviteteve té prodhimit, transmetimit, shpérndarjes dhe furnizimit;

k) kushtet dhe tarifat e lidhjes sé prodhuesve té rinj té hapésirave depozituese té energjisé dhe
pikave té rikarikimit.

1) zbatimin e rregullave pér menaxhimin e té dhénave dhe kérkesat e ndérveprueshmwrisg,
kur caktohet nga ministria sipas nenit 28 té kétij ligji;
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I) planet e investimit té Operatorit té Sistemit té Transmetimit dhe Operatorit té Sistemit
té Shpérndarjes;

m) performancén e Operatorit té Sistemit té Transmetimit dhe Operatorit té Sistemit té
Shpérndarjes né lidhje me zhvillimin e njé rrjeti inteligjent gé promovon eficencén e energjisé
dhe integrimin e energjisé nga burimet e rinovueshme, bazuar né treguesit pérkatés, dhe
publikon njé raport kombétar ¢cdo dy vjet, pérfshiré rekomandimet;

n) zbatimin e kontratave dinamike té& ¢mimeve té energjisé elektrike sipas zhvillimeve
pérkatése té tregut;

nj) hegjen e pengesave té pajustifikuara dhe kufizimeve né zhvillimin e konsumit té
energjisé elektrike té vetéprodhuar dhe té komuniteteve qytetare té energjisé.

Neni 25
Regjimi rregullator pér ¢éshtjet ndérkufitare

1. ERE bashképunon me autoritetet e tjera rregullatore fqinje té rajonit dhe me Bordin
Rregullator té Komunitetit té Energjisé pér:

a) hartimin dhe nénshkrimin e marréveshjeve operative pér menaxhimin optimal té rrjetit,
promovimin e shkémbimeve té ndérsjella dhe ndarjen e kapaciteteve ndérkufitare, si dhe rritjen
e kapaciteteve té interkonjeksionit népérmjet ndérlidhjeve té reja, duke mundésuar rritjen e
konkurrencés efektive, pérmirésimin e sigurisé sé furnizimit pa diskriminim ndaj licencuesve
dhe tregtaréve té vendeve té ndryshme, palé té Komunitetit té Energjisé;

b) koordinimin e hartimit dhe zbatimit e Kodeve té Rrjetit nga Operatori i Sistemit té
Transmetimit dhe palét e tjera té interesit té tregut;

¢) koordinimin e hartimit té rregullave pér menaxhimin e kapaciteteve té kufizuara;

¢) koordinimin e mbikéqyrjes sé pérbashkét té subjekteve qé kryejné funksione né nivel
rajonal;

d) koordinimin, né bashképunim me Ministring, té mbikéqyrjes sé pérbashkét té
vlerésimeve kombétare, rajonale dhe evropiane té mjaftueshmérisé sé burimeve.

2. ERE ka té drejté té nénshkruajé marréveshje bashképunimi me autoritetet rregullatore té
vendeve té rajonit pér té forcuar bashképunimin rregullator rajonal.

3. ERE bashképunon me autoritetet e tjera rregullatore brenda Rajonit té Operimit té
Sistemit, si¢ éshté pércaktuar né pérputhje me Rregulloren (BE) 2019/943, me géllim sigurimin
e koordinimit efektiv té funksionimit té sistemit, zbatimin té géndrueshém té kodeve dhe
udhézimeve té rrjetit, si dhe funksionimin dhe integrimin efikas té tregjeve rajonale dhe
evropiane té energjisé elektrike pér:

a) Miratimin e propozimit té Operatorit té Sistemit té& Transmetimit pér té krijuar, pér t’ju
bashkuar ose marré shérbime né Qendrén Rajonale té Koordinimit (RCC) né pérputhje me
Rregulloren (BE) 2019/943, dhe, pas miratimit, té sigurojé zbatimin e tij duke monitoruar
pérputhshméring, duke miratuar vendimet e nevojshme rregullatore dhe duke mbikéqyrur gé
operatorét pérkatés té sistemit té transmetimit té€ marrin té gjitha masat e nevojshme pér té
krijuar dhe véné né funksionim RCC-né né pérputhje me kuadrin ligjor dhe rregullator né fuqi.

b) Miratimin e kostove gé lidhen me aktivitetet e Qendrés Rajonale té Koordinimit (RCC),
té cilat do t& mbulohen nga Operatori i Sistemit té Transmetimit dhe do té merren né
konsideraté né llogaritjen e tarifave, me kusht qé ato té jené té arsyeshme dhe té pérshtatshme;

¢) Miratimin e proceseve bashképunuese té vendimmarrjes;

¢) T’u siguruar gé Qendra Rajonale e Koordinimit (RCC) té jeté e pajisur me té gjitha
burimet e nevojshme njerézore, teknike, fizike dhe financiare pér pérmbushjen e detyrimeve
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dhe kryerjen e detyrave té saj né ményré té pavarur dhe té paanshme;

d) Té propozuar sé bashku me autoritetet e tjera rregullatore té Rajonit t& Operimit té
Sistemit (SOR) detyra té mundshme shtesé dhe kompetenca shtesé gé do t'i caktohen Qendrés
Rajonale e Koordinimit (RCC) nga Palét e Komunitetit té Energjisé té Rajonit té Operimit té
Sistemit (SOR);

dh) Sigurimin e pajtueshmérisé me detyrimet e Qendrés Rajonale té Koordinimit (RCC),
vecanérisht né lidhje me céshtjet ndérkufitare, dhe identifikojné bashkérisht mosrespektimin e
detyrimeve té Qendrés Rajonale té Koordinimit (RCC) kur autoritetet rregullatore nuk kané
gené né gjendje té arrijné njé marréveshje brenda njé periudhe prej katér muajsh pas fillimit té
konsultimeve. Pér géllim té identifikimit t& pérbashkét t& mospérputhshmérisé, ¢éshtja do t'i
referohet Bordit Rregullator t¢ Komunitetit té Energjisé dhe, né masén gé preken Shtetet
Anétare té Bashkimit Evropian, te ACER-i;

e) monitorimin e performancés sé koordinimit té sistemit dhe raporton ¢do vit te Bordi
Rregullator i Komunitetit té Energjisé dhe, né masén gé Shtetet Anétare té Bashkimit Evropian
jané té pérfshira, te ACER-I.

4. Né lidhje me Qendrén Rajonale té Koordinimit (RCC), ERE ka té drejté:

a) té kérkojé informacion nga Qendra Rajonale e Koordinimit (RCC);

b) té kryejé inspektime, duke pérfshiré inspektime té paparalajméruara, né ambientet e
Qendrés Rajonale té Koordinimit (RCC);

c) té nxjerré vendime té pérbashkéta detyruese mbi Qendrén Rajonale t& Koordinimit
(RCC).

Neni 26
Zgjidhja e mosmarréveshjeve nga ERE

1. ERE vepron si autoritet pér zgjidhjen e mosmarréveshjeve né lidhje me ankesat kundér
té licencuarve, né pérputhje me rregulloren pérkatése té shqyrtimit t& mosmarréveshjeve dhe
trajtimit té ankesave.

2. Cdo palé e interesuar, qé ka ankesa ndaj operatorit té transmetimit apo shpérndarjes, si
dhe ndaj té licencuarve té tjeré, lidhur me zbatimin e detyrimeve té tyre, né pérputhje me
pércaktimet e kétij ligji apo akteve nénligjore t& sektorit té energjisé elektrike, mund t’i
paragesé pér zgjidhje prané ERE-s. ERE merr vendim brenda njé afati prej 30 ditésh nga marrja
e ankesés. Kjo periudhé mund té zgjatet deri né 30 dité té tjera, né rastet kur ERE-s i nevojitet
informacion shteseé.

3. ERE mund té vendosé mospranimin e ankesés nése, bazuar né legjislacionin né fuqi,
konstaton se shqyrtimi i ankesés nuk éshté kompetencé e saj.

4. Paragitja e ankesés, sipas parashikimeve té kétij neni, nuk i heq té drejtén palés sé
interesuar pér t’u drejtuar prané organeve té tjera kompetente, né pérputhje me legjislacionin
né fuqi.

Neni 27
Raportimi i ERE-s

1. ERE, deri mé 31 mars té ¢do viti, i paraget Kuvendit njé raport vjetor mbi situatén né
sektorin e energjisé elektrike dhe aktivitetet e ERE-s pér vitin paraprak, i cili publikohet né

fagen zyrtare té internetit dhe né Fletoren Zyrtare, si dhe i dorézohet Bordit Rregullator té
28



Komunitetit té Energjisé dhe Sekretariatit t¢ Komunitetit té Energjisé.

2. Raporti i pérgatitur nga ERE, né pérputhje me pikén 1 té kétij neni, pérshkruan situatén
e pérgjithshme té sektorit té energjisé elektrike, duke pérfshiré né vecanti:

a. siguriné e rrjetit operativ;

b. bilancin e parashikuar té furnizimit dhe kérkesés pér energji elektrike né tregun e
brendshém pér njé periudhé pesévjecare;

c. nivelin e pritshém té kérkesés dhe perspektivat e sigurisé sé furnizimit pér njé periudhé
pesé deri né pesémbédhjeté vjecare nga data e raportit;

¢. kapacitetin shtesé gjenerues té propozuar, té planifikuar ose né fazé ndértimi;

d. parashikimin e investimeve, pér jo mé pak se pesé vitet e ardhshme, té planifikuara pér
t'u realizuar nga Operatori i Sistemit té Transmetimit ose ¢do palé tjetér, lidhur me rritjen e
kapacitetit té interkoneksionit ndérkufitar;

dh. cilésiné dhe nivelin e mirémbajtjes sé rrjeteve;

e. masat pér t& menaxhuar kérkesén maksimale dhe ndérprerjet né furnizimin me energji
elektrike;

€. masat e duhura, nése éshté e nevojshme, pér té rritur siguriné e furnizimit;

f. rregullimin dhe funksionimin e tregut té energjisé elektrike;

g. tarifat dhe mbikéqyrjen rregullatore;

h. integrimin e tregut rajonal dhe evropian;

i. mbrojtjen e konsumatorit dhe cilésiné e shérbimit;

J. monitorimin e konkurrencés dhe tregut;

K. siguriné e furnizimit dhe funksionimin e sistemit;

l. zbatimin e detyrimeve té BE-sé dhe komunitetit té energjisé;

3. Informacioni i raportit vjetor té pérmendur né shkronjén "d" té pikés 2 té kétij neni, duhet
té bazohet né:

a) parimet e menaxhimit té kufizimit té kapacitetit pér linjat ekzistuese dhe té planifikuara
té transmetimit;

b) modelet e pritshme té prodhimit, furnizimit, shkémbimeve ndérkufitare dhe konsumit,
duke mundésuar marrjen e masave pér menaxhimin e kérkesés;

c) objektivat e zhvillimit t& géndrueshém né nivel kombétar, rajonal dhe evropian;

¢) informacionin e hollésishém té Operatorit té Sistemit té Transmetimit, pér investimet e
parashikuara né linjat e interkoneksionit dhe pér ndértimin e linjave té transmetimit té rrjetit té
brendshém, té cilat ndikojné drejtpérdrejt né linjat e interkoneksionit ndérkufitar.

Neni 28
Menaxhimi i té dnénave

1. Ministri pércakton rregullat pér menaxhimin dhe shkémbimin e té dhénave té klientéve
fundoré né pérputhje me kété nen dhe legjislacionin né fuqi pér té dhénat personale. Pér
géllimet e kétij neni, té dhénat do té kuptohen se pérfshijné té dhénat e matjes dhe konsumit,
si dhe té dhénat e kérkuara pér ndryshimin e klientit, pérgjigjen ndaj kérkesés dhe shérbime té
tjera.

2. Ministria do té specifikojé rregullat pér menaxhimin e té dhénave né ményré qgé té
sigurohet se:

a) aksesi dhe shkémbimi i té dhénave, si dhe mbrojtja e té dhénave dhe siguria e té dhénave
té jeté eficente dhe e sigurt;

b) palét pérgjegjése pér menaxhimin e té dhénave do t'i sigurojné ¢do pale gé kualifikohet,
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akses né té dhénat e klientéve fundoré, né pérputhje me pikén 1 té kétij neni;

c) palét qé kualifikohen do té kené né dispozicion té dhénat e kérkuara njékohésisht dhe né
ményré jodiskriminuese;

¢) aksesi né té dhénat do té jeté i lehté dhe procedurat pérkatése pér marrjen e aksesit né té
dhéna do té béhen publike;

d) rregullat pér aksesin né té dhénat dhe ruajtjen e té dhénave, si dhe pérpunimin e té
dhénave personale pér géllimet e kétij neni do té jené né pérputhje me legjislacionin né fuqi
pér té dhénat personale;

dh) rregullat pér aksesin né té dhéna dhe ruajtja e té dhénave do té lehtésojné ndérveprimin
e ploté té shérbimeve té energjisé brenda Paléve té Komunitetit té Energjisé;

e) palét pérgjegjése pér menaxhimin e té dhénave zbatojné kérkesat dhe procedurat e
ndérveprimit pér aksesin né té dhéna.

3. Ministri mund té caktojé njé autoritet kompetent pér zbatimin dhe monitorimin e zbatimit
té kétyre rregullave.

4. Ministri ose autoriteti kompetent i caktuar autorizon dhe certifikon ose, kur é&shté e
aplikueshme, mbikéqyré palét pérgjegjése pér menaxhimin e té dhénave, né ményré gé té
sigurohet gé ato jané né pérputhje me kérkesat e kétij neni.

5. Ministri ose autoriteti kompetent i caktuar éshté pérgjegjés pér caktimin e tarifave
pérkatése pér aksesin né té dhénat nga palét gé kualifikohen pér akses. Ministri ose autoriteti
kompetent i caktuar siguron gé ¢do tarifé e vendosur nga subjektet e rregulluara gé ofrojné
shérbime té té dhénave, té jeté e arsyeshme dhe e argumentuar né ményré té pérshtshme. Asnjé
kosto shtesé nuk do t'u ngarkohet klientéve fundoré pér aksesin né té dhénat e tyre ose pér njé
kérkesé pér t'i béré té dhénat e tyre té disponueshme.

PJESA E PESTE
SISTEMI | ENERGJISE ELEKTRIKE

SEKSIONI |
DISPOZITATE PERGJITHSHME

Neni 29
Funksionimi i integruar i sistemit té energjisé elektrike

Sistemi i energjisé elektrike operon si njé sistem i integruar me procese té vazhdueshme
prodhimi, transmetimi, shpérndarjeje dhe konsumi té energjisé elektrike.

Neni 30
Lidhja me rrjetin

1. Operatorét e sistemit té transmetimit dhe shpérndarjes duhet té sigurojné lidhjen me
rrjetin e transmetimit dhe shpérndarjes mbi kushte jodiskriminuese. ERE, né bashképunim me
operatorét e rrjeteve, miraton rregullat gé pércaktojné kostot gé do t’i ngarkohen pérdoruesit né
lidhje me kushtet e vecanta té pikés sé lidhjes.

2. Operatori i Sistemit té Transmetimit nuk ka té drejté té refuzojé lidhjen né rrjet té njé pérdoruesi
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té rrjetit me arsyetimin e kufizimeve té mundshme né té ardhmen té kapaciteteve aktuale té rrjetit
apo krijimit té njé kufizimi té kapacitetit né pjesé té largéta té sistemit té transmetimit. Operatori i
Sistemit té Transmetimit nuk ka té drejté té refuzojé njé piké lidhjeje té re, bazuar né arsyetimin se do
té krijojé kosto shtesé lidhur me nevojén e krijimit té kapaciteteve shtesé té elementeve té sistemit né
zonén pérreth pikés sé lidhjes.

3. ERE miraton rregulloren pér procedurat pér lidhjet e reja, té propozuara nga i licencuari,
ku pérfshihet edhe metodologja e llogaritjes sé kostove dhe marréveshja standarde e lidhjes, té
cilat jané transparente dhe eficente pér té siguruar lidhjen né ményré jodiskriminuese té cdo
pérdoruesi né rrjetin e transmetimit dhe shpérndarjes. Kéto rregulla e procedura specifikojné edhe
té drejtat dhe detyrimet e operatorit té rrjetit pérkatés dhe té palés qé kérkon lidhjen, né vecanti,
kushtet pér lidhjen, afatet, pikat e matjes, si dhe kufijté e pronésisé midis sistemit dhe pérdoruesit té
sistemit.

4. Rregullorja merr né konsideraté kostot dhe pérfitimet gé shogérojné lidhjen né rrjet té
pérdoruesve, si dhe rrethanat e vecanta té prodhuesve té ndodhur né zona té largéta dhe zona
me dendési té ulét té popullsisé, né masén qé kéto konsiderata jané né linj¢ me parimet e
tarifimit, kur éshté e pérshtatshme, té parashikuara né nenin 21 té kétij ligji.

5. Operatorét e sistemit té transmetimit dhe shpérndarjes i japin ¢do pérdoruesi té ri qé
déshiron té lidhet me rrjetin informacion té ploté, pérfshiré:

a. njé vlerésim té ploté dhe té hollésishém té kostove pér realizimin e lidhjes sé kérkuar;

b. afatin e nevojshém e té arsyeshém pér pérpunimin e kérkesés dhe té realizimit té lidhjes me rrjetin.

6. Pérdoruesit e rinj gé déshirojné té lidhen né rrjet, pas miratimit té kérkesés pér lidhjen e
tyre nga ana e operatorit pérkatés té sistemit, mund té kontraktojné operatoré té miratuar nga
organet kompetente pér kryerjen e punimeve té nevojshme pér lidhjen né rrjet, né pérputhje me
dispozitat dhe specifikimet e pércaktuara né marréveshjen e lidhjes, té nénshkruar ndérmjet
pérdoruesit té ri dhe operatorit té sistemit. Operatori i sistemit pércakton kriteret dhe kushtet
teknike gé duhet té plotésohen pér lidhjen me rrjetin.

Neni 31
Kostot pér lidhjen me rrjetin

1. Kostot e plota pér lidhjen me rrjetin ekzistues mbulohen nga pala qé kérkon té lidhet né
rrjet.

2. Né llogaritjen e kostos sé lidhjes merren né konsideraté pika e lidhjes dhe kapaciteti i saj, géllimi
i synuar, modeli i konsumit, kostot gé lidhen me pérforcimin ose pérmirésimin e infrastrukturés
ekzistuese ose pérmirésimin e operimit té rrjetit g€ mund té nevojitet pér lidhjen, statusi i
pérdoruesit té rrjetit, si dhe karakteristika té tjera té lidhjes.

3. Kur lidhja realizohet prej operatorit té sistemit, kostot e lidhjes parapaguhen nga pala
kérkuese, bazuar né rregulloren pér procedurat e lidhjeve té reja.

4. Operatori i Sistemit té Transmetimit ose Operatori i Sistemit té Shpérndarjes, né rast mungese
té kapaciteteve té nevojshme pér lidhjen e pérdoruesve té rinj, mund té hyjé né marréveshje me
palén kérkuese pér pérmirésimin e sistemit, né ményré gé té béhet e mundur lidhja e kérkuar, me
kusht gé kostot té pérballohen nga pala kérkuese. Kjo marréveshje duhet té miratohet nga ERE, pas
propozimit nga operatorét e rrjetit.

5. Lidhjet operohen prej operatoréve té rrjetit, té cilét kané pérgjegjési pér mirémbajtjen e
tyre. Kostoja pér mirémbajtjet paguhet prej pérdoruesit.

6. Operatori i Sistemit té Transmetimit, bazuar né kushtet teknike té rrjetit, autorizon lidhjen e
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njé pérdoruesi té ri né sistemin e transmetimit, népérmjet aseteve té lidhjes sé re té realizuar
nga njé pérdorues i méparshém. Pérdoruesi i ri pérgjigjet pér kompensimin e drejté té kostove ndaj
pérdoruesit gé ka kryer investimin, né pérputhje me rregulloren e lidhjeve té reja.

7. Operatori i Sistemit t& Transmetimit, bazuar né kushtet teknike té rrjetit, autorizon lidhjen e disa
pérdoruesve té rinj né té njéjtin seksion té rrietit té transmetimit, népérmijet aseteve té reja té lidhjes, té cilat
do t& zbatohen pjesérisht ose térésisht si njé investim i pérbashkét i miratuar nga Operatori i Sistemit t&
Transmetimit, né pérputhje me rregulloren pér lidhjet e reja né rrjetin e transmetimit. Ndarja e kostove té
investimit t& pérbashkét midis pérdoruesve do té pércaktohet me marréveshje midis tyre.

Neni 32
Aksesi i paléve té treta

1. Operatori i Sistemit té Transmetimit dhe Operatori i Sistemit t€ Shpérndarjes dhe
komunitetet qytetare té energjisé gé menaxhojné rrjete shpérndarjeje, garantojné aksesin né
rrjet pér té gjithé klientét dhe pérdoruesit e sistemit, mbi baza transparente, jodiskriminuese
dhe bazuar né tarifat e miratuara dhe té publikuara nga ERE. Prodhuesit, gé prodhojné energji
nga burime té rinovueshme, kané pérparési né aksesin né rrjetet elektrike.

2. Operatori i Sistemit té Transmetimit dhe Operatori i Sistemit té Shpérndarjes dhe
komunitetet gytetare té energjis€ gé menaxhojné rrjete shpérndarjeje, mund té refuzojné
aksesin né rrjetin e tyre, né rast se mungon kapaciteti i nevojshém. Vendimi pér refuzimin e
aksesit né rrjet duhet té jeté i arsyetuar, té bazohet né kushte teknike dhe ekonomike objektive
dhe duhet té marré né konsideraté detyrimin e shérbimit publik si dhe detyrimet pér mbrojtjen
e klientéve fundoré, té pércaktuara nga ky ligj. Vendimi pér refuzimin e aksesit i njoftohet
palés sé interesuar.

3. N& rast se njé pale té interesuar i éshté refuzuar aksesi né rrjet, ajo mund té kérkojé
fillimin e procedurés pér zgjidhje té mosmarréveshjes prané ERE-s.

4. Né rast refuzimi té aksesit, ERE, népérmjet operatorit té rrjetit, i siguron palés sé
interesuar informacionin shtesé té nevojshém.

Neni 33
Interkoneksioni me sistemet e tjera elektroenergjetike

1. Sistemi kombétar i transmetimit lidhet me sistemet e transmetimit té vendeve té tjera
népérmiet linjave ekzistuese té interkoneksionit, atyre gé do té ndértohen nga Operatori i Sistemit té
Transmetimit, né pérputhje me planin e investimit té rrjetit, t&¢ miratuar nga ERE, apo gé do té
ndértohen prej paléve té treta, sipas parashikimeve té kétij ligji.

2. Operimi i Sistemit té Transmetimit, né paralel me sistemet e ndérlidhura té vendeve té tjera,
kryhet né pérputhje me marréveshjet dy ose shumépaléshe midis operatoréve té sistemeve té
ndérlidhura té transmetimit, duke respektuar kérkesat teknike, kérkesat e operimit té sigurt dhe
standarde té tjera pér interkoneksionet, té pércaktuara nga ERE.

Neni 34
Ndértimi i interkonektoréve té rinj

1. Linjat e reja té interkoneksionit, gé ndértohen nga investitorét privaté, miratohen me
Vendim té Késhillit té Ministrave, me propozimin e ministrit.
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2. Kushtet dhe procedurat pér ndértimin e interkonektoréve té rinj, sipas parashikimeve té kétij
neni, miratohen me Vendim té Késhillit té Ministrave, me propozimin e ministrit.

Neni 35
Pérjashtimi nga detyrimi pér akses

1. Interkonektorét e rinj me rrymé té vazhduar dhe cdo rritje e konsiderueshme e kapacitetit
té interkonektoréve ekzistues né rrymé té vazhduar, qé do té ndértohen pas hyrjes né fuqi té
kétij ligji, me kérkesén e investitorit, mund té pérjashtohen, me vendim té ERE-s, térésisht ose
pjesérisht nga detyrimi pér t'u siguruar té drejté aksesi paléve té treta mbi kété linjé, sipas
parashikimeve té nenit 29, té kétij ligji, nése pérmbushen kushtet e méposhtme:

a) investimi pérmiréson konkurrencén né furnizimin e energjisé elektrike;

b) niveli i riskut, lidhur me investimin, éshté i tillé, gé investimi nuk do t& mund té kryhej nése
nuk jepet pérjashtimi nga detyrimi pér t’u siguruar té drejté aksesi paléve té treta;

c) interkonektori éshté proné e njé personi, i cili éshté i ndaré nga piképamja ligjore nga
Operatori i Sistemit té Transmetimit;

¢) ndaj pérdoruesve té interkonektorit aplikohen pagesa pér shfrytézimin e kapaciteteve té tij;

d) asnjé pjesé e kapitalit ose kostove ope-racionale té interkonektorit nuk éshté mbuluar
prej ndonjé komponenti tarifash, té aplikuara ndaj pérdorimit té rrjetit té transmetimit apo
shpérndarjes, té lidhur nga interkonektori;

dh) pérjashtimi nga detyrimi pér t’u siguruar té drejté aksesi paléve té€ treta nuk démton
konkurrencén ose funksionimin efektiv té tregut té brendshém apo té tregut té vendit tjetér, me
té cilin éshté lidhur interkonektori.

2. Né raste té vecanta, pika 1 éshté e zbatueshme edhe pér interkonektorét me rrymé
alternative, me kushtin qé kostot dhe rreziget e investimit né fjalé té jené vecanérisht té larta,
krahasuar me kostot dhe risget e hasura normalisht pér lidhjen me rrjetin e transmetimit té njé
vendi fqinj, népérmjet njé interkonektori me rrymé alternative.

3. Pérjashtimi mund té pérfshijé njé pjesé ose té gjithé kapacitetin e interkonektorit té ri ose
té kapacitetit shtesé té interkonektorit ekzistues, né pérputhje me kushtet e pércaktuara né pikén 1
té kétij neni.

4. Vendimi i ERE-s pér dhénien e pérjashtimit merret rast pas rasti dhe né pérputhje me
vendimin e autoriteteve rregullatore té shteteve té pérfshira. Né vendim vendosen kushte lidhur me
kohézgjatjen e pérjashtimit dhe aksesin jodiskriminues né interkonektor, si dhe ményrén e
funksionimit té interkonektorit gjaté dhe pas periudhés sé pérjashtimit. Né vendosjen e kétyre
kushteve merren né konsideraté té vecanté kapacitetet e reja transmetuese gé do té ndértohen, rritja
e kapaciteteve ekzistuese, afatet kohore té projektit dhe rrethanat specifike té vendeve té
interesuara. Vendimi pér pérjashtimin merret né bashkérendim me autoritetet rregullatore té
vendeve té pérfshira.

5. Para dhénies sé pérjashtimit, ERE pércakton mekanizmin pér menaxhimin dhe alokimin
e kapaciteteve, né marréveshje té pérbashkét me autoritetin rregullator té vendit té interesuar,
ku parashikohet edhe detyrimi i ofrimit té kapaciteteve té papérdorura né treg. Né vlerésimin
e kritereve té pérmendura né shkronjat “a”, “b” dhe “dh”, té pikés 1, té kétij neni, merren né
konsideraté rezultatet e procedurés sé alokimit té kapaciteteve.

6. Kur ERE sé bashku me autoritetet rregullatore té vendeve té interesuara kané arritur njé
marréveshje pér vendimin e pérjashtimit, brenda gjashté muajve, ata informojné Sekretariatin
e Komunitetit té Energjisé lidhur me:
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a) arsyet né bazé té té cilave éshté dhéné ose refuzuar pérjashtimi, pérfshiré informacionin financiar
qé justifikon nevojén pér pérjashtim;

b) analizén e béré pér efektin mbi konku-rrencén dhe funksionimin efektiv té tregut té
brendshém qé rezulton nga dhénia e pérjashtimit;

c) arsyet pér periudhén kohore dhe kapacitetin pér té cilin éshté dnhéné pérjashtimi;

¢) rezultatet e procesit té konsultimit té ERE-s.

7. ERE, para se té marré vendimin pérkatés, ia dérgon pér mendim Sekretariatit t& Komunitetit
té Energjisé. ERE pret opinionin e sekretariatit jo mé shumé se 2 muaj nga dita e dérgimit té tij.
Ky afat mund té zgjatet me pélgim té ERE-s, nése Sekretariati i Komunitetit té Energjisé kérkon
informacion shtesé.

8. Né marrjen e vendimit, ERE merr né konsideraté opinionin e Sekretariatit t¢ Komunitetit
té Energjisé ose procedon pa opinionin e Sekretariatit t&¢ Komunitetit té Energjisé, nése
pérfundon afati qé parashikohet né pikén 7 té kétij neni. Né rastet kur vendimi pérfundimtar i
ERE-s éshté i ndryshém nga opinioni i Sekretariatit t8 Komunitetit t&¢ Energjisé, ERE njofton
sekretariatin e Komunitetit té Energjisé pér vendimin e marré dhe arsyet mbi té cilat éshté
mbéshtetur ky vendim.

9. Vendimi i pérjashtimit, pérfshiré ¢do kusht té vendosur, do té publikohet nga ERE.

10. Pas periudhés sé pérjashtimit, nése pronari nuk do gé té pérdoré linjén e interkoneksionit
né regjimin e aksesit té liré ndaj paléve té treta, sipas rregullave dhe kérkesave gé rregullojné
funksionimin e rrjetit kombétar, fillimisht i ofron té drejtén e blerjes, pér vilerén kontabél té
mbetur té asetit pér pjesén e ndodhur brenda territorit kombétar, Operatorit té Sistemit té
Transmetimit. Né rast se Operatori i Sistemit té Transmetimit refuzon ofertén, atéheré pronari,
duke respektuar rregullat e parashikuara né Vendimin e Késhillit t&¢ Ministrave sipas nenit 36, té kétij
ligji, mund té ofrojé shitjen e aseteve gé gjenden brenda territorit té vendit ndaj paléve té treta, té
cilat do té pérdorin linjén né pérputhje me rregullat dhe kérkesat gé rregullojné veprimtaring e
rrjetit kombétar té transmetimit.

Neni 36
Linjat direkte

1. Tégjithé prodhuesit dhe furnizuesit e energjisé elektrike brenda njé territori té caktuar mund
té furnizojné mjediset e tyre, filialet dhe Klientét e tyre, népérmijet njé linje direkte.

2. Linjat direkte, gé ndértohen pér eksportimin e energjisé elektrike nga prodhuesi vendas drejt
njé konsumatori jashté vendit, miratohen me Vendim té Késhillit t¢ Ministrave, me propozim té
ministrit, pas marrjes sé€ mendimit nga ana e ERE-s.

3. Linjat direkte, té cilat ndértohen pér lidhjen e njé prodhuesi brenda vendit me njé klient
fundor brenda vendit apo njé shogéri furnizimi qé furnizon mjediset e veta apo klientét e vet té
kualifikuar, miratohen nga ministri , pas marrjes sé mendimit nga ana e ERE-s.

4. Kushtet dhe procedurat pér ndértimin e linjave direkte miratohen me Vendim té Késhillit
té Ministrave, me propozim té ministrit, duke pérfshiré procedurén e ERE-s gé jep opinionet e
saj respektive né lidhje me pikat 2 dhe 3 té kétij neni.

5. Ministri miraton ndértimin e njé linje direkte, edhe né rastet kur aplikuesit i éshté refuzuar aksesi
né rrjet pér rastet e parashikuara né nenin 32, té kétij ligji, ose nése éshté iniciuar njé proceduré pér
zgjidhjen e njé mosmarréveshjeje, sipas parashikimeve té nenit 26 té kétij ligji.

6. Ministri refuzon ndértimin e njé linje direkte né rast se dhénia e njé autorizimi té tillé
pengon pérmbushjen e detyrimeve té shérbimit publik dhe mbrojtjen e klientit, té pércaktuara sipas
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dispozitave té kétij ligji. Argumentet pér njé refuzim té tillé duhet té jené té arsyetuara dhe i njoftohen
aplikuesit.

7. Mundésia e furnizimit me energji elektrike népérmjet njé linje direkte, nuk pengon té drejtén e
klientit pér té lidhur marréveshje furnizimi me energji elektrike nga njé furnizues tjetér i zgjedhur
prej tij.

8. Shpenzimet pér ndértimin dhe operimin e linjave direkte pérballohen nga mbajtési i autorizimit.

9. Pér krijimin, ushtrimin dhe pérfundimin e té drejtave, lidhur me ndértimin dhe operimin e
linjave direkte qé kalojné népérmijet pasurisé sé njé pale té treté, zbatohen dispozitat e Kodit Civil.

Neni 37
Standardet teknike dhe té sigurisé né sektorin e energjisé elektrike

1. Rregullat teknike pér projektimin, ndértimin dhe operimin e centraleve té prodhimit té
energjisé elektrike, sistemit té transmetimit, sistemit té shpérndarjes, linjave té interkoneksionit
ose linjave direkte né Republikén e Shqipérisé, pérfshiré edhe rregullat e sigurimit teknik,
hartohen nga ministria, né bashképunim me Drejtoriné e Pérgjithshme té Standardeve dhe
miratohen me Vendim té Késhillit t&¢ Ministrave, me propozim té ministrit.

2. Rregullat e pérmendura né pikén 1, té kétij neni, duhet té jené objektive, jodiskriminuese dhe
té sigurojné njé operim té géndrueshém e té sigurt té sistemit té energjisé elektrike, pérfshiré
edhe ndérveprimin me sistemet e energjisé elektrike té vendeve fginje, si dhe té sigurojné njé
konkurrencé té liré dhe efektive né treg.

3. Projektimi, ndértimi dhe operimi i centraleve té prodhimit té energjisé elektrike, sistemit
té transmetimit, sistemit té shpérndarjes, linjave té interkoneksionit ose linjave direkte béhet né
pérputhje me rregullat teknike té pércaktuara né pikén 1 té kétij neni dhe né pérputhje me
standardet teknike té harmonizuara shqiptare né fuqi.

4. Kontrolli i zbatimit dhe mbikéqyrja e rregullave teknike té parashikuara né pikén 1, té kétij
neni, pér sektorin e energjisé elektrike, kryhen nga inspektorati pérgjegjés né varési té ministrit, né
pérputhje me legjislacionin né fuqi.

Neni 38
Ndarja e llogarive té shogérive té sektorit té energjisé elektrike

1. Cdo i licencuar mban llogari té vecanta pér secilén nga veprimtarité e licencuara gé
ushtron, si dhe pér ¢do aktivitet tjetér gé nuk lidhet me sektorin e energjisé elektrike, me géllim
shmangien e ndérsubvencionimit dhe cenimit té konkurrencés. Kéto llogari mund té paragiten
té konsoliduara, pérvec rastit kur aktivitetet e kryera lidhen me shpérndarjen apo transmetimin e
energjisé elektrike.

2. Té ardhurat gé siguron i licencuari nga cdo e drejté mbi rrjetin e transmetimit ose
shpérndarjes duhet té specifikohen né llogarité e té licencuarit.

3. Cdo i licencuar paraget pér auditim dhe publikon pasqyrat financiare vjetore, né pérputhje
me legjislacionin né fuqi pér standardet e kontabilitetit. Auditimi verifikon edhe nése éshté
respektuar detyrimi pér shmangien e ndérsubvencionimit ndérmijet veprimtarive té licencuara.

4. Té licencuarit duhet té béjné té disponueshme pér palét e interesuara pasqyrat financiare
vjetore té tyre.
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Neni 39
Zonat e sigurisé

Pér mbrojtjen dhe operimin normal té objekteve elektrike dhe té aseteve té tyre ndihmése, si dhe
pér shmangien e rrezikut ndaj njerézve, pasurisé dhe mjedisit, Késhilli i Ministrave, me propozim
t& ministrit, miraton kushtet pér pércaktimin e zonave té sigurisé, si dhe kufizimet e zbatueshme pér
kéto zona.

SEKSIONI I
LICENCIMI

Neni 40
Veprimtarité e licencuara dhe pérjashtimet

1. Cdo person juridik, i cili kryen njé aktivitet né sektorin e energjisé elektrike, sipas pikés
2 té Kkétij neni duhet té jeté i pajisur me licencén pérkatése, té léshuar nga ERE né pérputhje
me pérkufizimet e kétij ligji.

2. ERE léshon licenca pér veprimtarité e méposhtme:

a) prodhimi i energjisé elektrike;

b) operimi i sistemit té transmetimit té energjisé elektrike;

c) operimi i sistemit té shpérndarjes sé energjisé elektrike;

¢) furnizimi me energji elektrike;

d) tregtimi i energjisé elektrike;

dh) operimi i tregut té energjisé elektrike;

e) operimi i impiantit té depozitimit té energjisé;

f) agregimi.

3. Pér kryerjen e cdo aktiviteti, i cili i nénshtrohet licencimit nga ERE, Iéshohen licenca té
vecanta edhe né rastin kur ato i jepen té njéjtés shogéri.

4. ERE Kka té drejté té monitorojé, té kérkojé informacion, té vendosé udhézime ose
detyrime raportimi, té kryejé inspektime dhe hetime dhe té vendosé gjoba ndaj subjekteve gé
kryejné ndonjé nga aktivitetet e listuara né pikén 2, pavarésisht nése atyre u kérkohet apo jo
licencé, me qéllim kryerjen e detyrave té saj si¢ pércaktohet né kété ligj.

5. Njésité e geverisjes vendore mund té kryejné secilén nga veprimtarité e pércaktuara né
paragrafét 2, 7, 8 dhe 9 té kétij neni nése jané té pajisura me licencén pérkatése nga ERE, me
pérjashtim té veprimtarive té pércaktuara né shkronjat "b" dhe "f" té pikés 2.

6. Pér funksionimin e njé linje direkte, nuk kérkohet licencé transmetimi ose shpérndarjeje.

7. Subjektet e méposhtme nuk jané té detyruara té marrin licencé pér prodhimin e energjisé
elektrike:

a) klienté aktivé gé nuk jané té lidhur me rrjetin kombétar, ose kur lidhja me rrjetin
kombétar lidhet me mirémbajtjen e njésisé sé tij gjeneruese;

b) prodhuesit, pérfshiré edhe klientét aktivé té lidhur me rrjetin kombétar, me kapacitet té
instaluar deri né 1 MW. )

8. Operatorét e impianteve té depozitimit té energjisé me njé kapacitet té instaluar té fuqisé
nominale deri né 1 MW nuk jané té detyruar té pajisen me licencé pér depozitimin e energjisé.

9. Subjektet e angazhuara né aktivitetet e méposhtme nuk jané té detyruara té pajisen me
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licencé né furnizimin me energji elektrike:

a) rishitja e energjisé elektrike si¢ pércaktohet né pikén 103 té Nenit 3;

b) ndarjen e energjisé elektrike si¢ pércaktohet né pikén 104 té Nenit 3.

10. ERE pércakton kushtet maksimale té ¢gmimeve té cilat specifikojné ¢mimin maksimal
té energjisé elektrike té furnizuar né rastin e rishitjes sé energjisé elektrike dhe ndarjes sé
energjisé elektrike. Vetém pas pércaktimit té kushteve maksimale té ¢mimit nga ERE,
Subjektet mund té angazhohen né rishitje ose ndarje té energjisé elektrike sipas njé pérjashtimi
nga licenca e furnizimit dhe pasi té kené njoftuar ERE-n.

11. Subjektet e parashikuara né pikén 2, shkronja f), pikén 7, 8 dhe 9, té kétij neni, né ¢do
rast jané té detyruara té respektojné rregullat e tregut dhe Kodet e Rrjetit. ERE do té keté té
njéjtat té drejta né lidhje me subjektet e parashikuara né paragrafét 2, 7, 8 dhe 9, si¢ ka né lidhje
me té licencuarit.

Neni 41
Kushtet e licencimit

1. ERE pércakton kushtet gé duhet té pérmbushen pér marrjen e c¢do licence, duke marré
né konsideraté, ndér té tjera:

a) afatin e vlefshmérisé sé licencés, i cili pér veprimtarité e prodhimit, operimit té hapésirés
depozituese té energjisé, agregimit, transmetimit dhe shpérndarjes nuk mund té jeté mé shumé se
30 vjet;

b) vendndodhjet dhe zonat, né té cilat do té kryhen veprimtarité e licencuara té energjisé elektrike;

¢) siguriné operative dhe géndrueshmériné e objekteve, pajisjeve apo rrjetit, né pérputhje me
rregullat teknike té pércaktuara né nenin 37 té kétij ligji;

¢) kérkesat pér natyrén e burimeve parésore té energjisé;

d) kérkesat lidhur me siguriné kombétare, mbrojtjen e jetés, pasurisé, shéndetit té qytetaréve, si
dhe rendin publik;

dh) kérkesat financiare;

e) mbrojtjen e mjedisit;

€) nxitjen e eficencés sé energjisé né sektorin e energjisé elektrike;

f) detyrimet e shérbimit publik, si¢ parashikohet né kété ligj;

g) nxitjen e njé tregu konkurrues té energjisé elektrike;

gj) nése aplikuesi &shté i organizuar né pérputhje me parimin e ndarjes sé veprimtarive dhe
ndarjes strukturore, té pércaktuara né kété ligj.

2. Licenca pér operimin e sistemit té transmetimit i jepet vetém njé subjekti, i cili certifikohet
né pérputhje me parashikimet e nenit 62 té kétij ligji.

Neni 42
Procedurat e licencimit

1. ERE miraton rregulloren pér procedurat dhe afatet pér dhénien, modifikimin, transferimin
ose hegjen e licencave, pagesat e aplikimeve pér licencg, si dhe informacionin qé duhet paragitur né
kérkesén pér aplikim pér ¢do licencé.

2. ERE mund té miratojé procedura té thjeshtuara licencimi pér prodhuesit dhe operatorét
e hapésirave depozituese té energjisé, té cilét jané lidhur né rrjetin e shpérndarjes dhe
veprimtaring e tregtimit té energjisé elektrike.
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Neni 43
Publikimi pér aplikimet pér licencé

1. ERE publikon, brenda 14 ditéve nga data e kryerjes sé aplikimit pér marrjen e njé licence,
njoftimin pér aplikimin e béré, né pérputhje me procedurén e pércaktuar né rregulloren pér procedurat
e licencimit.

2. Gjaté marrjes sé vendimit, ERE duhet té marré né shqyrtim dhe té vlerésojé vérejtjet ose
kundérshtimet e arsyeshme e té bazuara, té paragitura nga institucionet publike apo palét e tjera
té interesuara, né lidhje me kérkesén pér licencé, duke arsyetuar né vendim pranimin ose jo té tyre.

Neni 44
Refuzimi i njé licence

1. ERE refuzon dhénien e njé licence nése:

a) aplikuesi nuk pérmbush ndonjé nga kushtet e pércaktuara né nenin 41 té Kkétij ligji ose
kushteve té pércaktuara né rregulloren pérkatése té saj;

b) aplikuesi éshté né proces falimentimi ose likuidimi, si¢ parashikohet né legjislacionin né
fuqi pér falimentimin;

c) aplikuesit i éshté revokuar ose hequr licenca dhe nuk ka pérfunduar periudha, brenda sé
cilés éshté i ndaluar riaplikimi pér licencg, si¢ éshté pércaktuar né vendimin pérkatés té ERE-
s pér hegjen e licencés.

2. Vendimi i ERE-s arsyeton shkaget pér refuzimin e licencés.

Neni 45
Heqgja e njé licence

1. ERE heq njé licencé kur i licencuari:

a) nuk pérmbush mé kushtet thelbésore té licencés sé dhéné sipas kétij ligji;

b) shkel dispozitat ligjore pér mbrojtjen e mjedisit gjaté kryerjes sé aktivitetit té tij;

c) rrezikon shéndetin, jetén dhe pronén e njerézve;

¢) nuk kryen pagesat e rregullimit, té vendosura nga ERE, sipas pércaktimeve té nenit 17
té kétij ligji;

d) béhet financiarisht i paafté ose kérkon shpalljen e falimentimit;

dh) kérkon revokimin e licencés;

e) pushon sé kryeri funksionet e specifikuara né licencé.

2. Kur ERE merr vendimin pér hegjen e licencés sé té licencuarit gé ushtron aktivitete té prodhimit,
transmetimit, shpérndarjes, operimit té impiantit té depozitimit t€ energjisé elektrike ose furnizimit me
energji elektrike, né varési té detyrimit t€ shérbimit publik, me géllim gé asetet né pronési té té
licencuarit té vazhdojné té pérdoren pér té siguruar furnizimin me energji elektrike té klientéve, ERE,
sipas rregullores pérkatése pér procedurat e hegjes sé licencés, vendos njé nga masat e pérkohshme té
pércaktuara si mé poshté:

a) merr vendim pér té vendosur nén administrim té kufizuar, pér njé periudhé té caktuar
kohore, shogériné sé cilés i éshté hequr licenca, né ményré qé té sigurohet ushtrimi i aktivitetit
dhe operimi i aseteve té saj deri né marrjen e masave sipas pikés 7 té kétij neni;

b) cakton njé shoqéri tjetér pér kryerjen e veprimtarisé sé shogeérisé, sé cilés i éshté hequr

38



licenca, e cila duhet té pérmbushé kushtet pérkatése té licencimit;

c) merr vendim pér té vendosur njé administrator té pérkohshém té shoqérisé, sé cilés i
éshté hequr licenca, né ményré gé té sigurohet ushtrimi i aktivitetit dhe operimi i aseteve té saj
deri né marrjen e masave, sipas pikés 7 té kétij neni. Né kété rast, ERE, me propozimin e
ministrit, eméron njé administrator, i cili éshté pérgjegjés pér té siguruar njé aktivitet normal,
pérfshiré edhe operimin e aseteve té shogérisé, sé cilés i éshté hequr licenca sipas kushteve
pérkatése.

3. Pér rastet e parashikuara né pikén 2 té kétij neni, ERE pércakton kushtet dhe detyrimet
gé duhet té zbatohen nga shoqgéria, sé cilés i higet licenca, gjaté periudhés sé zbatimit té masave
té pérkohshme.

4. Kur OST-ja nuk arrin té pérmbushé kérkesat e ndarjes sé pronésisé, ERE vendos masa
korrigjuese ndaj OST-sé dhe nése shkelja vazhdon, ERE mund té hapé procedurén pér
shqyrtimin e certifikimit.

5. Késhilli i Ministrave, me propozimin e ministrit, miraton procedurén dhe kriteret pér
emérimin e administratorit pérgjegjés pér administrimin e pérkohshém té shoqgérisé, sipas
shkronjés "c" té pikés 2 té kétij neni.

6. Derisa licenca t'i transferohet njé shogérie tjetér, masat e pérkohshme té pércaktuara né
pikén 3 té kétij neni do té zbatohen pér njé periudhé jo mé té gjaté se 12 muaj nga data e heqjes
sé licencés, zbatimi i té cilave monitorohet nga ERE.

7. Derisa licenca t'i transferohet njé shogérie tjetér, masat e pérkohshme té pércaktuara né
pikén 2 té kétij neni do té zbatohen pér njé periudhé jo mé té gjaté se 12 muaj nga data e heqjes
sé licencés, zbatimi i té cilave monitorohet nga ERE.

8. Kur ERE heq licencén e prodhimit, transmetimit, shpérndarjes, operimit té depozitimit,
operimit té pikés sé rikarikimit ose furnizimit té energjisé elektrike, pér rastet e parashikuara
né shkronjén "b" té pikés 2 té kétij neni, Késhilli i Ministrave, brenda 12 muajve nga data e
heqgjes sé licencés, kryen procedurén e shpronésimit, sipas njé kompensimi té arsyeshém té
aseteve té té licencuarit, sipas legjislacionit né fuqi.

Neni 46
Transferimi i licencés ose aseteve

1. Transferimi i licencés ose i aseteve té té licencuarit, té cilat shérbejné pér kryerjen e
veprimtarive té licencuara, béhet me miratimin paraprak té ERE-s, bazuar né rregulloren e
miratuar nga ERE dhe té specifikuar né pikén 2 té kétij neni. Miratimi i ERE-s nuk éshté i
nevojshém né rastet e transferimit té aseteve me vleré minimale ose aseteve qé nuk jané té
lidhura ngushté me veprimtariné e licencuar, té specifikuar nga njé rregullore e tillé.

2. ERE miraton rregulloren mbi procedurat e transferimit té aseteve nga shitja, giraja,
transferimi, hipoteka, barrés ose c¢farédolloj disponimi tjetér té objekteve ose aseteve fikse té
té licencuarit, té pérdorura pér kryerjen e veprimtarisé sé prodhimit té energjisé elektrike,
operimit té depozitimit , operimit té pikave té rikarikimit , transmetimit dhe shpérndarjes, duke
pérfshiré pérjashtimet nga miratimi i aseteve me vleré minimale. Kur miraton njé rregullore té
tillé, ERE pércakton pérjashtime specifike nga detyrimi pérkatés pér miratim nga ERE, me
géllim lehtésimin e licencimit dhe financimit té projekteve pér kapacitete té reja té prodhimit
dhe depozitimit té energjisé, me kusht qé kéto pérjashtime té mos cenojné objektivat e kétij

ligji.
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Neni 47
Standardet e njésuara té llogarive

1. ERE, harton dhe miraton njé sistem té njésuar dhe standard té llogarive pér té gjithé té
licencuarit gé veprojné né tregun té energjisé elektrike, mbéshtetur né legjislacionin né fuqi
dhe standardet e pranuara ndérkombétare mbi kontabilitetin.

2. Raportimi vjetor financiar i té licencuarve tek ERE béhet sipas kétij sistemi.

Neni 48
Akses ndaj llogarive té licencuarve

1. ERE katé drejté té hyjé né llogarité e shogérive té energjisé elektrike, pér aq sa njé akses
i tillé éshté i nevojshém pér kryerjen efektive té funksioneve té saj rregullatore dhe
mbikéqyrése.

2. ERE éshté e detyruar té ruajé konfidencialitetin e té gjitha informacioneve té ndjeshme
tregtare té marra gjaté ushtrimit té detyrave té saj.

3. Pavarésisht pikés 2, ERE mund ta shpérndajé kété informacion, kur ai éshté rreptésisht i
nevojshém pér ushtrimin e funksioneve té saj dhe né pérputhje me legjislacionin né fugi.

4. Shogérité gé operojné né sektorin e energjisé elektrike jané té detyruara té mbajné
llogarité e tyre né pérputhje me kérkesat e pércaktuara né kété nen.

5. Shogérité gé operojné né sektorin e energjisé elektrike, pavarésisht nga struktura e tyre
e pronésisé ose forma ligjore, jané té detyruara té pérgatisin, t'i nénshtrohen auditimit té pavarur
dhe té publikojné llogarité e tyre vjetore né pérputhje me legjislacionin né fugi gé rregullon
pasqyrat financiare vjetore. Shogérité gé nuk jané té detyruara ligjérisht té publikojné llogarité
e tyre vjetore jané té detyruara t€ mbajné njé kopje né dispozicion té publikut né seliné e tyre
gendrore.

6. Shogeérité gé operojné né sektorin e energjisé elektrike jané té detyruara, né kontabilitetin
e tyre té brendshém, t& mbajné llogari té ndara pér secilén nga aktivitetet e tyre té transmetimit
dhe shpérndarjes, sikur kéto aktivitete té kryheshin nga shoqéri té ndara, me géllim gé té
sigurohet mosdiskriminimit, ndérsubvencionimit dhe shtrembérimit té konkurrencés.

7. Shogérité gé operojné né sektorin e energjisé elektrike jané té detyruara té mbajné llogari,
té cilat mund té jené té konsoliduara, pér aktivitetet e energjisé elektrike gé nuk lidhen me
transmetimin ose shpérndarjen, dhe duhet té specifikojné té ardhurat gé rrjedhin nga pronésia
e sistemeve té transmetimit ose shpérndarjes. Kur éshté e pérshtatshme, ato duhet té mbajné
edhe llogari té konsoliduara pér veprimtarité gé nuk lidhen me sektorin e energjisé elektrike.

8. Llogarité e brendshme té pérmendura né pikén 6 duhet té pérfshijné, pér cdo aktivitet,
njé bilanc dhe njé pasqyré té ardhurash dhe shpenzimesh.

9. Auditimi i pavarur i pérmendur né pikén 5 duhet, né vecanti, té verifikojé pajtueshmériné
me detyrimin pér té shmangur diskriminimin dhe ndérsubvencionimin, si¢ pércaktohet né
pikén 6.

Neni 49
Detyrimi i shérbimit publik
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1. Késhilli i Ministrave, me propozim té ministrit, duke marré né konsideraté interesin
publik, pércakton kushtet pér vendosjen e detyrimeve té shérbimit publik gé do té zbatohen pér
té licencuarit né sektorin e energjisé elektrike gé kryejné aktivitetin e prodhimit, transmetimit,
shpérndarjes, operimit té impianteve té depozitimit té energjisé dhe furnizimit me energji
elektrike, té cilat lidhen me:

a) siguriné e furnizimit;

b) cilésiné e shérbimit;

c) tarifat pér kryerjen e detyrimit té shérbimit publik;

¢) mbrojtjen e mjedisit;

d) mbrojtjen e konkurrencés;

dh) burimet e rinovueshme té energjisé;

e) eficencén e energjisé;

€) ¢cdo rrethané tjetér gé ndikon né interesin publik;

) ndryshimet klimaterike.

2. ERE vendos ndaj njé té licencuari, qé ushtron aktivitet né sektorin e energjisé elektrike,
mbi detyrimin e shérbimit publik, sipas kushteve té pércaktuara né Vendimin e Késhillit té
Ministrave, té parashikuara né pikén 1 té kétij neni. Cdo detyrim i shérbimit publik i vendosur
nga ERE duhet té pérfshihet né licencén e té licencuarit, duke ndjekur procedurén pér léshimin
e njé licence té re ose njé modifikim té licencés ekzistuese té té licencuarit.

3. Vendosja e njé detyrimi shérbimi publik pér njé té licencuar, sipas pikés 2 té kétij neni,
kryhet né njé ményré transparente dhe jo-diskriminuese, duke mos penguar hapjen e tregut té
energjisé elektrike dhe duhet té garantojé baraziné e aksesit pér shogérité qé operojné né
sektorin e energjisé elektrike té Bashkimit Evropian ndaj klientéve vendas.

4. Detyrimet e shérbimit publik qé kané té béjné me pércaktimin e gmimeve pér furnizimin
me energji elektrike duhet té jené né pérputhje me kérkesat e pércaktuara né nenin 104 té kétij
ligji.

5. Né vendosjen e detyrimit té shérbimit publik ndaj njé té licencuari, ERE merr né
konsideraté kapacitetet teknike, financiare dhe organizative té té licencuarit dhe nése ky i fundit
ka ofruar njé shérbim publik pér té njéjtén zoné ose kategori klientésh, pérpara se té vendoset
ky detyrim.

6. Té licencuarit nuk do t’i vendoset si detyrim shérbimi publik ndértimi i njé rrjeti ose zone
specifike, né té cilén nuk ka rrjet para datés sé vendosjes sé kétij detyrimi, me pérjashtim té
zonave objekt i planit rregullues té miratuar sipas legjislacionit pér planifikimin dhe zhvillimin
e territorit.

7. Vendimi i ERE-s népérmjet té cilit detyrimi i shérbimit publik i vendoset té licencuarit
duhet:

a) té pércaktojé né ményré té garté detyrimin e shérbimit publik;

b) té identifikojé né ményré té garté té licencuarin né sektorin e energjisé elektrike i cili do
té ngarkohet me detyrimin e shérbimit publik;

c) té marré né konsideraté mbulimin e kostove té té licencuarit té ngarkuar me kété detyrim;

¢) té specifikojé natyrén e cdo té drejte ekskluzive ose té vecanté gé i éshté caktuar té
licencuarit né fjalé;

d) té pércaktojé kategoriné e klientéve, zonén dhe periudhén pér té cilén vendoset detyrimi
i shérbimit publik;

dh) té pércaktojé gartésisht ményrén e financimit dhe pérllogaritjes sé kompensimit gé do
té merret nga i licensuari té cilit i éshté ngarkuar realizimi i detyrimit té shérbimit publik;

41



e) té pércaktojé dhe argumentojé né ményré té garté se detyrimi i vendosur pérbén
kufizimin mé té vogél dhe se éshté proporcional dhe i domosdoshém pér sigurimin e shérbimit
publik né fjalé.

8. Kostot e shkaktuara pér realizimin e detyrimit té shérbimit publik nga i licencuari njihen
nga ERE né miratimin e tarifave pér shérbimet e kryera, né pérputhje me dispozitat e kétij ligji.
ERE pércakton alokimin e kostove té pérmbushjes sé detyrimit té shérbimit publik tek klientét
fundoré né ményré transparente dhe jodiskriminuese.

9. Pér ¢do kosto shtesé té shkaktuar nga i licencuari si rezultat i pérmbushjes sé detyrimit
té shérbimit publik, té cilat nuk pérfshihen né tarifén e pércaktuar nga ERE, sipas pikés 8 té
kétij neni, béhet kompensim financiar ose forma té tjera kompensimi, té pércaktuara né ményré
transparente dhe jodiskriminuese. Kompensimi pér kéto kosto shtesé pérfshin kostot e
shkaktuara pér kryerjen e detyrimit té shérbimit publik, pér shkak té té cilit té licencuarit i ulen
té ardhurat gé do té siguronte. Cdo kompensim gé i béhet té licencuarit pér pérmbushjen e
detyrimit té shérbimit publik, sipas késaj pike, vlerésohet nga komisioni i ndihmés shtetérore
né bashképunim me ERE-n, Ministriné e Financave dhe Autoritetin e Konkurrencés dhe
miratohet me Vendim té Késhillit t& Ministrave.

10. Nése njé pjesémarrés né tregun e energjisé elektrike i ngarkuar me detyrimin e shérbimit
publik refuzon té nénshkruajé njé kontraté té miratuar nga ERE, atéheré ERE e vendos hyrjen
né fuqi té kontratés dhe detyrimin e paléve pér zbatimin e saj brenda njé afati 30 ditor.

11. Té licencuarit té ciléve u vendoset detyrimi i shérbimit publik gjaté kryerjes sé
veprimtarive té tyre monitorohen nga ERE pér pérmbushjen e detyrimeve té pércaktuara.

12. ERE, pas vendosjes sé detyrimit té shérbimit publik ndaj njé té licencuari té sektorit té

energjisé elektrike, informon Sekretariatin e Komunitetit té Energjisé lidhur me té gjitha
masat e marra pér té plotésuar detyrimet e shérbimit publik, pér mbrojtjen e klientéve e té
mjedisit, si dhe efektet e mundshme té kétyre masave mbi konkurrencén.

13. ERE njofton Sekretariatin e Komunitetit té Energjisé periodikisht, ¢cdo dy vjet, pér ¢cdo
ndryshim né masat e marra né pérputhje me pikén 11 té kétij neni .

SEKSIONI 111
PRODHIMI | ENERGJISE ELEKTRIKE DHE DEPOZITIMI | ENERGJISE

Neni 50
Té licencuarit né prodhimin e energjisé elektrike

1. Prodhimiienergjisé elektrike mund té kryhet vetém nga persona fiziké ose juridiké gé jané
té pajisur me licencén e prodhimit té energjisé elektrike, pérvec kur pércaktohet ndryshe nga
dispozitat e tjera té kétij ligji.

2. NEé rastin kur prodhuesi i energjisé elektrike éshté njé shogéri qé kontrollohet plotésisht
ose pjesérisht nga shteti, Késhilli i Ministrave pércakton autoritetin publik qé pérfagéson shtetin si
pronar té aksioneve té tij, i cili duhet té jeté i pavarur nga pronari i sistemit té transmetimit, né kuptimin
e nenit 58 té ligjit.

Neni 51
Té licencuarit pér depozitimin e energjisé elektrike

1. Depozitimi i energjisé mund té kryhet vetém nga persona fiziké ose juridiké, té cilét jané
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té pajisur me licencé pér operimin e impiantit té depozitimit té energjisé, pérvec rasteve kur
pércaktohet ndryshe nga dispozita té tjera té kétij ligji.

2. Né rastet kur operatori i impiantit té depozitimit té energjisé éshté njé kompani e
kontrolluar plotésisht ose pjesérisht nga shteti, Késhilli i Ministrave eméron autoritetin publik
gé pérfagéson shtetin si pronar té aksioneve té tyre, i cili do té jeté i pavarur nga pronari i
sistemit té transmetimit sipas kuptimit té nenit 54 té kétij ligji.

3. Cdo impiant depozitimi energjie gé éshté né zhvillim e sipér ose né operim pa patur
licencé pér operimin e impiantit té depozitimit té energjisé né datén e hyrjes né fuqi té kétij
ligji, do té njihet dhe do té lejohet té vazhdojé operimin e tij sipas licencés ekzistuese.

4. Operatorét e impianteve té depozitimit té energjisé, té njohura sipas pikés 3 té kétij neni,
duhet té aplikojné pér licencé pér operimin e impiantit té depozitimit té energjisé brenda 12
muajve nga data e hyrjes né fuqi té kétij ligji. ERE mund té miratojé procedura té thjeshtuara
licencimi pér aplikime pér licencén pér operimin e impianteve té depozitimit té energjisé.

5. Operatori I impiantit té depozitimit té energjisé, i njohur sipas pikés 3 té kétij neni, duhet
té njoftojé dhe té regjistrohet né ERE brenda 60 ditéve nga hyrja né fugi e kétij ligji.

6. Operatori i impiantit té depozitimit té energjisé duhet té pérmbushé té gjitha standardet
ligjore, teknike, té sigurisé dhe operacionale qé zbatohen pér té licencuarit pér operimin e
impianteve té depozitimit té energjisé.

Neni 52
Ndértimi i kapaciteteve té reja prodhuese dhe depozituese té energjisé

1. Ndértimi i kapaciteteve té reja prodhuese dhe té depozitimit té energjisé, té cilat nuk jané
objekt koncesioni ose ¢do kapaciteti té ri prodhues deri né 10 MW dhe kapaciteti pér
depozitimin e energjisé me kapacitet té fugisé nominale deri né 5 MW, miratohet nga Ministri.
Ndértimi i kapaciteteve té reja prodhuese mbi 10 MW dhe depozitimit té energjisé me kapacitet
té fuqisé nominale mbi 5 MW, té cilét nuk jané objekt koncesioni, miratohet nga Késhilli i
Ministrave me propozim té Ministrit.

2. Késhilli i Ministrave, me propozim té Ministrit, miraton rregullat dhe procedurat pér
ndértimin e kapaciteteve té reja prodhuese dhe té depozitimit té energjisé, né ményré
transparente dhe jodiskriminuese, bazuar né sa vijon:

a) siguriné e sistemit té energjisé elektrike, instalimeve dhe pajisjeve pérkatése;

b) mbrojtja e shéndetit dhe sigurisé publike;

c) mbrojtjen e mjedisit;

¢) pérdorimin e tokés dhe vendndodhjen;

d) eficencén e energjisé;

dh) natyrén e burimeve parésore té energjise;

e) karakteristikat e vecanta té aplikuesit, té tilla si kapacitetet teknike, ekonomike dhe
financiare;

€) pajtueshmériné me masat pér shérbimin publik dhe mbrojtjen e klientéve;

f) kontributi i kapacitetit prodhues pér té ulur objektivin pér energjiné gé do té prodhohet
nga burimet e rinovueshme, sipas legjislacionit né fugi dhe Strategjisé Kombétare té Energjisé
né lidhje me pjesén e energjisé nga burimet e rinovueshme né konsumin pérfundimtar bruto té
energjisé;

g) kontributi i kapacitetit prodhues pér té ulur emetimet e gazrave serré;

gj) shitjen e energjisé elektrike;

h) vlerén e tarifés gé duhet t'i paguhet shtetit nga aplikuesi;
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1) vlerén e tarifés “royalty” qé do té paguajé né favor té shtetit nga mbajtési i autorizimit;

J) kryerjen e procesit konkurrues pér miratimin e ndértimit té kapaciteteve té prodhimit té
energjisé elektrike nga hidrocentralet;

3. Alternativat ndaj ndértimit té kapaciteteve té reja prodhuese pércaktohen bazuar né
vlerésimin e mjaftueshmérisé sé burimeve ose vlerésimin e fleksibilitetit, té tilla si zgjidhjet e
pérgjigjes ndaj kérkesés dhe depozitimit té energjisé.

4. Né rast té refuzimit té léshimit té autorizimit, arsyet e refuzimit duhet té jené té
justifikuara, objektive dhe jodiskriminuese si dhe duhet t'i njoftohen palés sé interesuar.

5. Ndértimi i kapaciteteve té reja té prodhimit dhe depozitimit té energjisé elektrike, sipas
legjislacionit né fuqi pér nxitjen e pérdorimit té energjisé nga burimet e rinovueshme, mund t'i
nénshtrohet njé procedure konkurruese pér ndarjen e mbéshtetjes. Ministri hap procedurat pér
mbéshtetjen e kapaciteteve té reja té prodhimit dhe depozitimit té energjisé elektrike.

6. Dispozita e pikés 1 té kétij neni, nuk zbatohet pér klientét aktivé dhe objektet e
depozitimit sé energjisé té lidhura me rrjetin kombétar, me njé kapacitet té instaluar deri né 1
MW.

Neni 53
Ndértimi i kapaciteteve té reja prodhuese dhe depozituese pér menaxhimin e kérkesés dhe eficencés sé
energjisé

1. Bazuar né vlerésimin e mjaftueshmérisé té pérmendur né pikén 3 té nenit 4 té kétij ligji,
pér té pérmbushur objektivat kombétare pér menaxhimin e kérkesés dhe eficencés sé energjisé,
kur kapaciteti i instaluar éshté i pamjaftueshém pér té garantuar siguriné e furnizimit me energji
dhe alternativat ndaj kapaciteteve té reja prodhuese dhe depozituese jané vlerésuar né ményré
té pérshtatshme né bazé té vlerésimit té mjaftueshmérisé sé burimeve ose vlerésimit té
fleksibilitetit, ministri, hap procedurat pér ndértimin e kapaciteteve té reja prodhuese dhe
depozituese.

2. Pérpara se sa té hapé procedurat e pérmendura né pikén 1 té kétij neni, ministria do té
kryejé njé studim gjithépérfshirés té efekteve té mundshme té mekanizmave té tillé tek Palét
fginje té Komunitetit té Energjisé, duke u konsultuar té paktén me ta dhe palét e interesit té
tyre.

3. Ndértimi i kapaciteteve té reja prodhuese, sipas pikés 1 té kétij neni, béhet népérmjet
njé procedure konkurruese té bazuar né legjislacionin né fuqi.

4. Késhilli i Ministrave, me propozim té ministrit, miraton rregullat dhe procedurat pér
ndértimin e kapaciteteve té reja prodhuese dhe té depozitimit, pér menaxhimin e kérkesés dhe
eficencés sé energjisé, mbéshtetur né parashikimet e pikés 2, té nenit 52 té kétij ligji.

5. Ministria éshté autoriteti pérgjegjés qé pércakton njé vlerésim té vetém té vlerés sé
ngarkesés sé humbur pér zonén e ofertimit. Ky vlerésim publikohet né fagen zyrtare té
ministrisé.

6. Kur njé zoné ofertimi pérbéhet nga territore té mé shumé se njé Pale Kontraktuese,
ministria dhe autoriteti tjetér pérgjegjés i palés pérkatése do té pércaktojné njé vlerésim té
vetém té vlerés sé ngarkesés sé humbur pér até zoné ofertimi. Njé vlerésim i tillé do té
rishikohet periodikisht ¢do pesé vjet, ose mé herét kur ata vérejné njé ndryshim té réndésishém.
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Neni 54
Té drejtat dhe pérgjegjésité e prodhuesit

1. Prodhuesit kané té drejté té:

a) pérdorin né centralet e tyre elektrike burimet parésore té energjisé né pérputhje me
teknologjiné e prodhimit, karakteristikat teknike dhe kushtet e mbrojtjes sé mjedisit té cilat
pércaktohen né licencat e tyre dhe legjislacionin né fuqi;

b) kryejné aktivitete té depozitimit té energjisé dhe zotérojné, zhvillojné, menaxhojné ose
operojné objekte té depozitimit té energjisé né pérputhje me kushtet e licencés sé tyre dhe
pavarésisht dispozitave té Nenit 40;

c) té shesin energji elektrike dhe té sigurojné shérbimet ndihmése dhe balancuese né tregun
e energjisé elektrike, sipas rregullave té tregut dhe rregulloreve té tjera té ERE-s;

¢) té sigurojné komunikime né kohé reale me objektet e tyre prodhuese, klientét ose nivelet
operative té kontrollit;

d) té kené akses né rrjetet e transmetimit dhe té shpérndarjes, duke paguar tarifat pérkatése, té
miratuara nga ERE;

dh) ofrojné shérbime ndihmése

2. Prodhuesit jané té detyruar té:

a) té pérmbushin kushtet e licencés, pérkufizimet e kétij ligji dhe aktet nénligjore né zbatim
té tij;

b) té veprojé né pérputhje me urdhrat e Iéshuar nga operatori i sistemit;

) té njoftojé menjéheré operatorin e sistemit pér ¢do situaté gé rrezikon ose mund té
rrezikojé siguriné e furnizimit ose pérmbushjen e ¢do detyrimi tjetér kontraktual;

¢) t’u ofrojné kapacitetin e tyre, sipas parimeve té tregut, té gjithé klientéve té tregut me
shumicé dhe pakicé té energjisé elektrike, pérfshiré ata qé jané té ngarkuar me detyrimin e
shérbimit publik;

d) té japin té dhéna né pérputhje me detyrimin pér transparencé dhe monitorim té tregut.

3. Té gjithé prodhuesit gé operojné né zbatim té ligjit pér sektorin e energjisé elektrike ose
ligjit pér nxitjen e pérdorimit té energjisé nga burimet e rinovueshme, me pérjashtim té atyre
gé jané objekt koncesioni ose gé jané dhéné népérmjet procedurave konkurruese, jané té
detyruar té paguajné njé tarifé royalty jo mé pak se 2% té prodhimit vjetor, ose té paguajné
shumén ekuivalente té saj.

4. Né rastet kur prodhuesi do té pérmbushé ose duhet té pérmbushé detyrimin pér tarifén e
royalty népérmjet pagesés, kéto té ardhura do té arkétohen né njé llogari té vecanté buxhetore.

5. Tarifat e mbledhura nga “royalty” do té pérdoren pér té mbéshtetur zhvillimin e rrjetit
ose fondin apo skemat mbéshtetése té eficiencés té energjiseé.

6. Késhilli i Ministrave, me propozimin e ministrit, miraton rregullat e pérdorimit té kétij
fondi, si dhe pércakton pérfituesin e tarifés sé “royalty ”.

Neni 55
Rezerva e léndés djegése ose e kapacitetit prodhues

1. Prodhuesit e energjisé elektrike jané té detyruar té mbajné rezerva té vecanta té léndéve djegése
ose kapacitete rezervé prodhuese té energjisé elektrike, né ményré gé té sigurojné njé furnizim

té géndrueshém té klientéve.
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2. Lloji dhe sasia e rezervés sé léndés djegése ose e kapacitetit rezervé pér tipa té ndryshém
té centraleve prodhuese pércaktohen me vendim té Késhillit t&é Ministrave, né pérputhje me
legjislacionin né fuqi.

3. Kostot e rezervés sé l1éndés djegése dhe té kapacitetit rezerveé té njé prodhuesi konsiderohen
si kosto operimi.

Neni 56
Té drejtat dhe pérgjegjésité e operatorit té hapésirés té depozitimit té energjisé elektrike

1. Operatorét e hapésirave depozituese té energjisé kané té drejté té:

a) kryejné aktivitetin e depozitimit t€ energjisé dhe té€ kené n€ pronési, zhvillojn€, menaxhojné
ose operojné hapésira té depozitimit té energjis€ elektrike, né varési t€ kushteve té licencés s€ tyre,
nése aplikohet, dhe né pérputhje me legjislacionin né fuqji;

b) té shesin energji elektrike dhe t&€ sigurojné shérbimet ndihmése dhe balancuese né tregun e
energjis€ elektrike, sipas rregullave té tregut dhe rregulloreve té tjera t&€ ERE-s;

¢) sigurojné komunikime né kohé reale me hapésirat e tyre t€ depozitimit t€ energjisé, me
klientét ose me nivelet operative t€ kontrollit;

¢) té kené akses né rrjetet e transmetimit dhe té shpérndarjes, duke paguar tarifat pérkatése, té
miratuara nga ERE.

2. Operatorét e hapésirave depozituese té energjisé jané té detyruar:

a) t’i pérmbahen kushteve té licencés, dispozitave té kétij ligji dhe
akteve nénligjore nér zbatim té tij;

b) té veprojné né pérputhje me urdhrat e marra nga operatori i sistemit;

C) té njoftojné menjéheré operatorin e sistemit pér ¢do situaté gé rrezikon ose mund té rrezikojé
siguriné e furnizimit ose pérmbushjen e ndonjé detyrimi tjetér kontraktual,

¢) té japin té dhéna né pérputhje me detyrimin e transparencés dhe
monitorimit té tregut.

SEKSIONI'IV
TRANSMETIMI | ENERGIJISE ELEKTRIKE
Neni 57

Operatori i Sistemit té Transmetimit
1. Operatori i Sistemit té Transmetimit éshté personi juridik i licencuar pér kryerjen e veprimtarisé
sé transmetimit té energjisé elektrike, i cili ka né pronési sistemin e transmetimit dhe respekton
parimin e pavarésisé, té pércaktuar né nenin 58 té kétij ligji.
2. Késhilli i Ministrave pércakton autoritetin publik qé pérfagéson shtetin si pronar té
aksioneve té Operatorit té Sistemit té Transmetimit, i cili duhet té jeté i pavarur nga aktivitetet
e prodhimit apo furnizimit, né kuptim té nenit 58 té ligjit.

Neni 58
Ndarja e pronésisé sé Operatorit té Sistemit té Transmetimit

1. Operatori i Sistemit té Transmetimit ushtron veprimtariné e tij i ndaré nga aktivitetet e

tjera né sektorin e energjisé elektrike, si prodhimi, shpérndarja, tregtimi dhe furnizimi me
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energji elektrike, agregimi dhe té pikave té rikarikimit né pérputhje me parimet dhe kérkesat e
pércaktuara né Kkété ligj. Operatori i Sistemit té Transmetimit nuk do té keté né pronési,
zhvillojé, menaxhojé ose operojé hapésira depozituese energjie, pérvec rasteve kur zbatohen
pérjashtimet e pércaktuara né nenin 75 té kétij ligji.

2. Operatori i Sistemit té Transmetimit ka né pronési sistemin e transmetimit té energjisé
elektrike, qé pérfshin asetet e transmetimit té tensionit 110 kV e lart. Asetet e transmetimit
pérfshijné linjat, nénstacionet e transformimit té energjisé elektrike dhe zbarrat né nénstacionet
né pikén e matjes sé energjisé, pérfshiré pajisjet kycése/shkycése té linjave. Operatori i Sistemit
té Transmetimit ka né pronési tokén ku jané ndértuar kéto asete, né sipérfagen gé korrespondon
me kushtet teknike té projektimit, ndértimit dhe pérdorimit, me pérjashtim té korridorit tokésor
nén linjat e transmetimit. Operatori i Sistemit té Transmetimit operon infrastruktura té tjera té
ngjashme té kétij niveli tensioni, té cilat nuk jané né pronési té tij, qé shérbejné pér lévrimin e
energjisé elektrike tek operatori i shpérndarjes dhe/ose klientét e lidhur direkt me sistemin e
transmetimit.

3. I njéjti person nuk ka té drejté gé né té njéjtén kohé:

a) té ushtrojé kontroll, né ményré té drejtpérdrejté ose té térthorté, mbi njé té licencuar, qé
kryen ndonjé nga veprimtarité e prodhimit apo furnizimit té energjisé elektrike dhe té gazit
natyror dhe té ushtrojé kontroll ose ndonjé té drejté tjetér ndaj Operatorit té Sistemit té
Transmetimit ose rrjetit té transmetimit;

b) té ushtrojé kontroll, né ményré té drejtpérdrejté ose té térthorté, mbi Operatorin e Sistemit
té Transmetimit ose mbi rrjetin e transmetimit dhe té ushtrojé kontroll ose té ushtrojé ndonjé té drejté
mbi njé té licencuar gé kryen ndonjé nga veprimtarité e prodhimit apo furnizimit té energjisé elektrike
dhe té gazit natyror;

c) té emérojé anétarét e késhillit mbikéqyrés, bordit drejtues ose organeve gé pérfagésojné
ligjérisht Operatorin e Sistemit té Transmetimit apo rrjetin e transmetimit dhe né ményré té
drejtpérdrejté ose té térthorté, té ushtrojé kontroll apo ndonjé té drejté mbi njé té licencuar gé kryen
ndonjé nga veprimtarité e prodhimit apo furnizimit té energjisé elektrike dhe té gazit natyror;

¢) té jeté anétar i késhillit mbikéqyrés, bordit drejtues ose organeve té tjera qé pérfagésojné
té licencuarin prané té licencuarve gé kryejné veprimtariné e prodhimit ose furnizimit té energjisé
elektrike dhe té gazit natyror dhe veprimtaring e Operatorit té Sistemit té Transmetimit ose rrjetit té
transmetimit.

Pér géllime té Kkétij neni, termi "prodhimi ose furnizimi me energji elektrike dhe gaz
natyror" do té mbulojé edhe operimin e hapésirés depozituese té energjisé, operimin e pikés sé
rikarikimit dhe agregimit, si¢ pércaktohet né kété ligj.

4. Ndalimet e parashikuara né shkronjat “a”, “b”” dhe ¢”, té pikés 3, té kétij neni, do té zbatohen
né ményré té vecanté pér:

a) kompetencén pér té ushtruar té drejtén e votés;

b) kompetencén pér té eméruar anétarét e késhillit mbikéqyrés, bordit drejtues ose organeve
qé pérfagésojné té licencuarin;

C) té drejtén e mbajtjes sé njé pjese té shumicés sé aksioneve.

5. Detyrimi i parashikuar né paragrafin 3 té kétij neni konsiderohet i pérmbushur nése dy ose mé
shumé shoqéri gé kané rrjetet e tyre té transmetimit, kané krijuar njé sipérmarrje té pérbashkét, e cila
vepron si Operator i Sistemit t€ Transmetimit né dy ose mé shumé vende. Asnjé shogeéri tjetér nuk
mund té jeté pjesé e késaj sipérmarrjeje té pérbashkét, pérveg nése kompania pércaktohet si Operator
i Sistemit té Transmetimit i Pavarur dhe éshté e certifikuar sipas kushteve té parashikuara né kété ligj.

6. Kur personi i pérmendur né pikén 3, té kétij neni, éshté njé organ publik gé kontrollohet nga
shteti, atéheré dy organe té vecanta publike gé ushtrojné kontroll, njéri mbi Operatorin e
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Sistemit té Transmetimit ose mbi rrjetin e transmetimit dhe tjetri mbi t€ licencuarin gé kryen
funksionin e prodhimit ose té furnizimit té energjisé elektrike, do t& konsiderohen sikur nuk jané i
njéjti person.

7. Operatori i Sistemit té Transmetimit, i cili ka gené pjesé e njé shoggérie té integruar vertikalisht,
né pérputhje me kérkesat e kétij ligji, merr masat gé té mos pérhapé apo té transferojé
informacione té ndjeshme tregtare te njésité e tjera t& shoqgérisé sé méparshme té integruar
vertikalisht, gé kryejné ndonjé nga veprimtarité e prodhimit apo furnizimit me energji elektrike dhe
té gazit natyror.

8. Operatori i Sistemit té& Transmetimit harton njé program pajtueshmérie gé pércakton
masat gé do té ndérmerren pér té garantuar ndalimin e veprimeve diskriminuese, si dhe pér té
siguruar gé respektimi i programit t& monitorohet si¢ duhet. Programi i Pajtueshmérisé
pércakton detyrimet specifike té punonjésve pér pérmbushjen e kétij objektivi. Operatori i
Sistemit té Transmetimit do té paragesé tek ERE brenda 3 muajve nga hyrja né fuqi e kétij
ligji, pér miratim programin e pajtueshmérisé. Pa cenuar kompetencat e ERE-s, pajtueshméria
me programin do té monitorohet né ményré té pavarur nga njé zyrtar i pajtueshmérisé (né vijim
referuar pér qéllime té kétij neni: Zyrtari i Pajtueshmérisé).

9. Késhilli Mbikéqyrés i Operatorit té Sistemit té Transmetimit eméron njé Zyrtar té
Pajtueshmérisé, me miratimin e ERE-s. ERE mund té refuzojé miratimin e Zyrtarit té
Pajtueshmérisé vetém pér arsye té mungesés sé pavarésisé ose aftésisé profesionale. Zyrtari i
Pajtueshmérisé mund té jeté person fizik ose juridik.

10. ERE, né lidhje me Operatorin e Sistemit té Transmetimit, miraton rregulloren pér
rregullat dhe procedurat e detajuara té emérimit té Zyrtarit té Pajtueshmérisé, duke pérfshiré
kriteret pérkatése té pavarésisé, sjelljen e Zyrtarit té& Pajjtueshmérisé, pérgjegjésité dhe
detyrimet e raportimit dhe aksesin e Zyrtarit té Pajtueshmérisé né té dhénat e nevojshme pér té
Kkryer detyrén e tij.

Neni 59
Té drejtat e Operatorit té Sistemit t€ Transmetimit

1. Operatori i Sistemit té Transmetimit ka té drejté té faturojé dhe té arkétojé tarifén e
transmetimit té& miratuar mé paré nga ERE, sipas metodologjisé sé tarifave.

2. Operatori i Sistemit té& Transmetimit nuk ka té drejté té blejé dhe shesé energji elektrike,
pérvecse pér té mbuluar humbjet e energjisé né rrjetin e transmetimit dhe pér té ofruar shérbime
ndihmése dhe balancuese.

3. Operatori i Sistemit t& Transmetimit shkémben ose ndan shérbimet e balancimit me
operatorét e sistemit té transmetimit té vendeve fqinje pér té rregulluar frekuencén brenda
rrjetit, sipas marréveshjeve operative midis operatorit té sistemit té transmetimit té rajonit dhe
dispozitave té kétij ligji pér promovimin e bashképunimit rajonal.

4. Operatori i Sistemit té Transmetimit instalon dhe pérpunon té gjitha llojet e
informacionit, komunikimeve dhe sistemeve, duke pérfshiré edhe sistemin e internetit wireless
té nevojshém pér sistemin e transmetimit. Né varési té mundésive, njé pjesé e infrastrukturés
sé fibrave optike dhe/ose kapaciteteve té rrjetit té komunikimit me shpejtési té larté mund té
jepen pér pérdorim pa démtuar dhe rrezikuar aktivitetet dhe rrjetet e tjera brenda kuadrit ligjor
pérkatés, né pérputhje me opinionin e ERE-s.

5. ERE, me kérkesé té Operatoréve té Sistemit té Transmetimit, mund té lejojé Operatorin
e Sistemit té Transmetimit té kryejé aktivitete té tjera nga ato té parashikuara nga ky ligj, kur
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aktivitete té tilla jané té nevojshme gé Operatori i Sistemit té Transmetimit té pérmbushé
detyrimet e tij sipas kétij ligji, me kusht gé ERE té keté vlerésuar domosdoshmériné e njé
pérjashtimi té tillé duke marré parasysh se:

a) Aktiviteti éshté i nevojshém pér kryerjen e detyrimeve ligjore té OST-sg;

b) Asnjé palé tjetér né treg nuk ka shprehur interes pér té ofruar shérbimin, i konfirmuar
népérmjet njé procedure tenderimi transparente dhe jodiskriminuese;

c) ERE kryen njé vlerésim paraprak dhe miraton zyrtarisht aktivitetin bazuar né kriteret e
publikuara;

¢) Aktiviteti nuk éshté i bazuar né treg dhe nuk duhet té shtrembérojé konkurrencén ose té
krijojé konflikte interesi;

d) Sigurohet kontabilitet i vecanté i kostos dhe transparencé e ploté financiare, duke
pérfshiré detyrimet e publikimit kur éshté e pérshtatshme.

6. Parashikimet e pikés 5 nuk cenojné té drejtén e Operatorit té Sistemit té Transmetimit
pér té zotéruar, zhvilluar, menaxhuar ose operuar rrjete té tjera pérvec rrjeteve té energjisé
elektrike, kur Operatorit té Sistemit té Transmetimit i éshté dhéné njé e drejté e tillé.

7. Né rastet kur palét e treta kérkojné spostimin e shtyllave ose té linjave té transmetimit
né rrjetin e transmetimit 110 kV, 220 kV dhe 400 kV, kérkesat e tilla duhet té shqyrtohen,
miratohen dhe zbatohen né pérputhje me rregulloren e Operatorit té Sistemit té Transmetimit.
Pala e treté kérkuese mban pérsipér kostot e plota té spostimit.

Neni 60
Detyrat e Operatorit té Sistemit té Transmetimit

1. Operatori i Sistemit té Transmetimit ka kéto detyra kryesore:

a) siguron aftésiné afatgjaté té sistemit pér té plotésuar kérkesén e arsyeshme pér transmetimin
e energjisé elektrike, duke operuar, ruajtur dhe zhvilluar né ményré té sigurt, té besueshme dhe
efikase sistemin e transmetimit, né pérputhje me kérkesat pér mbrojtjen e mjedisit, né bashképunim
té ngushté me operatorét fqinjé té sistemit té transmetimit dhe té sistemit té shpérndarjes;

b) kontribuon né siguriné e furnizimit népérmjet sigurisé sé sistemit dhe kapaciteteve té
géndrueshme té transmetimit, kontribuon né siguriné e furnizimit népérmjet kapacitetit té
mjaftueshém adekuat té transmetimit dhe besueshmérisé sé sistemit;

) pérdor rrjetin e transmetimit, né pérputhje me rregullat dhe standardet teknike;

¢) siguron ofrimin e shérbimeve té sistemit né ményré transparente dhe jodiskriminuese, né bazé
té parimit té kostos dhe ndikimit mjedisor mé té ulét;

d) menaxhon flukset e energjisé elektrike né rrjetin e transmetimit, duke marré parasysh
shkémbimet e energjisé elektrike me sisteme té tjera té ndérlidhura. Pér kété géllim, Operatori
i Sistemit té Transmetimit do té jeté pérgjegjés pér sigurimin e njé sistemi té sigurt, té
besueshém dhe efikas té energjisé elektrike dhe, né kété kontekst, pér sigurimin e
disponueshmérisé sé té gjitha shérbimeve té nevojshme ndihmése, duke pérfshiré ato gé
ofrohen nga reagimi i kérkesés dhe pajisjet e depozitimit té€ energjisé, pér ag sa njé
disponueshméri e tillé éshté e pavarur nga ¢do sistem tjetér transmetimi me té cilin sistemi i tij
éshté i ndérlidhur;

dh) ofron ndaj pérdoruesve té sistemit té gjithé informacionin e nevojshém pér pérdorimin
efektiv té rrjetit;

e) siguron lidhjen e pérdoruesve té sistemit me rrjetin e transmetimit, né bazé té parashikimeve
té kétij ligji dhe akteve nénligjore né fuqi gé rregullojné procesin e lidhjes né rrjet;

€) harton dhe publikon procedura transparente, té efektshme dhe jodiskriminuese pér
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lidhjen e pérdoruesve dhe té centraleve té reja té prodhimit té energjisé dhe hapésirave depozituese
té energjisé me sistemin e transmetimit;

f) lidh kontrata, me géllim sigurimin e energjisé elektrike pér mbulimin e humbjeve né
rrjetin e transmetimit, si dhe pér rezervén e energjisé dhe shérbimet e tjera ndihmése, té kérkuara pér
operimin e sigurt té sistemit, bazuar né parimet e transparencés, mosdiskriminimit, rregullave té
tregut dhe kostos minimale;

g) harton dhe publikon Kodin e Transmetimit;

gj) kryen balancimin e sistemit, mbéshtetur né parime objektive, transparente e jodiskriminuese,
né pérputhje me Kodin e Transmetimit dhe rregullat e tregut;

h) zbaton rregulla objektive, transparente dhe jodiskriminuese pér alokimin e kapaciteteve
transmetuese ndérkufitare;

i) shkémben informacionin e kérkuar me operatorét e transmetimit té sistemeve fqinje, me
géllim funksionimin e sigurt dhe efikas, zhvillimin e koordinuar dhe ndérveprueshmériné e sistemit
té ndérlidhur;

j) krijon njé mekanizém té trajtimit té ankesave pér ¢éshtjet qé kané té béjné me aksesin
dhe pérdorimin e rrjetit té transmetimit;

k) menaxhon kapacitetin e kufizuar me operatorét e rrjeteve té transmetimit fginje, né bazé
té kritereve objektive, transparente e jodiskriminuese dhe publikon informacionin né lidhje me
kapacitetet ndérkufitare, né pérputhje me dispozitat e nenit 73 té kétij ligji;

[) ruan informacionin e nevojshém pér vlerésimin e parametrave té cilésisé s& furnizimit me
energji elektrike né sistemin e transmetimit, bazuar né rregullat pér cilésiné e furnizimit me energji
elektrike, pérfshiré informacionin mbi sigurimin e furnizimit, cilésiné e tensionit, cilésiné e
shérbimit dhe informacione té tjera té pércaktuara nga ERE;

Il) kryen njé analizé vjetore té humbjeve né rrjetin e transmetimit, si dhe harton e zbaton
masat e reduktimit té¢ humbjeve dhe masa té tjera té eficencés sé energjisé;

m) mbledh pagesat gé lidhen me kapacitetet e kufizuara dhe pagesat gé lidhen me mekanizmin
e kompensimit ndérmjet OST-ve té shteteve fginje;

n) raporton ¢do katér muaj né ERE pér:

) ndérprerjet e planifikuara, té nevojshme pér mirémbajtjen e rrjetit té transmetimit;

ii) kérkesat e Operatorit té Sistemit té Transmetimit dhe té pérdoruesve té sistemit pér zhvillimin
e rrjetit té transmetimit;

iif) funksionimin e sistemit té transmetimit;

iv) alokimin dhe pérdorimin e kapaciteteve ndérkufitare, né pérputhje me detyrimet kontraktuale
me OST-té e vendeve fginje;

V) pérdorimin pér té ardhurat e siguruara nga kufizimet e kapaciteteve ndérkufitare;

vi) kontratat pér siguriné e shérbimeve ndihmése, té lidhura me ofruesit e kétij shérbimi;

vii) kontratat e energjisé pér mbulimin e humbjeve né rrjetin e transmetimit.

nj) organizon menaxhimin e té dhénave, duke pérfshiré zhvillimin e sistemeve té menaxhimit

té té dhénave, siguriné kibernetike dhe mbrojtjen e té dhénave né pérputhje me rregullat né

fugi dhe pa cénuar kompetencat e autoriteteve té tjera;

0) prokuron shérbime ndihmése pér té garantuar siguriné operacionale, duke iu nénshtruar

dispozitave té detajuara né nenin 67 té kétij ligji;

p) miraton dhe zbaton njé kornizé pér bashképunim dhe koordinim ndérmjet gendrave

rajonale té koordinimit;

q) merr pjesé né vlerésimet evropiane dhe kombétare té mjaftueshmeérisé sé burimeve;

r) ngre mekanizma koordinimi dhe shkémbimi informacioni pér té garantuar siguriné e

rrjeteve né kontekstin e menaxhimit té kongjestionit;
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rr) bashk&punon me ministriné si autoritet kompetent i caktuar né lidhje me planifikimin e
gatishmérisé ndaj riskut dne menaxhimin e tij si¢ parashikohet né nenin 6 té kétij ligji;

s) bashképunon me ACER-in, i pérmbahet vendimeve té tij, merr parasysh rekomandimet dhe

opinionet e tij si dhe i jep informacion sipas kérkesés;

sh) bashké&punon me Operatorin e Sistemit té Shpérndarjes dhe té licencuarit e tjeré pér aq sa

i kérkohet té kryejé detyrat e tij sipas kétij ligji.
2. Operatori i Sistemit té Transmetimit paraget raporte vjetore prané ERE-s, né pérputhje
me rregulloren pér cilésiné e furnizimit me energji elektrike.

Neni 61
Bashképunimi rajonal i Operatorit té Sistemit té Transmetimit

1. Operatori i Sistemit té Transmetimit do té krijojé dhe do té mirémbajé né njé masé té
mundshme bashképunimin rajonal sé bashku me ENTSO-E. Né vecanti do té marré pjesé né
pérgatitjen e njé plani 2 vjecar investimesh rajonale dhe mund té marré vendime bazuar né kété
plan investimi rajonal.

2. Kur merr pjesé né bashképunime rajonale, Operatori i Sistemit té Transmetimit duhet té
promovojé marréveshje operacionale pér té siguruar menaxhimin optimal té rrjetit dhe té nxisé
zhvillimin e shkémbimeve té energjisé, alokimin e koordinuar té kapaciteteve ndérkufitare
pérmes zgjidhjeve té bazuara né treg dhe jodiskriminuese, duke i kushtuar vémendjen e duhur
avantazheve specifike té ankandeve implicite pér alokimet afatshkurtra, si dhe integrimin e
mekanizmave té balancimit té energjisé dhe té rezervés sé energjisé

3. Operatori i Sistemit té Transmetimit sé bashku me operatoreé té tjeré pérkatés té sistemeve
té transmetimit né té njéjtin rajon operativ té sistemit SOR marrin pjesé né krijimin dhe
operimin e RCC sipas rregullores EU 2019/43 ose, kur éshté e pérshtatshme, mund té
bashkohet ose té marré shérbime nga njé RCC tashmé i krijuar. RCC do té plotésojé rolin e
Operatorit té Sistemit té Transmetimit duke kryer detyrat me réndési rajonale gé i jané caktuar.

4. ERE do té miratojé rregullat e detajuara mbi pjesémarrjen e Operatorit té Sistemit té
Transmetimit né bashképunimin rajonal dhe, né vecanti, né funksionimin e RCC, bazuar né
parimet e méposhtme:

a) Mosdiskriminimi dhe transparenca, duke siguruar trajtim té barabarté té operatoréve té
sistemit dhe akses té pérshtatshém né informacionin pérkatés, né pérputhje me kérkesat e
konfidencialitetit.

b) Siguria dhe besueshméria e sistemit, duke siguruar qé bashképunimi rajonal té
kontribuojé né funksionimin e sigurt, té géndrueshém dhe efikas té sistemit té energjisé
elektrike.

c) Eficenca dhe efektiviteti i kostos, duke siguruar pérdorimin optimal té& burimeve dhe
minimizimin e kostove pér sistemin dhe pérdoruesit e tij.

¢) Integrimi i tregut rajonal, duke siguruar pérputhshméri me zhvillimin e njé tregu
konkurrues dhe té integruar té energjisé elektrike.

d) Mbikéqyrja rregullatore dhe pérgjegjshméria, duke siguruar gé Operatori i Sistemit té
Transmetimit té mbetet subjekt i mbikéqyrjes sé ERE dhe té pérputhet me rregullat e miratuara.

5. Operatorét e sistemit té transmetimit duhet t'u ofrojné gendrave té tyre rajonale té
koordinimit informacionin e nevojshém pér té kryer detyrat e tyre.

6. Operatori i Sistemit té& Transmetimit duhet té zbatojé veprimet e koordinuara té Iéshuara
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nga RCC-ja, pérveg rasteve kur zbatimi i veprimeve té koordinuara do té rezultonte né shkelje
té kufijve té sigurisé operative né lidhje me detyrén e RCC-sé qé ka té béjé me:

a) kryerja e llogaritjes sé koordinuar té kapacitetit;

b) kryerjen e analizave té koordinuara té siguriseé.

7. Kur Operatori i Sistemit té Transmetimit vendos té mos zbatojé njé veprim té koordinuar
pér arsyet e pércaktuara né kété piké, ai duhet t'ia raportojé né ményré transparente arsyet e
detajuara RCC-sé dhe operatoréve té sistemit té transmetimit t¢ SOR-it pa vonesa té
panevojshme.

8. Operatori i Sistemit té Transmetimit duhet t'i pérmbahet rekomandimeve té léshuara nga
RCC né lidhje me:

a) krijimin e modeleve té pérbashkéta té rrjetit;

b) duke mbéshtetur vlerésimin e géndrueshmérisé sé planeve mbrojtése dhe planeve té
rivendosjes té Operatoréve té Sistemit té Transmetimit;

c) kryerja e parashikimeve rajonale té mjaftueshmérisé sé sistemit nga njé javé né avancé
deri té paktén njé dité né avancé dhe pérgatitja e veprimeve pér uljen e riskut;

¢) kryerjen e koordinimit té planifikimit rajonal té ndérprerjeve;

d) trajnimin dhe certifikimin e stafit gé punon pér RCC-né;

dh) mbéshtetja e koordinimit dhe optimizimit té rivendosjes rajonale;

e) kryerja e analizave dhe raportimeve pas operimit dhe pas ¢rregullimeve;

€) pércaktimi rajonal i kapacitetit rezerveé;

f) lehtésimin e prokurimit rajonal té kapacitetit balancues;

g) duke mbéshtetur operatorét e sistemit té transmetimit, me kérkesén e tyre, né
optimizimin e marréveshjeve ndér-operatoré té sistemit té transmetimit ;

gj) kryerjen e detyrave gé lidhen me identifikimin e skenaréve rajonalé té krizave té
energjisé elektrike;

h) kryerjen e detyrave gé lidhen me vlerésimet e mjaftueshmérisé sezonale;

i) llogaritjen e vlerés pér kapacitetin maksimal té hyrjes né dispozicion pér pjesémarrjen e
kapacitetit t& huaj né mekanizmat e kapacitetit;

j) duke mbéshtetur operatorét e sistemit té transmetimit né identifikimin e nevojave pér
kapacitet té ri transmetimi, pér pérmirésimin e kapacitetit ekzistues té transmetimit ose
alternativat e tyre.

9. Kur Operatori i Sistemit té Transmetimit vendos té devijojé nga njé rekomandim i RCC-
sé, ai duhet té paragesé njé arsyetim pér vendimin e tij te RCC-ja dhe te operatorét e tjeré té
sistemit té transmetimit té SOR-it pa vonesé té panevojshme.

10. Kur merr pjesé né funksionimin e RCC-sé né pérputhje pikén 3, Operatori i Sistemit té
Transmetimit, sé bashku me operatorét e tjeré pérkatés té sistemit té transmetimit né SOR,
duhet té marré masat e nevojshme pér té mbuluar pérgjegjésiné gé lidhet me ekzekutimin e
detyrave té RCC-sé.

Neni 62
Certifikimi i Operatorit té Sistemit té Transmetimit

1. Para se té licencohet pér kryerjen e veprimtarisé sé operimit té sistemit té transmetimit,
Operatori i Sistemit té Transmetimit duhet té certifikohet sipas procedurés sé pércaktuar né kété
nen.

2. ERE pércakton kérkesat pér aplikim pér certifikim té Operatorit té Sistemit té
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Transmetimit, pérfshiré dokumentacionin e nevojshém gé provon pérmbushjen e kushteve, sipas
nenit 58 té kétij ligji. Aplikimi pér certifikim paraqitet nga Operatori i Sistemit té Transmetimit, né
pérputhje me kérkesat e miratuara nga ERE.

3. ERE merr njé vendim lidhur me certifikimin e Operatorit té Sistemit té Transmetimit brenda
4 muajve nga data e aplikimit dhe dorézimit té té gjithé dokumentacionit dhe informacionit té
kérkuar.

4. ERE mund té kérkojé nga Operatori i Sistemit té€ Transmetimit ¢cdo informacion té nevojshém
pér pérmbushjen e kétij detyrimi. ERE ruan konfidencialitetin e informacionit té ndjeshém tregtar.

5. ERE njofton Sekretariatin e Komunitetit té Energjisé pér fillimin e procedurave pér certifikimin
e Operatorit té Sistemit té Transmetimit dhe merr vendim brenda 2 muajve nga data e njoftimit
té Sekretariatit t¢ Komunitetit t& Energjisé, duke marré né konsideraté rekomandimet e tij.

6. Nése vendimi pérfundimtar i ERE-s éshté i ndryshém nga rekomandimet e Sekretariatit
té Komunitetit té Energjisé, ERE duhet té publikojé dhe té arsyetojé shkaget e mospranimit té
tyre, duke informuar Sekretariatin pér kété vendim.

7. Vendimi pérfundimtar i ERE-s pér certifikimin e Operatorit té Sistemit té Transmetimit
si dhe relacioni pérkatés publikohen né fagen zyrtare té internetit té ERE-s.

8. Operatori i Sistemit té Transmetimit njofton ERE-n pér ¢cdo veprim gé planifikon té kryejé, pér
té cilin mund té kérkohet njé rivlerésim, lidhur me pajtueshméring e tij me kushtet e parashikuara né
nenin 58 té kétij ligji.

9. ERE monitoron pérputhshmériné e veprimtarisé sé Operatorit té Sistemit té Transmetimit

me kérkesat e pércaktuara né kété ligj. ERE rishikon procedurén e certifikimit, t& pérmendur né

pikén 1, té kétij neni, né rastet e méposhtme:

a) pas njoftimit nga ana e Operatorit té Sistemit t& Transmetimit, né pérputhje me pikén 8 té
kétij neni;

b) me nismén e tij, kur ka njé dyshim té arsyeshém se njé ndryshim i planifikuar ndikon né té drejtat
ose né kontrollin e Operatorit té Sistemit té Transmetimit dhe mund té ¢ojé né shkelje té
dispozitave té nenit 69 ose né rastet kur njé shkelje e tillé mund té keté ndodhur.

Neni 63
Certifikimi né lidhje me shtetet e treta

1. Operatori i Sistemit té Transmetimit njofton ERE-n, né rastet kur njé person ose disa persona
té njé vendi té treté, gé nuk éshté anétar i Komunitetit té Energjisé, marrin kontrollin e kétij operatori.

2. ERE njofton Sekretariatin e Komunitetit té Energjisé né rastet:

a) kur kérkohet certifikimi nga Operatori i Sistemit té Transmetimit, i cili kontrollohet nga njé
person 0se persona nga njé vend i treté;

b) pér cdo rrethané gé do té rezultojé, nése njé ose disa persona nga njé vend i treté marrin
kontrollin e Operatorit té Sistemit t&€ Transmetimit.

3. ERE shqyrton kérkesén pér certifikimin, brenda katér 4 muajve nga data e njoftimit nga
Operatori i Sistemit té Transmetimit. ERE ka té drejté té refuzojé certifikimin nése:

a) Operatori i Sistemit té Transmetimit nuk pérmbush kérkesat pér pavarésiné dhe ndarjen
e pércaktuar né kété ligj;

b) dhénia e certifikimit vé né rrezik siguriné e furnizimit me energji elektrike té vendit
apo vendeve anétare t€ Komunitetit té& Energjisé. Kur ERE gjykon mbi kété bazé, merr né
konsideraté:

i) té drejtat dhe detyrimet e Komunitetit té Energjisé né lidhje me até vend té treté, gé
rrjedhin sipas sé drejtés ndérkombétare, duke pérfshiré té gjitha marréveshjet e lidhura me njé ose
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mé shumé vende té treta, ku Komuniteti i Energjisé éshté palé dhe gé adreson ¢éshtjet e sigurisé
sé furnizimit me energji;

i) té drejtat dhe detyrimet e Shqipérisé lidhur me até vend té treté, gé rrjedhin nga marréveshjet
e lidhura me té, pér ag sa ato jané né pérputhje me Traktatin e Komunitetit té Energjisé;

iii) fakte dhe rrethana té tjera specifike té lidhura me vendin e treté né fjalé.

4. Para marrjes sé vendimit ERE kérkon mendim nga Sekretariati i Komunitetit té
Energjisé nése:

a) subjekti i interesuar pérmbush kérkesat e pavarésisé;

b) dhénia e certifikimit nuk v& né rrezik siguriné e furnizimit me energji té vendeve té
Komunitetit té Energjisé.

5. Né pérgatitjen e opinionit, Sekretariati mund té kérkojé géndrimin e ERE-s, ministrisé
dhe paléve té interesuara. Sekretariati do té japé mendimin e tij brenda 4 muajve pas marrjes sé
kérkesés, né pérputhje me pikén 4 té kétij neni. Né mungesé té opinionit té Sekretariatit, brenda
kétij afati ERE vijon procedurat pér marrjen e vendimit.

6. Vendimi pérkatés i ERE-s pér certifikimin e Operatorit té Sistemit té Transmetimit ose
refuzimin pér dhénien e certifikimit do t’1 njoftohet menjéheré Sekretariatit t&€ Komunitetit té
Energjisé, sé bashku me té gjitha informacionet e nevojshme.

7. Vendimi pérfundimtar pér certifikimin e Operatorit té Sistemit t& Transmetimit,
kontrolli i té cilit merret nga njé ose disa persona té njé vendi té treté, miratohet dhe
publikohet né pérputhje me nenin 62 té kétij ligji.

Neni 64
Zhvillimi i rrjetit té transmetimit

1. OST-ja duhet té paragesé pér miratim né ERE njé plan dhjetévjecar té zhvillimit té rrjetit,
i cili éshté hartuar pas konsultimeve me palét e interesuara, duke pérfshiré modelimin e rrjetit
té integruar, zhvillimin e skenaréve dhe njé vlerésim té géndrueshmérisé sé sistemit. Pasi té
miratohet nga ERE, Operatori i Sistemit té Transmetimit publikon planin dhjetévjecar té
zhvillimit té rrjetit né fagen e tij zyrtare té internetit.

2. Plani i zhvillimit té rrjetit duhet té pérfshijé:

a) kérkesén dhe ngarkesén ekzistuese dhe até té parashikuar, si dhe kapacitetet e
transmetimit ekzistuese dhe té parashikuara;

b) planifikimin urban dhe rajonal té zonés ku do té vendosen instalimet e transmetimit;

c) planet e investimeve pér rrjetet rajonale né nivel té Paléve té Komunitetit té€ Energjisé;

¢) legjislacionin pér mbrojtjen e mjedisit;

d) potencialin pér pérdorimin e pérgjigjes ndaj kérkesés, hapésirave depozituese té
energjisé ose burimeve té tjera si alternativa ndaj zgjerimit té sistemit, si dhe konsumit té
pritshém, tregtisé me vendet e tjera dhe investimeve pér rrietet né mbaré Bashkimin Evropian
dhe né rajon.

3. Plani i zhvillimit té rrjetit duhet té pérmbajé:

a) masa efikase, né ményré gé té garantojé pérshtatshmériné e sistemit dhe siguriné e
furnizimit;

b) mjetet financiare té parashikuara pér investimet né sistemin e transmetimit;

c) té gjitha investimet e miratuara dhe té identifikojé investimet e reja, té cilat duhet té
zbatohen né tri vitet e ardhshme;

¢) afate té pércaktuara pér té gjitha projektet e investimeve;

d) informacion pér pjesémarrésit e tregut pér infrastrukturén transmetuese kryesore gé duhet
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té ndértohet ose té pérmirésohet gjaté dhjeté viteve té ardhshme.

4. Té paktén c¢do dy vjet, Operatori i Sistemit té Transmetimit duhet té rishikojé planin 10-
vjecar té zhvillimit dhe ta paragesé até pér miratim nga ERE. ERE duhet té rishikojé planin
dhjetévjecar té zhvillimit té rrjetit dhe duhet té konsultohet me pérdoruesit pérkatés aktualé ose
potencialé té sistemit né njé ményré té hapur dhe transparente. ERE éshté e liré té pércaktojé
fushéveprimin e pérdoruesve pérkatés aktualé ose potencialé té sistemit. Personat ose shogérité
qé pretendojné té jené pérdorues pérkatés aktualé ose potencialé té sistemit kané té drejté té
kérkojné pjesémarrjen e tyre né konsultime me ERE-n pasi té mbéshtesin pretendimet e tyre.
ERE duhet té publikojé rezultatin e procesit té konsultimit, né vecanti nevojat e mundshme pér
investime. ERE gjithashtu duhet té shqyrtojé nése plani dhjetévjecar i zhvillimit té rrjetit
mbulon té gjitha nevojat e investimeve té identifikuara gjaté procesit t& konsultimit dhe nése
éshté né pérputhje me planin jo-detyrues dhjetévjecar té zhvillimit té rrjetit né té gjithé
Bashkimin Evropian. Nése lind ndonjé dyshim né lidhje me pérputhshmériné me planin e
zhvillimit té rrjetit né té gjithé Bashkimin Evropian, ERE duhet té konsultohet me ACER-in.
Nése ERE, si rezultat i shqyrtimit té saj, véren se nuk jané pérmbushur kushtet e pércaktuara
né pikat 1, 2 dhe 3 té kétij neni, i kérkon Operatorit té Sistemit té Transmetimit té plotésojé
dhe/ose ndryshojé planin dhjetévjecar té zhvillimit té rrjetit.

5. Operatori i Sistemit té Transmetimit duhet t'i paragesé ERE-s, sé bashku me kérkesén
pér miratimin e tarifés, planin e pérditésuar té investimeve pér vitin pasardhés. Nése Operatori
i Sistemit té Transmetimit aplikon pér njé tarifé pér periudhén rregullatore me té gjaté se 1 vit,
programi i investimeve duhet té pérmbajé njé analizé té investimeve té planifikuara pér
periudhén rregullatore pérkatése.

6. Kur ERE véren se Operatori i Sistemit t& Transmetimit nuk ka kryer njé investim, pérvec
arsyeve mbizotéruese pértej kontrollit té tij, i cili sipas planit dhjetévjecar té zhvillimit té rrjetit,
duhej té kryhej né tre vitet né vijim dhe ERE gjykon se investimi éshté ende i nevojshém dhe
mund té financohet pa penguar funksionimin normal té rrjetit, atéheré ERE kérkon té marré té
paktén njé nga masat e méposhtme:

a) kérkon qé Operatori i Sistemit té Transmetimit té kryej dhe realizojé investimin né fjalé;

b) organizon njé proceduré konkurruese pér té realizuar investimin né fjalé, té hapur pér
cdo investitor;

c) detyron Operatorin e Sistemit té Transmetimit té pranojé njé rritje té kapitalit pér té
financuar investimet e nevojshme dhe u lejon investitoréve té pavarur té marrin pjesé né
kapital.

7. Kur ERE merr masat, sipas shkronjés "b" té pikés 6 té kétij neni, ajo mund ta detyrojé
Operatorin e Sistemit té Transmetimit té zbatojé njé ose mé shumé nga sa vijon:

a) siguron financim nga ¢do palé e treté;

b) kérkon ndértimin nga ¢do palé e treté;

¢ ) ndérton asete té reja;

¢) menaxhon asetet e reja pas ndértimit.

8. Operatori i Sistemit t& Transmetimit duhet t'u ofrojé investitoréve té gjithé informacionin
e nevojshém pér té realizuar investimin, duhet té lidhé asete té reja me rrjetin e transmetimit dhe
né pérgjithési duhet té béjé pérpjekjet e tij mé té mira pér té lehtésuar zbatimin e projektit té
investimit.

9. ERE harton dhe miraton rregulloren mbi procedurat e paraqitjes dhe miratimit té planeve
té zhvillimit.

10. Kur ERE prezanton ndonjé nga masat e listuara né pikén 6 té kétij neni, tarifat pérkatése
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mbulojné kostot e investimeve né fjalé.

Neni 65
Dispecerimi i energjisé elektrike

1. Operatori i Sistemit té Transmetimit éshté pérgjegjés pér dispecerimin e energjisé
elektrike nga impiantet e prodhimit, impiantet e depozitimit té energjisé, ofruesit e shérbimit
té pérgjigjes ndaj kérkesés dhe pérdorimin e linjave té interkoneksionit, pa ndikuar né
detyrimet kontraktuale té furnizimit me energji elektrike.

2. Dispecerimi i energjisé elektrike nga impiantet gjeneruese té energjisé dhe ofruesit e
shérbimit té pérgjigjes ndaj kérkesés duhet té jeté jodiskriminues, transparent dhe né bazé té
tregut pérvec rasteve kur parashikohet ndryshe, né pérputhje me Rregulloren e BE-sé
2019/943.

3. Dispecerimi i energjisé elektrike nga impiantet e prodhimit, impiantet e depozitimit té
energjisé, ofruesit e pérgjigjes ndaj kérkesés dhe pérdorimi i linjave té interkoneksionit béhet
mbéshtetur né Kodin e Transmetimit, rregullat e tregut, si¢ referohen né nenin 118 té kétij ligji
dhe rregulloret e tjera né fugi té miratuara nga ERE.

4. Operatori i Sistemit té Transmetimit duhet t’i japé pérparési energjisé elektrike té
prodhuar nga impiantet qé pérdorin burime té rinovueshme té energjisé, péragsa mund té lejojé
siguria e operimit té rrjetit kombétar té€ energjisé, bazuar né Kkritere transparente dhe
jodiskriminuese dhe kur kéto impiante prodhimi jané:

a) Impiante té prodhimit gé pérdorin burime té rinovueshme té energjisé dhe kané njé
kapacitet té instaluar elektrik mé té vogél se 400 kw;

b) projekte demonstruese pér teknologji inovative, gé i nénshtrohen miratimit nga ERE,
me Kusht qé njé pérparési e tillé té jeté e kufizuar né kohén dhe masén e nevojshme pér arritjen
e géllimeve té demonstrimit; ose

c) impiante prodhimi gqé pérdorin gé pérdorin koogjenerim me eficencé té lartéme njé
kapacitet té instaluar elektrik mé té vogél se 400 kW.

5. Pér impiantet e prodhimit té véna né puné duke filluar nga 1 janari 2027, pika "a" e
paragrafit 4 zbatohet vetém pér impiantet e prodhimit gé pérdorin burime té rinovueshme té
energjisé dhe kané njé kapacitet té instaluar té energjisé elektrike mé té vogél se 200 kW.

6. Pa cenuar kontratat e lidhura para datés sé hyrjes né fugi té kétij ligji, impiantet e
prodhimit qé pérdorin burime té rinovueshme té energjisé ose koogjenerim me eficencé té larté
dhe gé jané véné né puné deri mé 31 dhjetor 2025 dhe, né momentin e vénies né puné, kané
gené subjekt i dispecerimit me pérparési, do té vazhdojné té pérfitojné nga dispecerimi me
pérparési. Dispecerimi me pérparési nuk do té zbatohet mé pér kéto impiante prodhimi nga
data né té cilén impianti i prodhimit i nénshtrohet modifikimeve té réndésishme, té cilat
konsiderohen se ndodhin té paktén kur kérkohet njé marréveshje e re lidhjeje ose kur rritet
kapaciteti prodhues i impiantit.

7. Dispecerimi me pérparési nuk duhet té rrezikojé operimin e sigurt té sistemit té energjisé
elektrike dhe té pérdoret si justifikim pér reduktimin e kapaciteteve ndérzonale pértej asaj gé
parashikohet né pikén 4 té nenit 71 si dhe do té bazohet né kritere transparente dhe
jodiskriminuese.

8. Né rastet kur Operatori i Sistemit té Transmetimit apo Operatori i Sistemit té
Shpérndarjes merr masa pér té reduktuar kapacitetin prodhues nga impiantet qé pérdorin
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burimet e rinovueshme té energjisé, pér té garantuar siguriné e operimit té sistemit
elektroenergjetik dhe siguriné e furnizimit me energji elektrike té klientéve, informon ERE-n
pér masat e marra dhe propozon masa té tjera korrigjuese qé do té ndérmarré né té ardhmen,
né ményré gé té parandalojé reduktimet e panevojshme té kapaciteteve prodhuese.

9. Operatori i Sistemit té Transmetimit duhet té pérmbushé kérkesat pér mirémbajtjen dhe
zhvillimin e sistemit té transmetimit, pérfshiré edhe kapacitetet e interkoneksionit, né pérputhje
me parashikimet e Kodeve té Rrjetit.

10. Operatori i Sistemit té Transmetimit mund té vendosé té mos aplikojé dispecerimin me
pérparési né impiantet e prodhimit té referuara né pikén "a" té pikés 4 me njé fillim té operimit
té paktén gjashté muaj pas kétij vendimi, ose té zbatojé njé kapacitet minimal mé té ulét se ai
i pércaktuar né pikén "a" té pikés 4, me kusht gé:

a) ERE té keté pércaktuar se né vend ka njé miréfunksionim té tregut brenda té njéjtés
dité, shitjes me shumicé dhe atij té balancimit, té cilét jané plotésisht té aksesueshém pér té
gjithé pjesémarrésit e tregut bazuar né kritere objektive dhe jodiskriminuese. Pér pércaktimin
e sa mé sipér, ERE merr parasysh, ndér té tjera, nése véllimet e tregtuara né tregun brenda té
njéjtés dité, né lidhje me madhésiné fizike té tregut, jané né njé nivel té krahasueshém me ato
gé vérehen né tregjet brenda té njéjtés dité té vendeve té Bashkimit Evropian. Pér kété qéllim,
ERE ka té drejté té zgjedhé njé ose mé shumé tregje brenda té njéjtés dité té Bashkimit
Evropian pér té kryer njé vlerésim té pérshtatshém krahasues.

b) Rregullat e dispecerimit dhe menaxhimit té kongjestionit jané transparente pér té gjithé
pjesémarrésit e tregut; dhe

c) Pjesa e energjisé nga burimet e rinovueshme né vend né konsumin final bruto éshté té
paktén 50%.

Neni 66
Ridispecerimi i energjisé elektrike

1. Ridispecerimi i prodhimit té energjisé elektrike dhe ridispecerimi i pérgjigjes ndaj kérkesés
do té bazohet né kritere objektive, transparente dhe jodiskriminuese dhe do té jeté i hapur pér té gjitha
teknologjité e prodhimit té energjisé elektrike, té gjitha sistemet e depozitimit té energjisé si dhe té
pérgjigjes ndaj kérkesés, pérfshiré ato té vendosura né Palét e tjera t€ Komunitetit té Energjisé, pérvec
rasteve kur teknikisht nuk éshté e mundur.

2. Burimet gé i nénshtrohen ridispegerimit pérzgjidhen ndérmjet impianteve té¢ prodhimit té
energjisé elektrike, té depozitimit té energjisé ose pérgjigjes ndaj kérkesés, duke pérdorur
mekanizma té bazuar né treg dhe do té kompensohen financiarisht. Ofertat balancuese té
energjisé té pérdorura pér ridispecerim nuk do té jené pércaktuese pér ¢mimin e energjisé
balancuese.

3. Ridispecerimi i prodhimit té energjisé elektrike, i depozitimit té energjisé dhe
pérgjigjes ndaj kérkesés, jo té bazuara né treg, mund té pérdoret vetém né rastet kur:

a) ; nuk éshté e disponueshme asnjé alternativé e bazuar né treg;

b) jané pérdorur té gjitha burimet e disponueshme té bazuara né treg;

C) numri i impianteve té disponueshme té prodhimit té energjisé elektrike, sistemeve té
depozitimit té energjisé ose burimeve té pérgjigjes ndaj kérkesés éshté shumé i ulét pér té
siguruar konkurrencé efektive né zoné ku ndodhen impiantet e pérshtatshme pér
ofrimin e shérbimit; ose

¢) situata aktuale e rrjetit con né kongjestion né njé ményré té tillé té rrequllt dhe té
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parashikueshém, sa gé ridispecerimi i bazuar né treg do té conte né oferta té rregullta
strategjike gé do té rrisnin nivelin e kongjestionit sé brendshém dhe ka njé plan veprimi
té miratuar pér té adresuar kété kongjestion, si¢ parashikohet né pikén 2 té nenit 71 té
kétij ligji, ose kapaciteti minimal i disponueshém pér tregtiné ndérzonale éshté né
pérputhje me pikén 4 té nenit 71 té kétij ligji.

4. Operatorét e sistemit té transmetimit dhe shpérndarjes duhet té raportojné té paktén njé
heré né vit né ERE, lidhur me:

(@) nivelin e zhvillimit dhe efektivitetit té mekanizmave té ridispecerimit té bazuar né treg
pér impiantet e prodhimin e energjisé, depozitimit té energjisé dhe pérgjigjen ndaj
kérkesés;

(b) arsyet, véllimet né MWh dhe llojin e burimit gjenerues gé i nénshtrohet ridispecerimit;
(c) masat e marra pér té reduktuar né té ardhmen nevojén pér ridispecerimin né ulje té
instalimeve gjeneruese gé pérdorin burime té rinovueshme té energjisé ose koogjenerim
me eficencé té larté, pérfshiré investimet né digjitalizimin e infrastrukturés sé rrjetit dhe
né shérbimet gé rrisin fleksibilitetin.

ERE i paraget raportin ECRB-sé dhe publikon njé pérmbledhje té té dhénave té
pérmendura né shkronjat (a), (b) dhe (c) té késaj pike dhe kur éshté e nevojshme sé bashku
me rekomandimet pér pérmirésim.

5. Né varési té kérkesave qé lidhen me ruajtjen e besueshmérisé dhe sigurisé sé rrjetit, mbi bazén
e kritereve transparente dhe jodiskriminuese té pércaktuara nga Enti Rregullator i Energjisé (ERE),
Operatori i Sistemit té Transmetimit dhe Operatori i Sistemit té Shpérndarjes duhet té:

a) garantojné aftésiné e rrjeteve té transmetimit dhe shpérndarjes pér té transmetuar energji
elektrike té prodhuar nga burime té rinovueshme té energjisé ose nga kogjenerimi me
eficencé té larté, me ridispecerimin minimal té mundshém, gjé e cila nuk pengon planifikimin e
rrjetit gé té marré parasysh ridispecerimin e kufizuar, né rastet kur Operatori i Sistemit té
Transmetimit ose Operatori i Sistemit té Shpérndarjes mund té demonstrojé né ményré
transparente se kjo éshté ekonomikisht mé efikase;

b) té marré masa operacionale té pérshtatshme gé lidhen me rrjetin dhe tregun, me géllim
minimizimin e ridisperidispeimit né ulje té energjisé elektrike té prodhuar nga burimet e
rinovueshme té energjisé ose nga kogjenerimi me eficencé té lartg;

C) té sigurojné gé rrjetet e tyre jané mjaftueshém fleksibél, né ményré qé té jené né gjendje
t'i menaxhojné ato.

Neni 67

Prokurimi i humbjeve té energjisé né rrjetin e transmetimit, shérbimet e balancimit dhe
shérbimet ndihmése

1. Operatori i Sistemit té Transmetimit prokuron energjiné elektrike pér té mbuluar humbjet

né rrjet, shérbimet e balancimit ose ato ndihmése té nevojshme pér funksionimin e sistemit.

Prokurimi nuk i nénshtrohet legjislacionit né fuqi pér prokurimin publik, por i nénshtrohet:

a) Prokurimi i energjisé pér mbulimin e humbjeve nga Operatori i Sistemit té Transmetimit do té
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kryhet pérmes procedurés konkurruese, jodiskriminuese dhe transparente, duke pérfshiré
tregun e dités né avancé dhe tregun brenda té njéjtés dité

b) lejimit té pjesémarrjes té té gjitha shoqérive elektroenergjetike té kualifikuara dhe
pjesémarrésve té tregut, duke pérfshiré pjesémarrésit e tregut gé ofrojné energji nga
burimet e rinovueshme, pjesémarrésit e tregut té angazhuar né pérgjigjen ndaj kérkesés,
operatorét e objekteve té depozitimit té energjisé dhe pjesémarrésit e tregut té pérfshiré
né agregim.

Pér géllime té shkronjés "b" té pikés 1 té kétij neni, ERE dhe Operatori i Sistemit té
Transmemetimit, né bashképunim me pjesémarrésit pérkatés té tregut té energjisé elektrike,
do té pércaktojné kérkesat teknike pér pjesémarrjen né kéto tregje..

2.ERE éshté pérgjegjése pér monitorimin e zbatimit té procedurés té parashikuar né pikén 1 té kétij
neni..

Neni 68
Kodi i Transmetimit

1. Operimi i sistemit té transmetimit kryhet né pérputhje me dispozitat e Kodeve dhe Udhézimeve
té rrjetit, termat dhe kushtet e metodologjive (TCM) Transmetimit dhe Kodit t& Transmetimit, i cili
hartohet nga Operatori i Sistemit té Transmetimit, né pérputhje me kérkesat e Bashkimit
Evropian dhe miratohet nga ERE.

2. Kodi i Transmetimit parashikon:

a) metodat dhe kriteret pér planifikimin dhe zhvillimin e sistemit;
b) kushtet dhe dokumentacionin e nevojshém pér aplikimin pér akses né sistemin e transmetimit;
¢) specifikimet minimale teknike dhe funksionale pér dhénien e aksesit dhe lidhjen me
sistemin e transmetimit té centraleve prodhuese, impianteve depozituese té energjisé, shogérive
shpérndarése, klientéve fundoré, si dhe linjave té interkoneksionit;

¢) afatin né té cilin Operatori i Sistemit t& Transmetimit duhet t’i pérgjigjet aplikimit té paraqitur,
si dhe pasojat né rast se pérgjigjja nuk jepet brenda afatit té parashikuar;

d) shérbimet e balancimit dhe ato ndihmése;

dh) planin operacional dhe rregullat e planifikimit;

e) administrimin dhe kontrollin e sistemit né kushtet normale dhe emergjente té

operimit; €) rregullat e matjes;

f) kriteret e aplikuara nga Operatori i Sistemit té Transmetimit pér dispecerimin e
instalimeve prodhuese né dispozicion dhe impianteve depozituese té energjisé si dhe pér
pérdorimin e linjave té interkoneksionit.

g) ményrén, afatin, kushtet dhe detyrimet, sipas té cilave Operatori i Sistemit té
Transmetimit dispeceron energjiné e prodhuar prej burimeve té rinovueshme té energjisé elektrike.

gj) cdo veprimtari tjetér té€ nevojshme pér administrimin e géndrueshém dhe té sigurt té
sistemit té transmetimit.

h) ményrén e funksionimit dhe té operimit té operatorit té tregut;

i) zbatimin e rregullave né lidhje me identifikimin dhe zbutjen e kongjestioneve strukturore.
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Neni 69
Konfidencialiteti i Operatorit té Sistemit té Transmetimit

1. Operatori i Sistemit té Transmetimit, duke respektuar né ¢do rast pércaktimet e nenit 49, té
kétij ligji, apo ndonjé detyrim tjetér ligjor pér dhénien e informacionit, ruan konfidencialitetin e
informacionit té ndjeshém tregtar, té siguruar gjaté ushtrimit té veprimtarisé dhe parandalon
pérhapjen né ményré diskriminuese té informacionit pér veprimtariné e tij, me géllim gé té krijojé
avantazh tregtar te njé palé tjetér.

2. OST-ja nuk shpérndan té dhénat e ndjeshme tregtare te ¢do i licencuar tjetér, pérvecse kur kjo
éshté e nevojshme pér kryerjen e njé transaksioni tregtar. Pér té siguruar respektimin e ploté té
rregullave té shpérndarjes sé informacionit dhe ndarjes sé veprimtarive, ERE merr masa qé
Operatori i Sistemit té Transmetimit dhe ¢do i licencuar tjetér té mos pérdorin shérbime té
pérbashkéta, té tilla si shérbime té pérbashkéta ligjore, pérvec funksioneve té thjeshta administrative
apo té teknologjisé sé informacionit.

3. Operatori i Sistemit té Transmetimit, gjaté kryerjes sé veprimtarisé sé tij, nuk keqpérdor
informacionin e ndjeshém tregtar té siguruar nga palét e treta, né kuadér té ofrimit apo negocimit
té aksesit né sistem.

4. Informacioni i nevojshém qgé garanton konkurrencén dhe funksionimin normal té tregut
béhet publik.

5. Dispozitat e kétij neni do té zbatohen né pérputhje me dispozitat pér menaxhimin e té
dhénave, té parashikuara né nenin 28 té kétij ligji.

Neni 70
Alokimi i kapaciteteve té interkoneksionit

1. Operatori i Sistemit t& Transmetimit harton rregulloren pér alokimin e
kapaciteteve té interkoneksionit, e cila miratohet nga ERE.

2. Rregullorja pér alokimin e kapaciteteve té interkoneksionit parashikon:

a) publikimin e informacionit pér kapacitetet e interkoneksionit;

b) shkémbimin e informacionit pér kapacitetet e interkoneksionit me operatorét e vendeve fqinje;

¢) menaxhimin dhe alokimin e kapaciteteve transmetuese disponibél té

interkoneksionit; ¢) té dhéna pér tregun sekondar té tregtimit té

kapaciteteve té interkoneksionit;

d) parime té pérgjithshme dhe procedura pér menaxhimin e kapacitetit té kufizuar;

dh) pérdorimin e té ardhurave nga alokimi i kapaciteteve té linjave té interkoneksionit dhe
nga menaxhimi i kapacitetit té kufizuar.

e) detyrimin e pjesémarrésit té tregut pér té njoftuar paraprakisht Operatorin e
Sistemit té Transmetimit, nése do té pérdorin kapacitetin e alokuar dhe periudhén e pérdorimit té
tij;

€) rialokimin né ményré transparente dhe jodiskriminuese té ¢cdo kapaciteti té alokuar gé nuk
do té pérdoret prej pjesémarrésit té tregut;

f) rillogaritjen e kapacitetit té disponueshém té interkoneksionit té paktén pas orarit té
mbylljes sé portés sé dités né avancé dhe pas mbylljes sé portés sé té njéjtés dité;

g) alokimin e kapacitetit té disponueshém té interkoneksionit dhe ¢do kapacitet té mbetur
té interkoneksionit té pashpérndaré mé paré dhe té ¢do kapacitet interkoneksioni té léshuar
nga mbajtésit e té drejtave fizike té transmetimit nga alokimet e méparshme né procesin
pasardhés té alokimit té kapacitetit té interkoneksionit.

3. Alokimi i kapaciteteve nuk duhet té diskriminojé pjesémarrésit e tregut gé déshirojné té ushtrojné
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té drejtat e tyre pér zbatimin e kontratave dypaléshe té furnizimit apo pér té ofertuar né tregun e hapur té
energjisé elektrike.

4. Operatori i Sistemit t& Transmetimit, sé bashku me operatorét respektivé té vendeve
fginje, publikojné kapacitetet e disponueshme gé do té alokohen, duke pérfshiré, sipas rastit, edhe
kapacitetet e ¢cliruara nga té drejtat e transmetimit té siguruara mé paré, si dhe periudhén kohore,
gjaté sé cilés kapaciteti do té reduktohet ose nuk do té jeté i disponueshém.

5. Né procedurat e alokimit té kapaciteteve mund té marrin pjesé té gjithé pjesémarrésit
e tregut. Pér té shmangur problemet né treg, gé lidhen me krijimin apo forcimin e pozités
dominuese té njé apo disa pjesémarrésve, ERE dhe/ose Autoriteti i Konkurrencés, sipas rastit,
mund té vendosin kufizime té pérgjithshme ose té vecanta ndaj njé pjesémarrési té tregut, pér
shkak té pozités dominuese té tij.

6. Ndalohen procedurat pér alokimin e kapaciteteve gé vendosin ¢gmime rezervé, me
pérjashtim té rasteve té linjave té reja té interkonjeksionit, té cilat pérjashtohen sipas nenit 36
té kétij ligji.

7. Operatori i Sistemit té Transmetimit duhet té pranojé té gjitha transaksionet e
mundshme tregtare, pérfshiré edhe ato qé rrjedhin prej tregtisé me vendet kufitare.

8. Operatori i Sistemit té Transmetimit nuk do té zbatojé masa gé kufizojné aksesin
e pjesémarrésve té tregut né linjat e interkoneksionit, pérvec rastit té kapacitetit té kufizuar.

9. Procedura e alokimit té kapaciteteve té disponueshme té transmetimit zhvillohet né
afate té arsyeshme, pérpara momentit té fillimit té shfrytézimit té kapaciteteve.

10. Té& drejtat e aksesit pér alokimin e kapaciteteve konsiderohen si té drejta té fituara,
bazuar né parimet e pércaktuara né rregulloren e alokimit té kapaciteteve.

Neni 71
Identifikimi dhe adresimi i kongjestioneve strukturore né lidhje me kapacitetet e
interkoneksionit

Operatori i sistemit té transmetimit do té marré té gjithé masat e pérshtatshme pér té
adresuar kongjestionin. Kufijté e zonave té ofertimit do té bazohen né kongjestionet
strukturore afatagjata né rrjetin e transmetimit.

OST do té marré pjesé né shqyrtimin e zonés sé ofertimit, i cili do té kryhet nga operatorét
e sistemit té transmetimit t& CCR-sé. Ky shqyrtim duhet té identifikojé té gjitha
kongjestionet strukturore dhe duhet té pérfshijé njé analizé té konfigurimeve té ndryshme
té zonave té ofertimit né njé ményré té koordinuar me pérfshirjen e paléve té interesuara
té prekura. Operatori i Sistemit té Transmetimit duhet té pérgatisé njé raport mbi rezultatet
e njé shqyrtimi té tillé té zonés sé ofertimit dhe ta paragesé né ERE pér miratim.

Cdo tre vjet, ENTSO-E raporton mbi kongjestionet strukturore dhe kongjestionet e tjera
té médha fizike midis dhe brenda zonave té ofertimit, duke pérfshiré vendndodhjen dhe
frekuencén e kétyre kongjestioneve, né pérputhje me udhézuesin pér alokimin e
kapaciteteve dhe menaxhimin e kongjestioneve. Ky raport duhet té pérmbajé njé vlerésim
nése kapaciteti tregtar ndérzonal ka arritur trajektoren lineare né pérputhje me Nenin 15
ose kapacitetin minimal né pérputhje me Nenin 16 té Rregullores sé BE-sé 2019/943.

61



Kur kongjestionet strukturor jané identifikuar né raportin pérkatés t¢ ENTSO-E ose né
rishikimin e zonave té ofertimit sipas pikés 2 té kétij neni, ose nga operatori i sistemit té
transmetimit né zonén e tij té kontrollit né njé raport té miratuar nga ERE, atéheré ministria
né bashképunim me ERE-n dhe OST, pas konsultimit me palét e tjera pérkatése té
interesuara, vendos brenda gjashté muajve nga marrja e raportit, pér hartimin e njé plani
veprimi kombétar ose ndérkombétar. Ky vendim i njoftohet menjéheré Sekretariatit té
Komunitetit té Energjisé dhe Bordit Rregullator t¢ Komunitetit té Energjisé.

Brenda gjashté muajve nga vendimi sipas pikés 4 té kétij neni, Ministria, né bashképunim
me ERE-n dhe Operatorin e Sistemit té Transmetimit, harton njé plan veprimi. Ky plan
veprimi duhet té pérmbajé njé afat kohor konkret pér miratimin e masave pér té reduktuar
kongjestionet strukturore té identifikuara, brenda katér viteve nga miratimi i vendimit
sipas pikés 4 té kétij neni.

Operatori i Sistemit té Transmetimit dhe ERE sigurojné gé rregullat e hollésishme né lidhje
me identifikimin dhe zbutjen e bllokimeve strukturore té zbatohen né Kodin e
Transmetimit né pérputhje me Rregulloren (BE) 2019/943 dhe Udhézimin CACM dhe né

pérputhje me dispozitat e tyre mbi tregun e brendshém té energjisé elektrike.

Neni 72
Shfrytézimi i té ardhurave nga alokimi i kapaciteteve té interkoneksionit

1. Procedurat e menaxhimit té kongjestioneve gé lidhen me njé afat kohor té paracaktuar
mund té gjenerojné té ardhura vetém né rast té kongjestionit gé lind pér até afat kohor, pérveg
né rastin e interkoneksioneve té reja qé pérfitojné nga njé pérjashtim i dhéné nga Keéshilli i
Ministrave. Procedura pér shpérndarjen e kétyre té ardhurave do t'i nénshtrohet shqyrtimit nga
ERE dhe nuk duhet té shtrembérojé procesin e ndarjes né favor té ndonjé pale gé kérkon
kapacitet ose energji, as té ofrojé njé dekurajim pér té zvogéluar kongjestionin.

2. Cdo e ardhur gé rezulton nga ndarja e kapacitetit ndérzonal do té pérdoret pér géllimet e
méposhtme:

a) sigurimin e disponueshmérisé sé kapacitetit té alokuar, duke pérfshiré kompensim té
géndrueshém; dhe/ose

b) mirémbajtja dhe rritja e kapaciteteve ndérzonale, népérmjet optimizimit té pérdorimit té
interkoneksionéve ekzistues me ané té veprimeve té koordinuara korrigjuese ose duke realizuar
investimet né rrjet, qé jané té réndésishme pér té zvogéluar kongjestionin e interkoneksioneve.

3. Kur objektivat prioritare té pércaktuara né pikén 2 jané pérmbushur né ményré adekuate,
atéheré me miratimin paraprak té ERE-s, ato mund té konsiderohen si fitim deri né njé vleré té
caktuar dhe té merren parasysh né llogaritjen e tarifés sé rrjetit né pérputhje me metodologjité
pérkatése. Té ardhurat e mbetura do té vendosen né njé llogari té vecanté té brendshme deri né
kohén kur té mund té shpenzohen pér géllimet e pércaktuara né pikén 2.

4. Operatori i Sistemit té Transmetimit duhet té pércaktojé garté, paraprakisht, se si do té
pérdoren té ardhurat nga kongjestionet dhe duhet t'i raportojé ERE-s mbi pérdorimin aktual té
kétyre té ardhurave. Pérdorimi i té ardhurave né pérputhje me shkronjén (a) ose (b) té pikés 2
do t'i nénshtrohet nj¢ metodologjie té propozuar nga OST-ja pas konsultimit me ERE-n dhe
palét e interesuara pérkatése dhe pas miratimit nga ACER. Metodologjia duhet té pércaktojé
té paktén kushtet sipas té cilave té ardhurat mund té pérdoren pér géllimet e pérmendura né
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pikén 2, kushtet sipas té cilave kéto té ardhura mund té vendosen né njé llogari té veganté
brendshme pér pérdorim né té ardhmen pér ato géllime dhe pér sa kohé kéto té ardhura mund
té vendosen né kété llogarie.

5. Deri mé 1 mars té ¢do viti, ERE informon Bordin Rregullator t& Komunitetit té Energjisé
dhe publikon njé raport qé pércakton:

a)shumén e té ardhurave té mbledhura pér periudhén 12-mujore gé pérfundon mé 31 dhjetor
té vitit té kaluar;

b)si jané pérdorur kéto té ardhura né pérputhje me pikén 2, duke pérfshiré projektet
specifike pér té cilat jané pérdorur té ardhurat dhe shumén e vendosur né njé llogari té veganté;

c) shuma gé éshté pérdorur gjaté llogaritjes sé tarifave té rrjetit; dhe

¢) verifikimin se shuma e pérmendur né shkronjén "c" éshté né pérputhje me kété nen dhe
metodologjiné pérkatése té zhvilluar nga ACER dhe vendimin pérkatés té ERE-s.

6. Kur disa nga té ardhurat nga kongjestionet pérdoren gjaté llogaritjes sé tarifave té rrjetit,
raporti duhet té pércaktojé se si Operatori i Sistemit té Transmetimit i ka pérmbushur objektivat
prioritare té pércaktuara né pikén 2.

Neni 73
Menaxhimi i kapacitetit té kufizuar

1. Operatori i Sistemit t& Transmetimit harton rregulloren pér menaxhimin e kapacitetit té
kufizuar, e cila miratohet nga ERE

2. Rastet e kapacitetit té kufizuar té rrjetit duhet té trajtohen me zgjidhje jo-diskriminuese
té bazuara né treg, té cilat u japin sinjale ekonomike efikase pjesémarrésve né tregun e energjisé
elektrike dhe operatoréve té sistemit té transmetimit té pérfshiré. Problemet e kongjestioneve
té rrjetit duhet té zgjidhen me ané té metodave jo té bazuara né transaksione, pérkatésisht
metodave gé nuk pérfshijné njé pérzgjedhje midis kontratave té pjesémarrésve individualé té
tregut té energjisé elektrike. Kur merr masa operative pér té siguruar gé sistemi i tij i
transmetimit té mbetet né gjendje normale, Operatori i Sistemit té Transmetimit duhet té marré
parasysh efektin e kétyre masave né zonat fqinje té kontrollit dhe t'i koordinojé kéto masa me
sistemet e tjera té transmetimit té prekura.

3. Rregullorja pér menaxhimin e kapacitetit té kufizuar duhet té bazohet né parimet e
méposhtme:

a) Procedurat e kapacitetit té kufizuar duhet té kryhen né rast té situatave emergjente ku
Operatori i Sistemit té Transmetimit duhet té veprojé shpejt dhe kur rishpérndarja ose
shkémbimi i rrjedhjes sé energjisé nuk éshté i mundur. Cdo proceduré e tillé duhet té zbatohet
né ményré jodiskriminuese;

b) Pérvec rasteve té forcés madhore, pjesémarrésit e tregut do té kompensohen pér c¢do
kufizim té aplikuar nga Operatori i Sistemit té Transmetimit né lidhje me kapacitetet e
alokuara.

c) Kapaciteti maksimal i linjave té interkoneksionit dhe/ose rrjetit té transmetimit, i cili
ndikon né rrjedhjet ndérkufitare, éshté né dispozicion té pjesémarrésve té tregut, né pérputhje
me standardet e sigurisé sé funksionimit té sistemit. Tregtimi-me kah té kundért dhe
ridispecerimi, duke pérfshiré ridispecerimin ndérkufitar, do té pérdoren pér té maksimizuar
kapacitetet e disponueshme. Njé proces i koordinuar dhe jo-diskriminues pér veprimet
korrigjuese ndérkufitare do té zbatohet pér t&é mundésuar njé maksimizim té till&, pas zbatimit
té njé metodologjie té ndarjes sé kostos sé ridispecerimi dhe tregtimit me kah té kundért;

¢) Operatori i Sistemit té Transmetimit, né masén qé éshté teknikisht e realizueshme,
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balancon rrjedhjet e energjisé né rrjedhén e sipérme, pér té pérdorur kapacitetin e tij maksimal;

d) Né funksion té sigurisé sé rrjetit, Operatori i Sistemit té Transmetimit nuk duhet té

pengojé transaksionet, té cilat zvogélojné mundésiné e kapacitetit té kufizuar;

dh) Kapaciteti do té alokohet me ané té ankandeve eksplicite té kapacitetit ose ankandeve
implicite qé pérfshijné si kapacitetin ashtu edhe energjiné. Té dyja metodat mund té géndrojné
né té njéjtin interkoneksion. Pér tregtingé brenda té njéjtés dité, do té pérdoret tregtimi i
vazhdueshém, i cili mund té plotésohet nga ankandet;

e) né rastin e kongjestionit, ofertat e vlefshme me vlerén mé té larté pér kapacitetin e rrjetit,
gofshin eksplicite ose implicite, gé ofrojné vlerén mé té larté pér kapacitetin e kufizuar té
transmetimit né njé afat kohor té caktuar, do té jené té suksesshme. Pérvec rastit té
interkonektoréve té rinj gé pérfitojné nga njé pérjashtim sipas nenit 35, vendosja e gmimeve
rezervé né metodat e alokimit té kapaciteteteve do té ndalohet;

f) Kapaciteti do té jeté i tregtueshém lirisht né bazé dytésore, me kusht gé Operatori i
Sistemit té Transmetimit té& informohet mjaftueshém paraprakisht. Kur Operatori i Sistemit té
Transmetimit refuzon ¢do tregti (transaksion) dytésor, kjo do t’u komunikohet dhe shpjegohet
né ményré té garté dhe transparente té gjithé pjesémarrésve né tregun e energjisé elektrike nga
Operatori i Sistemit t& Transmetimit dhe t'i njoftohet ERE-s.

Neni 74
Bashképunimi ndérmjet Operatorit té Sistemit té¢ Transmetimit dhe Operatorit té Sistemit té
Shpérndarjes

1. Operatori i Sistemit t& Transmetimit dhe Operatori i Sistemit té€ Shpérndarjes do té
bashképunojné me njéri-tjetrin né planifikimin dhe operimin e rrjeteve té tyre. Né vecanti,
Operatori i Sistemit té Transmetimit dhe Operatori i Sistemit té Shpérndarjes do té shkémbejné
té gjithé informacionin dhe té dhénat e nevojshme né lidhje me performancén e aseteve té
prodhimit, té hapésirave té depozitimit té energjisé dhe pérgjigjen ndaj kérkesés, operimin ditor
té rrjeteve té tyre dhe planifikimin afatgjaté té investimeve né rrjet, me synimin pér té siguruar
zhvillimin dhe operimin e rrjeteve té tyre me kosto efektive, té sigurt dhe té besueshém.

2. Operatori i Sistemit té Transmetimit dhe Operatori i Sistemit té Shpérndarjes do té
bashképunojné me njéri-tjetrin pér té arritur akses té koordinuar né burime té tilla si prodhimi
i shpérndaré, depozitimi i energjisé ose pérgjigja ndaj kérkesés qé mund té mbéshtesé nevoja
té vecanta si té Operatorit té Sistemit té Transmetimit ashtu edhe té Operatorit té Sistemit té
Shpérndarjes.

Neni 75
Pronésia e Operatori i Sistemit té Transmetimit mbi impiantet e depozitimit té energjisé

1. Operatori i Sistemit té Transmetimit nuk do té zotérojé , zhvillojé, menaxhojé ose operojé
impiantet e depozitimit té energjisé, pérve¢ impianteve té depozitimit té energjisé gé jané
komponenté plotésisht té integruar té rrjetit té sistemit té transmetimit, si¢ parashikohet né
pikén 2 té Kkétij neni ose kur té gjitha kushtet e pércaktuara né pikén 3 té kétij neni té
pérmbushen.

2. Me pérjashtim nga pika 1, Operatori i Sistemit té Transmisionit mund té zotérojeé,
zhvillojé, menaxhojé ose operojé impiantet e depozitimit té energjisé atéheré kur ato jané

komponenté té integruar plotésisht té rrjetit té kérkuara pér géllimin e vetém pér té garantuar
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operimin e sigurt dhe té besueshém té rrjetit té transmetimit né pérputhje me parimin e kostos
mé té ulét té mundshme dhe té jené objekt i miratimit nga ERE. ERE refuzon té japé miratimin
nése impianti i depozitimit té energjisé nuk éshté i nevojshém pér kryerjen nga Operatori i
Sistemit té Transmetimit té detyrave té tij té pércaktuara né kété ligj.

3. Operatori i Sistemit t& Transmetimit mund té zotéroj, zhvillojé, menaxhojé ose operojé
objekte té& depozitimit té energjisé né pérputhje me parimin e kostos mé té ulét té mundshme,
nése pérmbushen té gjitha kushtet e méposhtme:

a) palét e tjera, né bazé tregu ose duke ndjekur njé proceduré tenderimi té hapur,
transparente dhe jodiskriminuese gé i nénshtrohet shqyrtimit dhe miratimit nga ERE, nuk kané
zhvilluar ose nuk u éshté dhéné e drejta pér té zotéruar, zhvilluar, menaxhuar ose operuar
objekte té tilla, ose nuk kané mundur t'i ofrojné kéto shérbime me njé kosto té arsyeshme dhe
né kohén e duhur;

b) impiante ose shérbime ndihmése jo té lidhura me frekuencén té tilla jané té nevojshme
gé Operatori i Sistemit té Transmetimit té pérmbushé detyrimet e tij pér funksionimin efikas,
té besueshém dhe té sigurt té sistemit té transmetimit dhe ato nuk pérdoren pér té bleré ose
shitur energji né tregjet e energjisé elektrike; dhe

c) ERE ka vlerésuar nevojén e njé pérjashtimi té tillé dhe ka kryer njé shqyrtim paraprak té
zbatueshmérisé sé njé procedure tenderimi, duke pérfshiré kushtet e procedurés sé tenderimit,
dhe ka dhéné miratimin e saj.

4. Rregulloret e detajuara pér procedurat e ERE-s pér dhénien e miratimeve té pérmendura
né pikat 2 dhe 3 hartohen dhe miratohen nga ERE.

5. Vendimi pér té dhéné njé derogim duhet t'i njoftohet Sekretariatit t¢ Komunitetit té
Energjisé dhe Bordit Rregullator t&¢ Komunitetit té Energjisé, sé bashku me informacionin
pérkatés né lidhje me kérkesén dhe arsyet e dhénies sé derogimit.

6. ERE kryen té paktén ¢do pesé vjet njé konsultim publik mbi impiantet ekzistuese té
depozitimit sé energjisé, me géllim vlerésimin e disponueshmérisé dhe interesit t&é mundshém
té paléve té tjera pér té investuar né objekte té tilla. Kur konsultimi publik, si¢ vlerésohet nga
autoriteti rregullator, tregon se palét e tjera jané né gjendje té zotérojné, zhvillojné, operojné
ose menaxhojné objekte té tilla né njé ményré efektive nga ana e kostos, ERE duhet té sigurojé
gé aktivitetet e operatoréve té sistemit té transmetimit né kété drejtim té higen gradualisht
brenda 18 muajve.

SEKSIONI V
SHPERNDARJA E ENERGIJISE ELEKTRIKE

Neni 76
Shpérndarja e energjisé elektrike

1. Shpérndarja e energjisé elektrike kryhet nga operatoré té sistemit té shpérndarjes, té cilét
jané persona juridiké, té licencuar nga ERE sipas dispozitave té kétij ligji.

2. Operatori i Sistemit té Shpérndarjes ka né pronési sistemin e shpérndarjes sé energjisé
elektrike né tension té larté, t&€ mesém dhe té ulét, me géllim lévrimin e saj te klientét, ku kufiri i
tij me sistemin e transmetimit éshté ai i pércaktuar né pikén 2, té nenit 58, té kétij ligji.

3. Operatori i Sistemit té Shpérndarjes éshté pérgjegjés pér:

a) sigurimin e zhvillimit té sigurt dhe té géndrueshém té sistemit té shpérndarjes;

b) pérmbushjen e kérkesave pér shpérndarjen e energjisé elektrike;

65



c¢) mirémbajtjen dhe operimin e sigurt té sistemit té shpérndarjes sé energjisé elektrike né

gjithé territorin pér té cilin éshté licencuar.

4. Operatori i Sistemit té Shpérndarjes ofron pa diskriminim shérbimin e shpérndarjes sé
energjisé elektrike pér té gjithé pérdoruesit e rrjetit, qé plotésojné kérkesat e pércaktuara né kété
ligj dhe aktet e tjera nénligjore. Operatori i Sistemit té Shpérndarjes respekton treguesit e cilésisé
sé shérbimit dhe kérkesat e parashikuara nga rregulloret teknike.

5. Rrjeti i shpérndarjes sé energjisé elektrike zhvillohet mbi parimin e kostos mé té ulét, né
pérputhje me legjislacionin mbi planifikimin urban, té drejtat e pronésisé, mbrojtjen e mjedisit,
mbrojtjen e jetés dhe shéndetit té njerézve dhe pérdorimin me eficiencé té energjisé.

6. Operatori i Sistemit té Shpérndarjes instalon dhe pérpunon té gjitha llojet e informacionit,
komunikimeve dhe sistemeve teknologjike. Né varési té mundésive, pjesé té infrastrukturés sé
komunikimeve dhe/ose kapaciteteve té rrjetit té komunikimit té shpejtésive té larta mund té jepen
né pérdorim pa démtuar dhe rrezikuar veprimtarité dhe rrjetet e veta brenda kuadrit té
legjislacionit pérkatés, né pérputhje me opinionin e ERE-s.

7. ERE, me kérkesé té Operatoréve té Sistemit té Shpérndarjes, mund té lejojé Operatorin e
Sistemit té Shpérndarjes té kryejé aktivitete té ndryshme nga ato té parashikuara né kété ligj, kur
kéto aktivitete jané té nevojshme qé Operatori i Sistemit té Shpérndarjes té pérmbushé detyrimet
e tij sipas kétij ligji, me kusht qé ERE té keté vlerésuar nevojén e njé derogimi té tillé. Kjo piké
nuk cenon té drejtén e Operatorit té Sistemit té Shpérndarjes pér té zotéruar, zhvilluar, menaxhuar
ose operuar rrjete té ndryshme nga rrjetet e energjisé elektrike ku Operatorit té Sistemit té
Shpérndarjes i éshté dhéné kjo e drejté.

8. ERE siguron mbikéqyrje rregullatore efektive té aktiviteteve té sistemit té shpérndarjes, duke
pérfshiré monitorimin, verifikimin e pérputhshmérisé dhe zbatimin e té gjitha detyrimeve gé lidhen
me ndarjen, menaxhimin e té dhénave, prokurimin e shérbimeve, zhvillimin e rrjetit dhe zbatimin
e derogimeve. ERE miraton té gjitha aktet rregullatore dhe vendimet e nevojshme pér té siguruar
funksionimin e duhur té sistemit té shpérndarjes né pérputhje me kuadrin ligjor né fuqi dhe kérkesat
e Direktivés (BE) 2019/944.

Neni 77
Detyrat e Operatorit té Sistemit té Shpérndarjes

Operatori i Sistemit té Shpérndarjes:

a) operon njé sistem shpérndarjeje té sigurt, t& géndrueshém dhe té efektshém,;

b) zhvillon rrjetin e shpérndarjes, né pérputhje me zhvillimin ekonomik té vendit dhe
parashikimet e kérkesés pér shpérndarjen e energjisé elektrike;

b/1) mirémban dhe riparon kabinat elektrike né ményré periodike ose sipas nevojés, té cilat jané
né bashképronési, apo né pronési té té tretéve. Pérjashtimisht jané pérgjegjés veté pér mirémbajtjen
dhe riparimin e kabinave elektrike, klientét jofamiljaré privaté gé shprehin vullnetin pér kryerjen veté
té mirémbajtjes dhe riparimit, si dhe kur kabina elektrike éshté me njé pérdorues.

¢) lidh né rrjetin e shpérndarjes té gjithé klientét dhe/ose prodhuesit, bazuar né kushte
jodiskriminuese, transparente, té parashikuara né rregulloret né fuqi;

¢) siguron akses jodiskriminues té klientéve né rrjetin e shpérndarjes, né pérputhje me dispozitat
e legjislacionit né fuqi;

d) usiguron pérdoruesve té rrjetit informacionin pér akses dhe pérdorim té efektshém té rrjetit
té shpérndarijes;

dh) mbledh dhe paraget tek Operatori i Sistemit té Transmetimit té dhénat e nevojshme pér
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funksionimin e tregut té energjisé elektrike, né pérputhje me kété ligj, rregullat e tregut dhe rregullat
pér ndryshimin e furnizuesit;

e) ruan konfidencialitetin e informacionit té ndjeshém tregtar, té siguruar gjaté kryerjes sé
veprimtarisé sé tij;

€) prokuron energji elektrike pér mbulimin e humbjeve né rrjetin e shpérndarjes, duke vepruar si lehtésues
neutral i tregut, né pérputhje me procedura transparente, jodiskriminuese dhe té bazuara né treg, vetém pasi
Operatori i Energjisé s& Rinovueshme té jeté operacional dhe pasi ERE té keté kryer njé vierésim pozitiv té
gatishmérisé sé tregut, sipas ligjit pér nxitjen e pérdorimit té energjisé nga burime té rinovueshme, por jo mé
voné se 31 dhjetor 2027. Deri atéheré, procedura pér prokurimin e energjisé elektrike pér mbulimin e
humbjeve né rrjetin e shpérndarjes pércaktohet me Vendim té Késhillit t& Ministrave né kuadér té Detyrimit
t& Shérbimit Publik;

f) harton profile té standardizuara té ngarkesés pér kategori té caktuara klientésh, né rast se té
dhénat e matjeve, té nevojshme pér llogaritjen e disbalancave, nuk jané té disponueshme;

f) mban evidencén e shogérive té licencuara gé furnizojné me energji elektrike, né té gjitha pikat
e lidhjes dhe pikat e matjes sé rrjetit respektiv shpérndarés;

gj) i siguron, pa pagesé dhe mbi bazén e njé marréveshjeje, ¢do furnizuesi té energjisé elektrike,
akses né té dhénat e matjes pér klientét, me té cilét furnizuesi ka nénshkruar njé kontraté
furnizimi, objekt i parashikimeve té nenit 28 té kétij ligji.;

g) ofron shérbime té tjera té nevojshme pér pérmbushjen e detyrimeve, sipas kétij neni;

h) siguron akses jodiskriminues, transparent dhe né kohé né té dhéna pér té gjithé pjesémarrésit
e kualifikuar té tregut, pérfshiré furnizuesit, agregatorét, operatorét e objekteve té
impianteve té depozitimit té energjisé dhe palé té tjera pérkatése, né kushte té barabarta, né
pérputhje me nenin 28.

i) pavarésisht shkronjés "i" té késaj pike, merr té gjitha masat e nevojshme pér té siguruar qé
anétarét e té njéjtés shoqérie té integruar vertikalisht té€ mos kené akses té privilegjuar né té
dhéna pér kryerjen e aktiviteteve té tyre té furnizimit;

j) vepron si njé menaxher neutral i té dhénave dhe nuk pérdoré té dhéna té ndjeshme tregtare
pér té fituar avantazh konkurrues ose pér té favorizuar shogérité e ndérlidhura.

k) bashképunon me ministriné si autoritet kompetent i caktuar né lidhje me planifikimin e
gatishmérisé ndaj riskut dhe menaxhimin e riskut sipas nenit 6 té kétij ligji;

[) merr pjesé né krijimin dhe funksionimin e Grupit Koordinues té Operatoréve té Sistemit té
Shpérndarjes sé Komunitetit té Energjisé me qgéllim té promovimit té plotésmit dhe
funksionimit té tregut té vetém pér energjiné elektrike dhe pér té promovuar menaxhimin
optimal dhe operimin e koordinuar té sistemeve té shpérndarjes dhe transmetimit.

Neni 78
Prokurimi i produkteve dhe shérbimeve nga Operatori i Sistemit té Shpérndarjes

Kur Operatori i Sistemit t& Shpérndarjes éshté pérgjegjés pér prokurimin e produkteve dhe
shérbimeve té nevojshme pér funksionimin efikas, té besueshém dhe té sigurt té sistemit
té shpérndarjes, rregullat e miratuara nga Operatori i Sistemit té Shpérndarjes pér kété
géllim duhet té jené objektive, transparente dhe jo-diskriminuese, si dhe duhet té
zhvillohen né koordinim me Operatorin e Sistemit té Transmetimit dhe pjesémarrésit e
tjeré pérkatés né tregun e energjisé elektrike. Kushtet dhe afatet, duke pérfshiré rregullat
dhe tarifat, kur éshté e aplikueshme, pér ofrimin e produkteve dhe shérbimeve té tilla pér
Operatorin e Sistemit té Shpérndarjes duhet té pércaktohen né pérputhje me parimet e
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pércaktuara né Nenin 21 dhe duhet té publikohen. Prokurimi i Operatorit té Sistemit té
Shpérndarjes sipas kétij neni nuk i nénshtrohet legjislacionit né fugi pér prokurimin publik.
Né lidhje me prokurimin e produkteve dhe shérbimeve té pérshkruara né pikén 1 t& kétij
neni, Operatori i Sistemit t€ Shpérndarjes do té prokurojé shérbimet ndihmése jo té lidhura
me frekuencén, té nevojshme pér sistemin e tij, n€ pérputhje me procedurat transparente,
jodiskriminuese dhe té€ bazuara né treg, pérvec rasteve kur ERE ka vlerésuar se ofrimi i
shérbimeve ndihmése jo té lidhura me frekuencén, té€ bazuara né treg, nuk &shté
ekonomikisht efikas dhe ka dhéné€ njé derogim. Detyrimi pér t€ prokuruar shérbime
ndihmése jo té lidhura me frekuencén, nuk zbatohet pér komponentét e rrjetit t€ integruar
plotésisht.

Prokurimi i produkteve dhe shérbimeve té pérmendura né pikén 1 t€ kétij neni do té sigurojé
pjes€émarrjen efektive té té gjithé pjesémarrésve té kualifikuar té tregut t€ energjis€ elektrike,
duke pérfshiré pjes€marrésit e tregut té energjis€ elektrike g€ ofrojné energji nga burimet e
rinovueshme, pjesémarrésit e tregut t€ energjis€ elektrike t€ angazhuar né€ pérgjigjen ndaj
kérkes€s, operatorét e impianteve t€ depozitimit t€ energjisé dhe agregatoréve, né vecanti
duke i kérkuar ERE-s, Operatorit t€ Sistemit t€ Shpérndarjes n€ bashképunim t€ ngushté me
té gjith€ pjes€marrésit e tregut té energjisé elektrike, si dhe Operatorit t& Sistemit té
Transmetimit, t€ pércaktojé kérkesat teknike pér pjesémarrjen né kéto tregje né€ bazén e
karakteristikave teknike t€ kétyre tregjeve dhe afi€sité e té gjithé€ pjes€marrésve té tregut té
energjis€ elektrike.

Operatori 1 Sistemit t& Shpérndarjes bashképunon me Operatorin e Sistemit t€ Transmetimit
pér pjes€marrjen efektive t€ pjes€émarrésve té tregut té€ lidhur me rrjetin e tyre né tregjet me
shumicé, me pakicé dhe até t& balancimit. Ofrimi i shérbimeve t&€ balancimit g€ rrjedhin nga
burimet e lidhura né sistemin e shpérndarjes duhet té€ dakordésohet me Operatorin e Sistemit
té Transmetimit n€ pérputhje me nenin 74 t& kétij ligji.

1\S)

[

[~

Neni 79
Prokurimi i shérbimeve té fleksibilitetit nga Operatori i Sistemit té Shpérndarjes

1. Operatori i Sistemit t€ Shpérndarjes prokuron shérbime fleksibiliteti, duke pérfshiré menaxhimin e
kongjestionit n€ zonén e tij, n€ pérputhje me procedura transparente, jodiskriminuese dhe té bazuara
né treg, pérveg rasteve kur ERE ka vendosur se prokurimi i kétyre shérbimeve nuk &shté ekonomikisht
efikas ose se njé prokurim 1 till€ do t& conte né deformim té€ tregut ose n€ kongjestion mé té larté.

2. Operatori i Sistemit té Shpérndarjes, me miratimin e ERE-s, pércakton, népérmjet njé procesi
transparent dhe gjithépérfshirés, i cili pérfshin té gjithé pérdoruesit e kualifikuar té sistemit dhe
Operatorin e Sistemit té Transmetimit, specifikimet pér shérbimet e fleksibilitetit gé do té prokurohen
dhe kur éshté e pérshtatshme, produktet e standardizuara té tregut pér kéto shérbime. Specifikimet
sigurojné pjesémarrjen efektive dhe jodiskriminuese té té gjithé pjesémarrésve té tregut, duke pérfshiré
pjesémarrésit e tregut gé ofrojné energji nga burimet e rinovueshme, pjesémarrésit e tregut té
angazhuar né pérgjigjen ndaj kérkesés, operatorét e impianteve té depozitimit té energjisé dhe
pjesémarrésit e tregut té pérfshiré né agregim. Operatori i Sistemit té Shpérndarjes shkémben té gjithé
informacionin e nevojshém dhe koordinohet me Operatorin e Sistemit té Transmetimit me géllim
sigurimin e pérdorimit optimal té burimeve, garantimin e operimit té sigurt dhe efikas té sistemit dhe
lehtésimin e zhvillimit té tregut. Operatori i Sistemit té Shpérndarjes do té kompensohet né ményré té
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pérshtatshme pér prokurimin e kétyre shérbimeve, né ményré gé té rikuperojé té paktén kostot e tij té
arsyeshme, pérfshiré shpenzimet e nevojshme té teknologjisé sé informacionit dhe komunikimit si dhe
kostot e infrastrukturés.

Neni 80
Integrimi i elektromobilitetit né rrjetin elektrik

1. Ministri, me propozimin e OSSH-sé, miraton dhe publikon rregulloret e detajuara pér
té lehtésuar lidhjen e pikave té karikimit publike dhe private né rrjetin e shpérndarjes
sé energjisé elektrike. Kéto rregullore sigurojné bashképunimin mbi baza
jodiskriminuese té Operatorit té Sistemit té Shpérndarjes, me ¢do shogéri gé zotéron,
zhvillon, operon ose menaxhon pika rikarikimi pér automjetet elektrike, pérfshiré
edhe lidhjen né rrjet.

2. Operatori i Sistemit té Shpérndarjes nuk do té zotérojé, zhvillojé, menaxhojé ose
operojé pika rikarikimi, pérvec rasteve kur operatori i sistemit té shpérndarjes ka né
né pronési pika private rikarikimi pér pérdorim vetjak dhe sipas parashikimeve té
pikés 3 té kétij neni.

3. Operatori i Sistemit té Shpérndarjes mund té keté né pronési, zhvillojé, menaxhojé
0se operojé né pérputhje me parimin e kostos mé té ulét t¢ mundshme njé piké
rikarikimi nése plotésohen té gjitha kushtet e méposhtme:

a) palét e tjera, né bazé tregu ose pas njé procedure tenderimi té hapur, transparente
dhe jodiskriminuese, gé i nénshtrohet shgyrtimit dhe miratimit nga ERE, nuk kané
zhvilluar ose nuk u éshté dhéné e drejta té zotérojné, zhvillojné, menaxhojné ose
operojné pika rikarikimi pér automjetet elektrike, ose nuk mund t'i ofrojné kéto
shérbime me njé kosto té arsyeshme dhe brenda njé kohe té pérshtatshme;

b) ERE ka kryer njé shgyrtim paraparak té kushteve té procedurés sé tenderit té
pércaktuar né shkronjén “a” té késaj pike dhe ka dhéné miratimin e tij

(c) Operatori i Sistemit té Shpérndarjes operon pikat e rikarikimit mbi bazén e té
drejtés té aksesit té paléve té treta dhe nuk bén diskriminim midis pérdoruesve té
sistemit ose kategorive té tyre, vecanérisht né favor té shogérive té lidhura me té.

4. Rregullat e detajuara pér procedurat e ERE-s t&€ pérmendura né pikén 3 té kétij neni, hartohen dhe
miratohen nga ERE.

Neni 81
Té drejtat e OSSH-sé lidhur me burimet dytésore té energjisé

1. Operatori i Sistemit té Shpérndarjes harton kushtet teknike, gé miratohen nga ERE, pér
instalimin e njé burimi dytésor té furnizimit me energji elektrike pér klientét gé kérkojné kété
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shérbim, pérfshiré edhe kushtet gé duhet té pérmbushé burimi dytésor, me qéllim qé té
parandalohen crregullimet né rrjet.

2. Cdo Kklient, qé kérkon té instalojé burimin dytésor, dérgon paraprakisht njé njoftim me
shkrim prané Operatorit té Sistemit té Shpérndarjes dhe njékohésisht u siguron pérfagésuesve té
furnizuesit, me té cilin ka kontraté furnizimi, akses né burimin dytésor, me géllim inspektimin e
kétij instalimi.

3. Operatori i Sistemit té Shpérndarjes ka té drejté té ndérpresé furnizimin me energji
elektrike pér njé klient, né rast se nuk pérmbush detyrimet e parashikuara né pikat 1 dhe 2 té kétij
neni.

Neni 82
Té drejtat lidhur me sistemet e mbyllura té shpérndarjes

1. ERE mund té klasifikojé si sistem té mbyllur shpérndarjeje, até sistem qé shpérndan
energji elektrike brenda njé zone gjeografikisht té kufizuar industriale, tregtare apo shérbimesh
té pérbashkéta, nga i cili nuk shpérndahet energji pér klientét familjaré ose klientét jofamiljaré té
vegjél dhe nése:

a) pér arsye té vecanta teknike apo té sigurisé, veprimtarité ose proceset e prodhimit té
pérdoruesve té kétij sistemi jané té integruara; ose,

b) ky sistem shpérndan energji elektrike kryesisht te pronari, tek operatori i sistemit té
mbyllur apo shogéri té lidhura me teé.

2. ERE mund té pérjashtojé operatorin e njé sistemi té mbyllur shpérndarjeje nga:

a) detyrimi i pércaktuar né nenin 77, pér té prokuruar energjiné gé pérdor pér té mbuluar
humbjet né rrjet dhe kapacitetin rezervé né sistemin e tij, sipas procedurave transparente,
jodiskriminuese, konkurruese dhe té bazuara né treg;

b) detyrimi gé tarifat ose metodologjité e llogaritjes sé tyre té jené sipas parashikimeve té
nenit 21, té kétij ligji, té miratuara nga ERE para hyrjes né fuqi té tyre.

¢) detyrimi pér té prokuruar shérbimet e fleksibilitetit t& pércaktuara né nenin 79 té kétij
ligji dhe detyrimi pér té zhvilluar sistemin e operatorit né bazé té planeve té zhvillimit té rrjetit
té pércaktuara né nenin 87 té kétij ligji;

¢) kérkesa pér té mos patur né pronési, zhvilluar, menaxhuar ose operuar pika rikarikimi,

sipas pércaktimeve té nenit 80 té kétij ligji;

d) kérkesa pér té mos zotéruar, zhvilluar, menaxhuar ose operuar impiante té depozitimit

té energjisé, té pércaktuara né nenin 88 té kétij ligji.

3. Kur éshté dhéné njé pérjashtim, sipas pikés 2, té kétij neni, tarifat e aplikueshme ose
metodologjité pér llogaritjen e tyre, me kérkesé té njé pérdoruesi té sistemit t& mbyllur té
shpérndarjes, do té shgyrtohen dhe do té miratohen nga ERE, né pérputhje me nenin 21 té kétij
ligji.

4. Pérjashtimi, sipas pikés 2, té kétij neni, mund té jepet edhe né rastet kur energjia elektrike
pérdoret nga njé numér i vogeél i klientéve familjaré dhe jofamiljaré té vegjél, té cilét ndodhen
né zonén e mbuluar nga njé sistem i mbyllur i shpérndarjes dhe vjen si rrjedhojé e
marrédhénieve té punésimit ose raporteve té ngjashme me pronarin e sistemit té shpérndarjes.

5. Operatori i Sistemit té mbyllur té Shpérndarjes ushtron aktivitetin sipas licencés pér
sistemin e mbyllur té shpérndarjes dhe rregullave pérkatése té funksionimit, té miratuara nga
ERE.

Neni 83

70



Kabinat Elektrike

1. Kushtet teknike pér ndértimin dhe instalimin e pajisjeve né kabinat e reja elektrike, si
dhe kriteret gé duhet té plotésojné subjektet qé i ndértojné ato pércaktohen me vendim té
Késhillit t& Ministrave, me propozim té ministrit, té cilat harmonizohen me rregullat dhe
kushtet teknike ndérkombétare.

2. Vlerésimi i konformitetit t€ ndértimit té kabinave elektrike kryhet nga organe té
miratuara pér kété géllim nga ministri. Rregullat dhe procedurat pér miratimin e kétyre organeve
miratohen me udhézim té ministrit.

3. Cmimi i punimeve té ndértimit dhe mirémbajtjes sé kabinave elektrike pérditésohet
né ményré periodike né manualin teknik té gmimeve té punimeve té ndértimit dhe té analizave
teknike té tyre, gé miratohet me vendim té Késhillit t& Ministrave.

Neni 84
Ndarja e Operatorit té Sistemit té Shpérndarjes

1. Operatori i Sistemit té Shpérndarjes do té jeté i ndaré dhe i pavarur nga aktivitetet e tjera gé
nuk kané té béjné me shpérndarjen e energjisé elektrike. Operatori i Sistemit té Shpérndarjes nuk
do té zotérojé, zhvillojé, menaxhojé ose operojé impiantet e depozitimit té energjisé, me pérjashtim
té rasteve kur zbatohen pérjashtimet e pércaktuara né nenin 88 té kétij ligji. Operatori i Sistemit té
Shpérndarjes nuk do té zotérojé, zhvillojé, menaxhojé ose operojé pika rikarikimi, me pérjashtim
té rasteve si¢ pércaktohet né nenin 94 té kétij ligji.

2. Kur Operatori i Sistemit té€ Shpérndarjes éshté pjesé e njé shogérie vertikalisht té integruar,
né ményré qé té provojé organizimin dhe funksionimin ligjor, té ndaré nga aktivitetet e tjera,
duhet té mbajé njé emér tregtar dne marké tregtare, té ndryshme nga emrat dhe markat tregtare
té aktiviteteve té tjera gé nuk lidhen me shpérndarjen e energjisé elektrike.

3. Kur Operatori i Sistemit té Shpérndarjes éshté pjesé e njé shogérie vertikalisht té integruar,
me géllim qé té jeté i pavarur né aspektin organizativ dhe té vendimmarrjes nga aktivitetet e tjera
gé nuk lidhen me shpérndarjen e energjisé elektrike, ai duhet té plotésojé kushtet e méposhtme:

a) té keté té drejta té plota vendimmarrése, té pavarura nga shogéria e integruar e energjisé
elektrike, lidhur me asetet e nevojshme pér funksionimin, mirémbajtjen ose zhvillimin e rrjetit té
shpérndarjes. Pér té pérmbushur kéto detyra, operatori i sistemit té shpérndarjes duhet té keté né
dispozicion burimet e nevojshme, pérfshiré burimet njerézore, teknike, fizike dhe financiare.
Shogéria mémé (kontrolluese) ka té drejtén e mbikéqyrjes ekonomike dhe menaxheriale, né lidhje me
kthimin e aktiveve, miratimin e planit ekonomik financiar ose ¢do instrument tjetér té barasvlershém
té Operatorit té Sistemit té Shpérndarjes dhe té vendosé kufijté e pérgjithshém né nivelet e borxhit
té shogeérisé bijé (té kontrolluar).Shogéria mémé (kontrolluese) nuk mund té japé udhézime pér
veprimtariné e pérditshme operacionale té€ Operatorit té Sistemit té Shpérndarjes sé Energjisé dhe
nuk ka té drejté t€ marré vendime lidhur me ndértimin apo rikonstruksionin e linjave té
shpérndarjes, vlera e investimit té té cilave nuk tejkalon nivelet e planeve financiare té miratuara
apo Vvlerat e pércaktuara né statutin e shogérisé apo legjislacionin né fuqi;

b) té hartojé njé program pajtueshmérie gé pércakton masat qé do té merren pér té
siguruar ndalimin e veprimeve diskriminuese, si dhe té sigurojé gé respektimi i programit té
monitorohet né ményrén e duhur. Programi i pajtueshmérisé pércakton detyrimet specifike té
punonjésve pér pérmbushjen e kétij objektivi.
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Personi ose organi pérgjegjés pér monitorimin e programit té pajtueshmérisé (zyrtari i
pajtueshmérisé sé Operatorit t& Sistemit té Shpérndarjes) paraget ¢do vit né ERE njé raport vjetor, i
cili pércakton masat e marra né kuadér té programit t& pajtueshmérisé. Ky raport publikohet né fagen
zyrtare té ERE-s.

Zyrtari i pajtueshmérisé sé Operatorit té Sistemit té Shpérndarjes éshté plotésisht i pavarur
dhe ka akses né té gjitha informacionet e nevojshme té Operatorit té Sistemit t& Shpérndarjes
dhe ¢do shoqérie té lidhur, pér té pérmbushur detyrén e tij.

C) personat pérgjegjés pér menaxhimin e Operatorit té Sistemit té Shpérndarjes nuk duhet té
marrin pjesé né strukturat pérgjegjése té shoqérisé sé integruar, né ményré direkte ose indirekte,
lidhur me veprimtariné e pérditshme operacionale té prodhimit, transmetimit, furnizimit me energji
elektrike dhe operimin e impiantit té depozitimit té energjisé, operimin e pikés sé rikarikimit
dhe agregimin;

¢) personat pérgjegjés pér menaxhimin e Operatorit té Sistemit té Shpérndarjes jané té afté
profesionalisht dhe veprojné né ményreé té pavarur pér pérmbushjen e detyrave dhe objektivave
té shogérisé. Trajtimi financiar i personave pérgjegjés pér menaxhimin dhe personat pérgjegjés pér
organet mbikéqgyrése té Operatorit té Sistemit té Shpérndarjes gé kontrollohet nga shteti, do té
miratohet me vendim té Késhillit té Ministrave.

d) né shogériné e integruar vertikalisht, Operatori i Sistemit té Shpérndarjes duhet té marré masa
gé té shmangé krijimin e pagartésive te palét e interesuara lidhur me emrin dhe markén tregtare té
pérdorur, né ményré gé té demonstrohet identiteti i vecanteé i tij, né raport me shogériné e furnizimit.

dh) aktivitetet e Operatorit té Sistemit té Shpérndarjes monitorohen nga ERE, e cila, né
bashképunim me Autoritetin e Konkurrencés, siguron shmangien e pérfitimeve té mundshme
nga operatori qé cenon konkurrencén.

4, ERE, né lidhje me Operatorin e Sistemit té Shpérndarjes, miraton rregulloren dhe
procedurat e detajuara té emérimit té Zyrtarit t€ pajtueshmérisé, duke pérfshiré kriteret
pérkatése té pavarésisé, sjelljen, pérgjegjésité dhe detyrimet e raportimit té Zyrtarit té
Pajtueshmérisé si dhe aksesin e Zyrtarit té Pajtueshmérisé né té dhénat e nevojshme pér té
kryer detyrén e tij.

5. ERE siguron monitorim dhe zbatim té vazhdueshém té pavarésisé sé Operatorit té
Sistemit té Shpérndarjes, duke pérfshiré zbatimin efektiv té programit té Pajtueshmériseé,
pavarésiné e Zyrtarit té Pajtueshmérisé dhe mungesén e sjelljes diskriminuese, né pérputhje
me kérkesat e Direktivés (BE) 2019/944.

Neni 85
Kodi i Shpérndarjes

1. Kodi i Shpérndarjes pércakton kérkesat teknike pér planifikimin, zgjerimin,
funksionimin, kontrollin dhe mirémbajtjen e rrjetit té shpérndarjes dhe rregullat specifike pér
lidhjen dhe aksesin né rrjetin e shpérndarjes, si dhe rregullat e matjes.

2. Kodi i Shpérndarjes miratohet nga ERE, me propozim té Operatorit té Sistemit té Shpérndarjes,
i cili bashképunon me té gjithé pjesémarrésit e sektorit té energjisé elektrike, me géllim hartimin,
rishikimin apo pérshtatjen e tij.

3. Funksionimi i rrjetit té shpérndarjes duhet té jeté né pérputhje me dispozitat e Kodit té
Shpérndarjes.

Neni 86
Konfidencialiteti i Operatorit té Sistemit té Shpérndarjes
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1. Operatori i Sistemit té Shpérndarjes, duke respektuar né ¢do rast pércaktimet e kétij ligji apo
ndonjé detyrim tjetér ligjor pér dhénien e informacionit, ruan konfidencialitetin e
informacionit té ndjeshém tregtar, té siguruar gjaté ushtrimit té veprimtarisé dhe parandalon
pérhapjen né ményré diskriminuese té informacionit pér veprimtariné e tij, me géllim qgé té
krijojé avantazh tregtar te njé palé tjetér.

Neni 87
Zhvillimi i rrjetit té shpérndarjes

1. Operatori i Sistemit t& Shpérndarjes paraget pér miratim né ERE planin e investimit pér
zhvillimin e rrjetit té shpérndarjes pér 5 (pesé) vitet e ardhshme kalendarik. Plani i zhvillimit
té rrjetit té shpérndarjes siguron transparencé pér shérbimet e fleksibilitetit afatmesém dhe
afatgjaté dhe pércakton investimet e planifikuara pér pesé deri né dhjeté vitet e ardhshme, me
theks té vecanté né infrastrukturén kryesore té shpérndarjes qé kérkohet pér lidhjen e
kapaciteteve té reja gjeneruese dhe ngarkesat e reja, pérfshiré pikat e rikarikimit pér automjetet
elektrike. Plani i zhvillimit té rrjetit pérfshin gjithashtu pérdorimin e pérgjigjes sé kérkesés,
eficiencén e energjisé, impiantet e depozitimit té energjisé ose burime té tjera gé Operatori i
Sistemit té Shpérndarjes duhet t'i pérdoreé si alternativé ndaj zgjerimit té sistemit.

2. Operatori i Sistemit té Shpérndarjes konsultohet me té gjithé pérdoruesit pérkatés té
sistemit dhe Operatorin e Sistemit té Transmetimit pér planin e zhvillimit té rrjetit té
shpérndarjes. Operatori i Sistemit té Shpérndarjes publikon rezultatet e procesit té
konsultimeve dhe e dorézon né ERE sé bashku me planin e zhvillimit té rrjetit té shpérndarjes.
ERE mund té kérkojé ndryshime né planin e paragitur. Pasi miratohet nga ERE, Operatori i
Sistemit té Shpérndarjes publikon planin e zhvillimit té rrjetit té shpérndarjes.

3. ERE mund té vendosé té mos zbatojé detyrimin e pércaktuar né pikén 1 té kétij neni pér
Operatorét e Sistemit té Shpérndarjes gé u shérbejné mé pak se 100,000 klientéve ose
sistemeve té vogla té izoluara.

4. Plani i zhvillimit té rrjetit té shpérndarjes, pérmban masat gé Operatori i Sistemit té
Shpérndarjes planifikon té ndérmarré pér:

a) eficencén e energjisé;

b) menaxhimin e kérkesés;

¢) zhvillimin apo pérmirésimin e sistemit té shpérndarjes;

¢) informacion pér mjetet financiare té siguruara pér investimet né sistemin e shpérndarjes.

5. Operatori i Sistemit té Shpérndarijes, gjaté hartimit té planit, merr né konsideraté zhvillimin e
rrjetit té transmetimit si dhe planifikimin urban dhe rajonal pér zonén ku do té zhvillohet sistemi i
shpérndarjes.

6. Pavarésisht parashikimeve té pikés 1 té kétij neni, Operatori i Sistemit t& Shpérndarjes kur
aplikon pér tarifa ose té paktén cdo 2 vjet, paraget prané ERE planin e pérditésuar té investimeve
gé i korrespondon periudhés pérkatése rregullatore.

7. Kur ERE zbulon se Operatori i Sistemit t& Shpérndarjes nuk ka kryer njé investim,
pérvec se pér arsye thelbésore jashté kontrollit té saj, i cili sipas planit 5-vjecar duhej té
realizohej né tre vitet né vijim, dhe ERE vleréson se investimi é&shté ende i nevojshém dhe
mund té realizohet pa penguar funksionimin normal té rrjetit, atéheré ERE mund té marré té
paktén njé nga masat e méposhtme:

a) té kérkojé gé Operatori i Sistemit té Shpérndarjes té kryejé investimin né fjalé;
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b) té organizojé njé proceduré té hapur konkurruese pér realizimin e investimit né fjalé, e
hapur pér ¢do investitor.

8. Kur ERE merr masa sipas shkronjés “b”, té pikés 7, té kétij neni, mund té detyrojé Operatorin
e Sistemit t& Shpérndarjes té zbatojé njé ose mé shumé nga alternativat e méposhtme:

a) té sigurojé financimin nga ndonjé palé e treté;

b) té kérkojé ndértimin nga ndonjé palé e treté;

C) té administrojé asetet e reja pas ndértimit.

9. Operatori i Sistemit té Shpérndarjes duhet t'u ofrojé investitoréve té gjithé informacionin
e nevojshém pér té realizuar investimin, duhet té lidhé asete té reja me rrjetin e shpérndarjes
dhe né pérgjithési duhet té béjé pérpjekjet e tij mé té mira pér té lehtésuar zbatimin e projektit
té investimit.

10. ERE pérpara se té ushtrojé kompetencat e saj té parashikuara né pikat 1, 2, 7 dhe 8
té kétij neni, kérkon mendimin e Ministrisé.

11. Kur ERE prezanton ndonjé nga masat e listuara né pikén 7 té kétij neni, tarifat
pérkatése mbulojné kostot e investimeve né fjalé.
12. ERE harton dhe miraton rregulloren pér procedurat e paraqgitjes dhe miratimit té

planeve té investimit.

Neni 88
Pronésia e Operatorit té Sistemit té Shpérndarjes mbi impiantet e depozitimit té energjisé

1. Operatori i Sistemit t& Shpérndarjes nuk do té zotérojé, zhvillojé, menaxhojé ose operojé
impiantet e depozitimit té energjisé, pérvec sipas parashikimeve té pikave 2 dhe 3 té kétij
neni.

2. Operatori i Sistemit té Shpérndarjes mund té zotérojé, zhvillojé, menaxhojé ose operojé
impiantet e depozitimit té& energjisé aty ku ato jané komponenté plotésisht té integruar té
rrjetit té sistemit té shpérndarjes né pérputhje me parimin e kostos mé té ulét té mundshme,
gé i nénshtrohen miratimit nga ERE. ERE do té refuzojé té japé miratimin nése impianti i
depozitimit té energjisé nuk éshté i nevojshém pér kryerjen nga Operatori i Sistemit té
Shpérndarjes té detyrave té tij té pércaktuara né kété ligj.

3. Operatori i Sistemit té Shpérndarjes mund té zotérojé, zhvillojé, menaxhojé ose operojé
impiantet e depozitimit té energjisé né pérputhje me parimin e kostos mé té ulét té
mundshme, nése plotésohen té gjitha kushtet e méposhtme:

a) palét e tjera, né bazé tregu ose pas njé procedure tenderimi té hapur, transparente dhe
jodiskriminuese, gé i nénshtrohet shqyrtimit dhe miratimit nga ERE, nuk u éshté dhéné
e drejta pér té zotéruar, zhvilluar, menaxhuar ose operuar objekte té tilla, ose nuk mund
t'i ofrojné kéto shérbime né njé kosto me nivel té arsyeshém dhe brenda njé kohe té
pérshtatshme;

b) impiante ose shérbime ndihmése jo té lidhura me frekuencén té tilla, jané té nevojshme
gé Operatori i Sistemit té Shpérndarjes té pérmbushé detyrimet e tij pér funksionimin
eficent, té besueshém dhe té sigurt té sistemit té shpérndarjes dhe ato nuk pérdoren pér
té bleré ose shitur energji elektrike né tregjet e energjisé elektrike; dhe

c) ERE ka vlerésuar domosdoshmériné e njé pérjashtimi té tillé dhe ERE ka kryer njé
vlerésim paraprak té zbatueshmérisé sé njé procedure tenderimi, duke pérfshiré kushtet
e procedurés sé tenderit dhe ka dhéné miratimin e tij.
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4. Rregulloret e detajuara pér procedurat e ERE-s pér dhénien e miratimeve té pérmendura né

pikat 2 dhe 3 té kétij neni, miratohen me Vendim té Bordit té ERE.

ERE duhet té kryejé té paktén ¢do pesé vjet, njé konsultim publik mbi impiantet ekzistuese
té depozitimit té energjisé, me géllim vlerésimin e disponueshmérisé dhe interesit potencial
pér té investuar né impiante té tilla. Kur konsultimi publik, si¢ vlerésohet nga ERE, tregon se
palét e treta jané né gjendje té zotérojné, zhvillojné, operojné ose menaxhojné impiante té
tilla né njé ményré me kosto efektive, ERE duhet té sigurojé qé brenda 18 muajve operatorét

e sistemit té shpérndarjes té térhigen gradualisht nga ky aktivitet.

SEKSIONI VI
MATJA E ENERGJISE ELEKTRIKE

Neni 89
Matja e energjisé elektrike

1. Operatorét e sistemit té transmetimit dhe té shpérndarjes jané pérgjegjés pér veprimtaring e
matjes dhe shérbimin e leximit té matésve né rrjetet e tyre pérkatése.

2. Pavarésisht dispozitavé té nenit 91 té kétij ligji, té gjithé klientét fundoré kané té drejté
té pajisen me matés konvencionalé individualé gé masin sakté konsumin e tyre aktual.
Operatori i Sistemit té Transmetimit dhe Operatori i Sistemit té Shpérndarjes duhet té sigurojné
gé té gjithé klientét fundoré té jené né gjendje té lexojné me lehtési matésat e tyre
konvencionalé, drejtpérdrejt ose térthorazi pérmes njé ndérfageje né internet ose pérmes njé
ndérfage tjetér té pérshtatshme.

3. Me miratim té ERE-s, né pérputhje me Kodin e Shpérndarjes, Operatori i Sistemit té
Shpérndarjes mund té kontraktojé operatoré té pavarur pér kryerjen e veprimtarisé sé matjes
dhe/ose shérbimeve té leximit t€ matésve né rrjetin e tij pérkatés.

4. Energjia elektrike e hedhur né rrjet ose e furnizuar te klientét fundoré matet népérmijet
pajisjeve matése, né pérputhje me parashikimet e Kodeve té Rrjetit, si dhe né legjislacionin né fuqi
pér metrologjiné. Klientét kané té drejté té instalojné njési matése shtesé me kérkesén dhe
shpenzimet e tyre.

5. Né rast se té dhénat e matjes jané pérkohésisht té padisponueshme ose té paarritshme pér
njé periudhé mé té gjaté se 1 muaj, operatorét e rrjetit llogarisin vlera reference zévendésuese,
bazuar né metodologjiné e miratuar nga ERE. Periudha e zbatimit té vlerave referuese nuk mund
té zgjasé mé shumé se 3 muaj.

6. Matési dhe/ose sistemi matés duhet té jené né pérputhje me kérkesat e legjislacionit pér
metrologjiné dhe pas instalimit duhet té€ bashkévulosen nga operatori i sistemit dhe Drejtoria e
Pérgjithshme e Metrologjisé, ose nga personi juridik i autorizuar prej saj. Vula miratohet nga
Drejtoria e Pérgjithshme e Metrologjisé. Klasa e saktésisé sé matésve té energjisé elektrike
pércaktohet né Kodet e Rrjetit.

Neni 90
Verifikimi i matésve
1. Verifikimi i matésve té energjisé elektrike kryhet nga Drejtoria e Pérgjithshme e
Metrologjisé (DPM) ose nga njé person juridik i autorizuar prej saj. Personi juridik i autorizuar
pér kété géllim akreditohet sipas legjislacionit né fuqi.
2. Aparatet matése verifikohen pérpara vénies né pérdorim, népérmjet metodés sé kampionit, né
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bazé té pérzgjedhjes rastésore dhe né ményré periodike.

3. Verifikimi i matésve mund té realizohet me kérkesg té operatorit té sistemit. Verifikimi mund
té realizohet né terren, aty ku matési éshté i instaluar, prané laboratorit t¢ DPM-s& apo personit
juridik té autorizuar. Periodiciteti i verifikimit té matésve té instaluar te klienti pércaktohet né Kodet
e Rrjetit. Né ¢do rast duhet té jeté i pranishém edhe pérfagésuesi i operatorit té sistemit.

4. Gjaté procesit té verifikimit té matésve té energjisé elektrike nga DPM-ja ose nga personi
juridik i autorizuar, pérfagésuesi i operatorit té sistemit duhet té jeté i pranishém né ¢do rast. DPM-
ja miraton procedurat pérkatése té verifikimit té matésve, né pérputhje me legjislacionin né fuqi
dhe standardet ndérkombétare.

5. Kostot financiare pér verifikimin pérpara vénies né pérdorim dhe verifikimin periodik té
matésit apo verifikime té iniciuara nga operatori i sistemit pérballohen nga ky i fundit. ERE merr né
konsideraté kéto kosto té shkaktuara operatorit, gjaté miratimit té tarifave pérkatése.

6. Kur klienti dyshon né saktésiné e aparatit matés, paraget njé kérkesé me shkrim prané
operatorit té rrjetit, si dhe ¢do institucioni tjetér pérgjegjés pér verifikimin e aparatit matés. Procedura
pér paragitjen e njé kérkese, shqyrtimin e saj dhe afatet e njoftimit té kérkuesit miratohen me
vendimté ERE-s. Kur verifikimi i matésit éshté béré me kérkeseé té klientit dhe gjaté verifikimit té matésit
nuk konstatohen pasaktési, shpenzimet e verifikimit paguhen nga klienti gé ka paraqgitur ankesén.

7. Kur pas verifikimit konstatohen pasaktési né matés dhe nuk ka prova té démtimeve me dashje,
té béra nga klienti, béhen pérllogaritjet pérkatése té sasisé sé energjisé sé faturuar mé shumé ose me
pak, si rezultat i pasaktésisé né matés dhe ményra e rimbursimit, sipas rregullave dhe
procedurave té parashikuara né Kodin e Rrjetit.

8. Tarifat tavan pér verifikimin e matésve miratohen me udhézim té pérbashkét té Ministrit
té Financave dhe ministrit pwrgjegjws pwr energjinw.

9. Operatori i sistemit nése konstaton ndérhyrje té paligjshme, merr masa té menjéhershme
pér riparimin dhe zévendésimin e pajisjeve, né té cilat éshté ndérhyré, pérllogarit démin
ekonomik té shkaktuar nga ndérhyrjet e paligjshme dhe zbaton procedurat pérkatése sipas
legjislacionit né fugi. ERE miraton rregulloren dhe metodologjiné pérkatése pér vendosjen dhe
pérllogaritjen e démit ekonomik nga ana e operatorit té sistemit.

10. ERE miraton kontratén tip ndérmjet operatorit té sistemit dhe DPM-sé ose subjektit té
autorizuar nga ana e saj pér verifikimin e matésve.

Neni 91
Sistemet matése inteligjente

1. Né veprimtaring e matjes sé energjisé elektrike mund té zbatohen sisteme matése inteligjente pér
klientét fundoré. ERE miraton dhe publikon rregulloren e detajuar lidhur me kérkesat minimale
funksionale dhe teknike té sistemeve matése inteligjente gé mund té instalohen.

2. Operatori i sistemit té shpérndarjes, pérgatit vlerésimin ekonomik i cili duhet té marré né
konsideraté té gjitha kostot afatgjata dhe pérfitimet gé do té keté tregu dhe klientét, duke pérfshiré
gjithashtu edhe formén e matjes inteligjente gé do té pérzgjidhet, e cila duhet té jeté ekonomikisht mé
efektive dhe me afatin kohor mé té pérshtatshém pér implementimin e kétij sistemi matjeje. Njé
vlerésim i tillé do té& marré gjithashtu né konsideraté metodologjiné pér analizén kosto-pérfitim
dhe funksionalitetet minimale pér sistemet inteligjente matése té parashikuara né
Rekomandimin e Komisionit 2012/148/BE té Komisionit Evropian, si dhe teknikat mé té mira
té disponueshme pér té siguruar nivelin mé té larté té sigurisé kibernetike dhe mbrojtjen e té
dhénave. Né kété kontekst, teknikat mé té mira té disponueshme do té nénkuptojné teknikat
mé efektive, mé té avancuara dhe praktikisht té pérshtatshme.
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3. Né bazé té vlerésimit té pércaktuar né pikén 2, operatori i sistemit té shpérndarjes pérgatit
njé kalendar pér implementimin brenda njé periudhé 10-vjecare té sistemeve inteligjente té
matjes, i cili miratohet nga ministri .

4. Nése promovimi i shtrirjes sistematike té sistemeve inteligjente té matjes vlerésohet
pozitivisht si rezultat i vlerésimit t& pérmendur né pikén 2 té kétij neni, Operatori i Sistemit té
Shpérndarjes do té kryejé vendosjen e matésve inteligjenté né pérputhje me kérkesat teknike
dhe funksionale té pércaktuara nga ERE. Si rezultat i njé vendosjeje té tillé, té paktén 80% e
klientéve fundoré do té pajisen me matés inteligjenté brenda shtaté viteve nga data e vlerésimit
pozitiv.

5. Né rast té njé vendosjeje sistematike sipas pikés 4 mé sipér, ERE do té sigurojé gé
klientét fundoré té kontribuojné né kostot e lidhura me vendosjen né ményré transparente
dhe jodiskriminuese népérmijet tarifave té rrjetit, duke marré parasysh pérfitime pér té gjithé
zinxhirin e vlerés.
6. Né rast té njé vendosjeje sistematike sipas pikés 4 mé sipér, ERE do té monitorojé
rregullisht kété vendosje pér té gjurmuar dhénien e pérfitimeve pér konsumatorét.
7. Nése promovimi i vendosjes sistematike té sistemeve inteligjente té matjes vlerésohet
negativisht si rezultat i vlerésimit té pérmendur né pikén 2 té kétij neni, Operatori i Sistemit
té Shpérndarjes do té sigurojé gé ¢do klient fundor té keté té drejté sipas kérkesés, duke
pérballuar kostot pérkatése, té keté instaluar ose, sipas rastit, té keté pérmirésuar, né kushte
té drejta, té arsyeshme dhe me kosto efektive dhe me specifikat teknike té pércaktuara nga
ERE.
8. Nése promovimi i vendosjes sistematike té sistemeve inteligjente té matjes vlerésohet
negativisht si rezultat i vlerésimit té pérmendur né pikén 2 té kétij neni, Operatori i Sistemit
té Shpérndarjes do ta rishikojé kété vlerésim ¢cdo katér vjet, ose mé shpesh, né pérgjigje té
ndryshimeve té réndésishme né vlerésimet kryesore dhe né pérgjigje té zhvillimeve
teknologjike dhe té tregut. ERE do t'i njoftojé Sekretariatit t¢ Komunitetit té Energjisé
rezultatin e kétij vlerésimi kosto-pérfitim té pérditésuar, sapo té jeté i disponueshém.

9. ERE siguron ndérveprueshmériné e sistemeve té ndryshme matése gé do té zbatohen né
té gjithé territorin e vendit, si dhe aftésiné e tyre pér té ofruar output pér sistemet e menaxhimit
té energjisé sé klientit. Né kété drejtim, ERE do té keté parasysh pérdorimin e standardeve
pérkatése té disponueshme, duke pérfshiré ato gé mundésojné ndérveprim, ndaj praktikave mé
té mira dhe réndésisé sé zhvillimit té rrjeteve inteligjente dhe zhvillimit té tregut té brendshém
pér energjiné elektrike.

10. Dispozitat e kétij ligji né lidhje me sistemet inteligjente té matjes do té zbatohen
pér instalimet e ardhshme dhe pér instalimet gé zévendésojné matésit mé té vjetér inteligjenté.
Sistemet matése inteligjente gé jané instaluar tashmé, ose pér té cilat fillimi i punimeve ka
filluar pérpara datés 30 néntor 2021, mund té géndrojné né funksion gjaté gjithé jetés sé tyre,
por, né rastin e sistemeve matése inteligjente gé nuk plotésojné kérkesat e kétij ligji, nuk do té
jené mé té operueshme pas datés 5 korrik 2031.

PJESA E GJASHTE
FURNIZIMI | ENERGJISE ELEKTRIKE

SEKSIONI |
Neni 92
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Veprimtarité e furnizimit

1. Pavarésisht pérjashtimeve té parashikuara né nenin 40 té kétij ligji, furnizimi me energji
elektrike i klientéve fundoré mund té béhet nga c¢do i licencuar, i cili éshté i pajisur me licencé pér
furnizim me energji elektrike, té léshuar nga ERE.

2. Furnizuesit blejné energji elektrike pér furnizimin e klientéve fundoré né tregun e
brendshém dhe/ose népérmjet importit.

3. Furnizimi me energji elektrike i klientéve fundoré béhet me ¢mime té parregulluara, i
cili pércaktohet né bazé té kontratave té negociuara ndérmijet furnizuesit dhe klientit fundor.

4. Pavarésisht nga parashikimet e pikave 2 dhe 3, té kétij neni, ERE mund té pércaktojé ¢mime
té rregulluara pér kategori té caktuara klientésh, né kuadrin e vendosjes sé detyrimit t& shérbimit
publik ndaj té licencuarve, sikurse pércaktohet né nenin 49 dhe 102 té kétij ligji

Neni 93
Klientét aktivé

1. Klientét fundoré gé kualifikohen si klienté aktivé do té kené té drejté té veprojné si té tillé
pa iu nénshtruar kérkesave teknike disproporcionale ose diskriminuese, kérkesave
administrative, procedurave dhe tarifave, si dhe tarifave té rrjetit gé¢ gé nuk pasgyrojné
koston.

2. Té drejtat dhe pérgjegjésité e klientéve aktivé pércaktohen me vendim té Késhillit té
Ministrave, me propozim nga ministri. Vendimi i Késhillit té Ministrave mund té zbatojé
dispozita té ndryshme té zbatueshme pér klientét aktivé individualé dhe pér klientét aktivé
gé veprojné sé bashku, me kusht gé té gjitha té drejtat dhe detyrimet e kétij neni té zbatohen
pér té gjithé klientét aktivé. Cdo ndryshim né trajtimin e klientéve aktivé qé veprojné sé
bashku duhet té jeté proporcional dhe i justifikuar né ményrén e duhur.

3. Klientét aktivé:

a) kané té drejté té operojné drejtpérdrejt ose pérmes agregimit;

b) kané té drejté té shesin energjiné elektrike té vetéprodhuar, duke pérfshiré edhe

marréveshjet e blerjes sé energjisé elektrike;

c) kané té drejté té ofrojné shérbime té pérgjigjes ndaj kérkesés, té marrin pjesé né skemat
e fleksibilitetit dhe skemat e eficiencés sé energjisé;

¢) kané té drejté té kené né pronési dhe té operojné njé impiant té depozitimit té energjiseé,

pavarésisht nga pércaktimet e nenit 40 té kétij ligji;

d) kané té drejté t'i delegojné njé pale té treté menaxhimin e instalimeve té kérkuara pér

aktivitetet e tyre, duke pérfshiré instalimin, funksionimin, trajtimin dhe mirémbajtjen e té

dhénave, ku kjo palé e treté nuk do té konsiderohet si njé klient aktiv;

dh) jané subjekt i tarifave té rrjetit qé pasqyrojné kostot reale, transparente dhe

jodiskriminuese, gé llogariten vegcmas pér energjiné elektrike té futur né rrjet dhe energjiné

elektrike t& konsumuar nga rrjeti, duke siguruar qé ato té kontribuojné né ményré té

pérshtatshme dhe té balancuar né ndarjen e pérgjithshme té kostos sé sistemit;

e) jané financiarisht pérgjegjés pér disbalancat qé shkaktojné né rrjetin elektrik; né até masé
ata do té jené palé pérgjegjése pér balancimin ose do té delegojné pérgjegjésiné e tyre balancuese.
4. Klientét aktivé nuk do té kené té drejté té pérfshihen né skema vetéprodhimi gé nuk llogarisin
vegcmas energjiné elektrike té injektuar né rrjet dhe até té konsumuar nga rrjeti (faturim neto), pas
31 dhjetorit 2026. Né cdo rast, klientét gé jané té pérfshiré né skema ekzistuese té faturimit neto
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do té kené mundésiné gé né ¢do kohé té zgjedhin njé skemé té re, e cila bén ndarjen e vecganté té
energjisé elektrike té injektuar né rrjet dhe asaj té konsumuar nga rrjeti, si bazé pér llogaritjen e
tarifave té rrjetit.

5. Klientét aktivé gé zotérojné njé impiant té depozitimit té energjisé:

a) do té keté té drejtén pér lidhje né rrjet brenda njé afati té arsyeshém pas kérkesés, me kusht gé
té pérmbushen té gjitha kushtet e nevojshme, si pérgjegjésia pér balancim dhe matja e duhur;

b) nuk do t'i nénshtrohen asnjé tarife té dyfishté, pérfshiré tarifat e rrjetit, pér energjiné elektrike té
depozituar gé mbetet brenda ambienteve té tyre ose kur ofrojné shérbime fleksibiliteti pér
operatorét e sistemit;

c) nuk do t'i nénshtrohen kérkesave ose tarifave joproporcionale té licencimit;

¢) lejohet té ofrojé disa shérbime njékohésisht, nése éshté teknikisht e mundur.

Neni 94
Kontrata e furnizimit me energji elektrike
1. Té drejtat dhe detyrimet e furnizuesit dhe klientit té energjisé elektrike pércaktohen né kontratén
e nénshkruar nga té dyja palét.

2. Klientét fundoré kané té drejté té nénshkruajné njé kontraté me furnizuesin e tyre qé specifikon:
a) emrin dhe adresén e furnizuesit;

b) shérbimet e ofruara, nivelet e cilésisé sé shérbimit té ofruar, si dhe kohén pér lidhjen fillestare
me rrjetin;

c) llojet e shérbimit té mirémbajtjes sé ofruar;

¢) cmimin dhe ményrén e njoftimit té ndryshimit té cmimit dhe kushteve té tjera té furnizimit me
energji elektrike

d) mjetet me ané té té cilave mund té merret informacion i pérditésuar mbi té gjitha tarifat e
zbatueshme, tarifat e mirémbajtjes dhe paketat e produkteve ose shérbimeve;

e) kohézgjatjen e kontratés, kushtet pér rinovimin dhe pérfundimin e kontratés dhe shérbimeve,
duke pérfshiré paketat e produkteve ose shérbimeve qé jané té pérfshiré me kéto shérbime, dhe
nése lejohet pérfundimi i kontratés pa pageseé;

f) cdo mekanizém kompensimi dhe rimbursimi, i cili zbatohet nése nuk pérmbushen nivelet e
cilésisé sé shérbimit té kontraktuar, duke pérfshiré faturimin e pasakté ose té vonuar;

g) metodén e fillimit té njé procedure jashtégjygésore pér zgjidhjen e mosmarréveshjeve né
pérputhje me nenin 26;

h) informacionin né lidhje me té drejtat e konsumatorit, duke pérfshiré informacionin mbi
trajtimin e ankesave dhe té gjithé informacionin e pérmendur né kété paragraf, gé komunikohet
garté né faturé ose né fagen e internetit té shogérisé sé energjisé elektrike.

3. Kontrata, pérve¢ kushteve sa mé sipér dhe ato té pércaktuara né legjislacionin civil, mund té
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pérmbajé edhe kushte té tjera, varésisht nga karakteri specifik dhe lloji i shérbimit té ofruar nga
furnizuesi.

. Kushtet e kontratés duhet té jené té drejta dhe duhet té balancojné interesat e paléve. Kontrata
duhet té pérmbajé kushtet qé kufizojné té drejtén e klientit ose gé pércaktojné tarifat financiare
pér té ndryshuar furnizuesin e energjisé elektrike.

. Pérpara nénshkrimit té kontratés, klientéve duhet t'u jepet njé informacion i shkruar, i detajuar
dhe transparent mbi kushtet e pérgjithshme té kontratés.

Neni 95
E drejta pér njé kontraté té energjisé elektrike me cmim dinamik

1. Furnizuesi 1 ngarkuar me detyrimin e shérbimit universal té furnizimit dhe ¢do furnizues qé ka
mé shumé se 200,000 klienté fundoré, do t'1 ofrojé€ ¢do klienti fundor t€ pajisur me matés inteligjent
mundésiné pér t€ lidhur njé€ kontraté me ¢mim dinamik té energjisé€ elektrike.

2. Furnizuesit duhet té sigurojné€ q¢€ klientét fundoré qé kérkojné té kalojn€ n€ njé kontrat€ me
¢mim dinamik té energjis€ elektrike, jané€ plotésisht t€ informuar prej tyre pér mundésité, kostot
dhe rreziget e njé kontrate té tillé dinamike t€ ¢cmimit t€ energjis€ elektrike dhe duhet t'u ofrojné
informacion klientéve fundoré né pérputhje me rrethanat, duke pérfshiré dhe ato né lidhje me
nevojén pér t€ instaluar njé matés té€ energjisé elektrike t& pérshatshém.

3. Furnizuesit duhet t€ marrin pélqimin e ¢do klienti fundor, pérpara se ky klient fundor t& kalojé
né njé kontraté€ t& energjis€ elektrike me ¢mim dinamik.

4. ERE do t€ monitoroj¢ dhe do t€ publikojé njé raport vjetor pér té paktén njé periudhé
dhjetévjecare mbi zhvillimet kryesore t€ kontratave dinamike t€ ¢mimeve té energjisé elektrike,
duke pérfshiré ofertat e tregut dhe ndikimin né faturat e klientéve, si dhe vecanérisht nivelin e
luhatshméris€ s€ ¢gmimeve. N€ vecanti, ERE né raportin e saj vjetor vleréson rreziget g€ mund té
sjellin produktet dhe shérbimet e reja dhe pérballet me praktika abuzive. Raporti i paré vjetor i
ERE-s do t&€ mbulojé vitin kalendarik kur ofrohet kontrata e paré e ¢mimit dinamik té energjisé
elektrike nga njé furnizues.

Neni 96
Agregimi

1. ERE pérgatit dhe publikon rregulloret e detajuara n€ lidhje me agregimin, marrjen e licencés
pér agregim dhe zbatimin e kontratave t& agregimit. T€ gjith€ pjes€marrésit e tregut t€ energjisé
elektrike qé kryejné agregim do té veprojné n€ pérputhje me kété rregullore.

2. Klientét do té jené né€ gjendje té lidhin njé kontraté agregimi pa pélqimin e furnizuesit me té
cilin kané njé kontraté. Kur lidh njé kontraté agregimi, agreguesi duhet té njoftojé menjéheré
furnizuesin me t€ cilin klienti ka nj€ kontraté, ofruesin e shérbimit t& balancimit té klientit dhe
operatorin e tij pérkatés té rrjetit.

3. Furnizuesi i kontraktuar i klientit, nuk mund t€ ndérmarré asnjé veprim té démshém ndaj
klientit pér shkak té kontratés sé¢ agregimit t&é lidhur midis klientit dhe agreguesit. Né vecanti,
furnizuesi 1 klientit nuk do té zbatoj€ tarifa apo kérkesa dhe procedura teknike e administrative
diskriminuese.
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. Pérpara lidhjes s¢ kontratés sé agregimit, agreguesi duhet t€ informojé plotésisht klientin,
prodhuesin dhe pronarin ose operatorin e impiantit t€ depozitimit t€ energjis€ né lidhje me
termat dhe kushtet kontraktuale té shérbimeve té€ ofruara.

Agreguesi duhet t'i vendos né dispozicion klientit, pa pagesé, té gjitha té dhénat pérkatése té
pérgjigjes ndaj kérkesés ose t&€ dhénat pér energjiné elektrike t€ furnizuar dhe té shitur, té
paktén njé heré né ¢do periudhé faturimi, nése kérkohet nga klienti.

. ERE siguron qé t& drejtat e pérmendura né pikat 2 dhe 5, t'u jepen klientéve fundoré né njé
ményré jo-diskriminuese pér sa i pérket kostos, pérpjekjes ose kohés. Né vecanti, ERE siguron
qé klientét té mos i1 nénshtrohen tarifave apo kérkesave dhe procedurave teknike e
administrative diskriminuese nga furnizuesi i tyre, pér shkak té faktit nése ata kané njé kontraté
me nj€ pjes€émarrés tregu t€ angazhuar né agregim.

Neni 97
Mjetet e krahasimit

ERE siguron gé klientét té kené akses pa pagesé né njé mjet krahasimi online té pavarur,
té operuar nga ERE. Njé mjet i tillé krahasimi do té krahasojé ofertat e furnizuesve, duke
pérfshiré ofertat pér kontrata té cmimeve dinamike té energjisé elektrike sipas kritereve té
garta dhe objektive pér informimin e konsumatoréve.

Mijeti i krahasimit duhet té pérmbushé té paktén kérkesat e méposhtme:

a) té jeté i pavarur nga pjesémarrésit e tregut dhe té sigurojé gé shogérive té energjisé
elektrike t'u jepet trajtim i barabarté né rezultatet e kérkimit;

b) té zbulojé garté pronarét e mjetit dhe personin fizik ose juridik gé operon dhe kontrollon
mijetin, si dhe informacionin se si financohet ky mjet;

C) té pércaktojé kritere té garta dhe objektive mbi té cilat do té bazohet krahasimi, duke
pérfshiré shérbimet dhe t'i publikojé ato;

d) té pérdoré gjuhé té thjeshté dhe té qarté;

f) té japé informacion té sakté dhe té pérditésuar si dhe té deklarojé kohén e pérditésimit
té fundit;

g) té jeté i aksesueshém nga personat me aftési té kufizuara, duke gené i perceptueshém, i
pérdorshém, i kuptueshém dhe i géndrueshém;

h) té sigurojé njé proceduré efektive pér raportimin e informacionit té pasakté mbi ofertat
e publikuara; dhe

i) té kryejé krahasime, duke kufizuar té dhénat personale té kérkuara né ato gé jané
rreptésisht té nevojshme pér krahasimin.

3. Furnizuesit duhet t€ pérfshijné né faturat e tyre t€ 1éshuara si dhe t€ publikojné n€ fagen e
tyre té internetit, informacionin mbi disponueshmériné dhe ményrén e aksesit né mjetin e
krahasimit t&€ pérmendur n€ pikén 1, i cili administrohet nga ERE.

Neni 98
Faturat dhe informacioni mbi faturimin
1. ERE siguron qé faturat dhe informacioni i faturimit, té léshuar nga furnizuesit, té jené té
sakta, té lehta pér t'u kuptuar, té garta, koncize, té pérshtatshme pér pérdoruesit dhe té
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paragitura né njé ményré gé lehtéson krahasimin nga klientét fundoré. Sipas kérkesés,
klientét fundoré do té marrin njé shpjegim té garté dhe té kuptueshém se si éshté béré
fatura e tyre.

2. Klientét fundoré kané té drejté té marrin té gjithé faturat dhe informacionin e faturimit té
tyre, pa pagesé.

3. ERE siguron qé klientéve fundoré, t'u ofrohet opsioni i faturave dhe informacionit té
faturimit n€ ményré elektronike, si dhe t'u ofrohen marréveshje fleksibile pér kryerjen e
pagesés té faturave.

4. Nése kontrata e furnizimit parashikon njé ndryshim t€ ardhshém té produktit ose ¢cmimit,
ose pér nj€ ulje té tyre, kjo duhet t€ tregohet né faturé€, s€ bashku me datén né€ té cilén ndodh
ndryshimi.

5. ERE, pas konsultimit me organizatat ¢ mbrojtjes s€ klientéve, pérgatit dhe publikon
kérkesat e detajuara né lidhje me informacionin minimal q€ duhet t€ pérmbahet né faturat
dhe né informacionin e faturimit, pérfshiré gjithashtu pérbérjen e pérzierjes energjetike dhe
ndikimin mjedisor.

6. Informacioni kryesor 1 méposhtém duhet t'u shfaget dukshém klientéve fundoré né faturat
dhe informacionin e faturimit, qartésisht i ndaré nga pjesét e tjera té faturés:

a) cmimin gé duhet paguar dhe njé ndarje té gmimit, kur éshté e mundur, sé bashku me njé
deklaraté té garté se té gjitha burimet e energjisé mund té pérfitojné gjithashtu nga stimujt
gé nuk jané financuar pérmes taksave té treguara né ndarjen e gmimit;

b) datén né té cilén duhet té béhet pagesa.
c) konsumi i energjisé elektrike pér periudhén e faturimit;

d) emrin dhe té dhénat e kontaktit té furnizuesit, duke pérfshiré njé linjé telefonike pér kujdesin
ndaj klientit dhe adresén e email-it;

(e) emrin e tarifés;
f) datén e pérfundimit té kontratés, nése éshté e aplikueshme;
g) informacionin mbi disponueshmériné dhe pérfitimet e ndryshimit té furnizuesit;

h) kodin e klientit fundor pér ndryshimin e furnizuesit ose kodin unik té identifikimit pér pikén e
furnizimit té klientit fundor;

i) informacion mbi té drejtat e klientéve fundoré né lidhje me zgjidhjen e mosmarréveshjeve jashté
gjykatés, duke pérfshiré té dhénat e kontaktit té subjektit pérgjegjés;

(h) pika e vetme e kontaktit e pérmendur né nenin 19;

(1) njé lidhje ose referencé pér vendin ku mund té gjenden mjetet e krahasimit té
pérmendura né Nenin 97
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Neni 99

Komunitetet Energjetike té Qytetaréve

Njé komunitet energjetik i qytetaréve ka té drejté té:

a) prodhojé, konsumojé, depozitojé, ndajé, shesé energji elektrike dhe ofrojé agregim,
duke pérfshiré edhe pérmes marréveshjeve té blerjes sé energjisé;

b) té hyjé né té gjitha tregjet e pérshtatshme té energjisé, drejtpérdrejt ose népérmjet
agregimit, né njé ményré jodiskriminuese;

C) né lidhje me konsumin e energjisé elektrike té vetéprodhuar, té trajtohen si klienté
aktiveé;
d) té organizojé, brenda komunitetit energjetik té qytetaréve, ndarjen e energjisé

elektrike gé prodhohet nga njésité e prodhimit né pronési té komunitetit, né
pérputhje me kérkesat e tjera té pércaktuara né kété nen dhe duke ruajtur té drejtat
dhe detyrimet si klienté fundoré té anétaréve té komunitetit.
Komuniteti energjetik 1 qytetaréve éshté 1 detyruar t€ mbajé pérgjegjési financiare pér
disbalancat g€ shkakton né sistemin elektroenergjetik né masén g€ do té jeté palé pérgjegjése
pér balancim ose do t€ delegojé pérgjegj€siné e tij t€ balancimit.
Cdo komunitet energjetik i qytetaréve do t€ mund€sojé dhe stimulojé familjet me t& ardhura
t€ uléta ose né nevojé, q€ té€ béhen anétaré.
Njé shogéri private mund té jeté anétare e njé komuniteti energjetik té qytetaréve, me kusht
g€ pjes€marrja e saj t€ mos pérfaqésojé veprimtariné e saj kryesore tregtare ose profesionale.
Cdo klient fundor ka t€ drejté t& béhet anétar 1 njé komuniteti energjetik té qytetaréve dhe
té ruajé statusin e klientit fundor, si dhe statusin e konsumatorit aktiv me té drejtat dhe
detyrimet g€ rrjedhin né pérputhje me kété ligj dhe legjislacionin tjetér pérkatés. Klienti
fundor nuk duhet t'i nénshtrohet kushteve ose procedurave té€ pajustifikueshme ose
diskriminuese g€ do t€ pengonin pjes€marrjen e tij n€ njé komunitet energjetik té qytetaréve,
me kusht pér shoqérité private q€ pjes€marrja e tyre né njé komunitet té till€ t€ mos pérbé;é
veprimtarin€ e tyre kryesore tregtare ose profesionale.
ERE siguron njé kuadér rregullator mundésues pér komunitetet energjetike té qytetaréve,
duke garantuar qé:
a) pjes€marrja né njé komunitet energjetik t€ qytetaréve €shté e hapur dhe vullnetare;
b) anétarét ose aksionarét e njé komuniteti energjetik té qytetaréve kané té drejté té largohen
nga komuniteti;
c) anétarét ose aksionarét e njé komuniteti energjetik t&€ qytetaréve nuk humbasin té drejtat
dhe detyrimet e tyre si klienté familjar€ ose klienté aktivé;
d) kundrejt njé kompensimi té drejté t€ vlerésuar nga ERE, operatorét pérkatés té sistemit
té shpérndarjes té bashképunojné me komunitetet energjetike té qytetaréve pér té lehtésuar
transferimet e energjisé elektrike brenda kétyre komuniteteve;
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e) komunitetet energjetike t€ qytetaréve i nénshtrohen procedurave dhe tarifave té drejta,
proporcionale, transparente dhe jo-diskriminuese, pérfshiré sa i pérket regjistrimit dhe
licencimit, si dhe tarifave té rrjetit transparente, jo-diskriminuese dhe té bazuara né kosto,
duke siguruar qé ato té kontribuojné€ né¢ ményré té pérshtatshme, t& drejté dhe té balancuar
né ndarjen e pérgjithshme té kostove té sistemit.

7. Ministri nxjerr udhézim g€ pércakton:
a) format ligjore né t€ cilat mund té krijohet nj¢ komunitet energjetik i qytetaréve;
b) kushtet pér njé pjesémarrje t&é hapur dhe vullnetare;
c¢) organizimin e kontrollit efektiv t€ masave t€ komunitetit energjetik té qytetaréve pér lehtésimin e
aksesit tek financat dhe informacioni;
¢) ofrimin e mbéshtetjes rregullatore dhe ngritjen e kapaciteteve pér t€ mundésuar autoritetet publike
pér krijimin dhe ngritjen e komuniteteve energjetike t€ qytetaréve dhe pér té€ ndihmuar autoritetet qé
t€ marrin pjesé drejtpérdrejt;
¢) ¢eshtje té tjera té réndésishme.

8. Ministri, n€ udhézimin e pérmendur né pikén 7 t€ kétij neni, mund t'u jap€ komuniteteve energjetike
té qytetaréve, t€ drejtén pér t€ menaxhuar rrjetet e shpérndarjes né zonén e tyre t€ operimit dhe té
vendosé procedurat pérkatése, pa cenuar rregullat g€ zbatohen pér operatorét e sistemit t€ shpérndarjes.
Nése jepet njé e drejté e till€, komunitetet qytetare t€ energjisé:
(a) do t€ kené té drejt€ t€ lidhin marréveshje pér funksionimin e rrjetit t€ tyre me operatorin
pérkatés té rrjetit me t€ cilin &shté lidhur rrjeti 1 tyre;
(b) do t'i nénshtrohen tarifave té pérshtatshme té rrjetit né€ pikat e lidhjes ndérmjet rrjetit té
tyre dhe rrjetit t€ shpérndarjes jashté komunitetit energjetik té qytetaréve dhe kéto tarifa
rrjeti pér energjiné elektrike t€ injektuar né rrjetin e shpérndarjes do llogariten né ményré té
ndaré nga energjia elektrike e konsumuar nga rrjeti i shpérndarjes jashté komunitetit
energjetik té qytetaréve.
9Rregullat né lidhje me komunitetet energjetike té qytetaréve qé menaxhojné rrjetet e shpérndarjes
nuk duhet té diskriminojné apo démtojné klientét q¢ mbeten té€ lidhur me sistemin e shpérndarjes.”

Neni 100
Detyrimet e furnizuesve

1. Furnizuesi, né zbatim té kétij ligji, ka detyrimin té furnizojé klientét me energji elektrike,
né pérputhje me kontratén e nénshkruar, né ményreé té sigurt, té besueshme dhe efikase.

2. Furnizuesi éshté pérgjegjés pérballé operatorit té sistemit té transmetimit pér ¢cdo disbalancé
té shkaktuar. Klientét fundoré jané pérgjegjés pérballé furnizuesit pér disbalancat e shkaktuara. ERE
vendos pérjashtimin nga pérgjegjésia pér disbalancat, pér kategori té caktuara té klientéve
fundoré, té cilét furnizohen mbi bazén e shérbimit universal té furnizimit, si detyrim i shérbimit
publik.

3. Furnizuesi, pérveg detyrimeve té pérgjithshme, té pércaktuara né kontraté, informon klientét e
tij pér:

a) té drejtén e tyre pér té zgjedhur, pavarésisht parashikimeve té pikés 2 té nenit 129 té kétij
ligji, pér té ndryshuar pa pagesé furnizuesin, pasi kané ekzekutuar té gjitha detyrimet e méparshme
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té energjisé elektrike;

b) konsumin dhe kostot aktuale té energjisé elektrike, me géllim mundésimin e menaxhimit
té konsumit té energjisé nga ana e klientéve;

¢) ményrat e ndryshme té pagesés, té cilat nuk duhet t& jené diskriminuese midis klientéve. Sistemet
e parapagimit, nése do té aplikohen, duhet té jené té drejta dhe té reflektojné konsumin e pritshém;

¢) mundésiné e pérdorimit té procedurave té thjeshta pér ndjekjen e ankesave té tyre;

d) ndryshimin e kushteve té kontratés té paktén 14 dité pérpara zbatimit té tyre, duke
pérfshiré informacionin né lidhje me té drejtén e klientéve pér té zgjidhur né ményré té
njéanshme kontratén e furnizimit pa kosto shtesé, me léshimin e njoftimit;

dh) té dhénat e konsumit té tij, duke i mundésuar ¢do Klienti akses ndaj té dhénave té matjes, né
bazé té njé marréveshjeje té garté dhe pa pagesé;

e) té drejtat e tyre, né pérputhje me udhézuesin e miratuar nga Komuniteti i Energjisé.

4. Furnizuesit népérmijet faturés sé konsumit té energjisé elektrike dhe/apo materialeve promo-
vuese, informon né ményré té qarté klientét pér:

a) té dnéna pér ¢cdo burim energjie té siguruar nga furnizuesi gjaté vitit t¢ méparshém;

b) elementet pérbérése t& cmimit dhe kostot pérkatése;

¢) té dhénat pér ndikimin né mjedis té dioksidit té karbonit dhe mbeturinave radioaktive té emetuara
gjaté prodhimit té energjisé elektrike, té siguruar nga furnizuesi né vitin e méparshém.

5. Furnizuesit do t'u ofrojné klientéve fundoré njé zgjedhje té gjeré té ményrave té pagesés. Kéto
meényra pagese nuk duhet té béjné dallime té padrejta midis klientéve. Cdo ndryshim né kostot
né lidhje me ményrat e pagesés ose sistemet e parapagimit duhet té jeté objektiv,
jodiskriminues dhe proporcional dhe nuk duhet té tejkalojé kostot direkte té kryera nga klientét
fundor pér pérdorimin e njé ményre specifike pagese ose njé sistemi parapagimi. Klientét
familjaré qé kané akses né sistemet e parapagimit nuk do té vihen né kushte té pafavorshme
nga sistemet e parapagimit.

Neni 101
Té drejtat e furnizuesit

Furnizuesit, pérvec té drejtave té pércaktuara né kontraté, sipas nenit 113, té kétij ligji, kané
kéto té drejta:

a) té pérdorin, sipas kushteve té rregulluara, shérbimet e operatorit té tregut, Operatorit té Sistemit
té Transmetimit, Operatorit té Sistemit té Shpérndarjes, né bazé té rregullave té tregut, Kodeve té
Rrjetit dhe kontratave pérkatése;

b) té kené akses né sistemin e transmetimit dhe sistemin e shpérndarjes, né pérputhje me
dispozitat pér aksesin e paléve té treta, té pércaktuar né nenin 32, té kétij ligji.

c) té kérkojné ndérprerjen e furnizimit me energji elektrike nga Operatori i Sistemit té
Transmetimit ose Operatori i Sistemit t€ Shpérndarjes, kur klienti nuk pérmbush detyrimet
kontraktore, dhe rilidhjen e energjisé elektrike, kur klienti ka pérmbushur detyrimet, té cilat shkaktuan
ndérprerjen e furnizimit.

Neni 102
Shérbimi universal i furnizimit si detyrim i shérbimit publik

1. Furnizuesit e ngarkuar me detyrimin e shérbimit universal té furnizimit, si detyrim i
shérbimit publik, jo mé voné se data 31 dhjetor 2027, furnizojné vetém klientét fundoré gé
kualifikohen si klienté né nevojé, sipas pikés 4 té nenit 104, klientét familjaré dhe ndérmarrjet
e vogla dhe mikro me njé konsum vjetor té energjisé elektrike mé té vogél se 100,000 kwh,
sipas pikés 5 té nenit 104, brenda territorit té Republikés sé Shqgipérisé, me ¢cmime té
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rregulluara, lehtésisht dhe gartésisht té krahasueshme, transparente dhe jo-diskriminuese, sipas
kushteve té pércaktuara nga ERE. Furnizuesi, i ngarkuar me detyrimin e shérbimit universal té
furnizimit, si detyrim i shérbimit publik, nuk furnizon klientét fundoré gé operojné né tregun e
liberalizuar.

2. Furnizuesit e ngarkuar me detyrimin e shérbimit universal té furnizimit, si detyrim i
shérbimit publik, blejné energji elektrike sipas procedurave transparente, jodiskriminuese, bazuar
né cmimet e tregut, pavarésisht nése blerja béhet né tregun bilateral apo té organizuar.

Neni 103
Kushtet e pérgjithshme té kontratés sé shérbimit universal té
furnizimit si detyrim i shérbimit publik

1. ERE miraton kushtet e pérgjithshme té kontratés sé furnizimit me energji elektrike, qé
lidhet ndérmjet klientit fundor dhe furnizuesit té ngarkuar me shérbimin universal t& furnizimit, si njé
detyrim i shérbimit publik.

2. Furnizuesi universal, pérve¢ kushteve té kontratés, té parashikuara né nenin 94, té kétij
ligji, duhet:

a) té informojé klientét pér té drejtat e tyre dhe pér kushtet e furnizimit sipas shérbimit universal,

b) té njoftojé klientét pér kushtet e furnizimit dhe ¢mimin e energjisé elektrike, pérfshiré
informimin pér té drejtén e tyre pér té zgjedhur njé furnizues tjetér;

c) té furnizojé me energji elektrike, né kushtet e shérbimit universal, kategori té caktuara
té klientéve brenda territorit, pér té cilin jané licencuar, pér té kryer shérbimin universal, sipas
parashikimeve té neneve 102 dhe 104 té kétij ligji;

¢) té njoftojé Klientin pér marrjen e masave pér ekzekutimin e detyrueshém pér detyrimet
e papaguara;

d) té furnizojé klientét né nevojé, duke respektuar kushtet e pércaktuara né nenin 115 té
kétij ligji;

dh) té paguajé pér energjiné e lévruar, sipas shérbimit universal té furnizimit, né pérputhje
me ¢mimet e miratuara nga ERE, sipas metodologjisé sé pércaktuar né nenin 21 té kétij ligji;

e) té publikojé né fagen e internetit cmimet e furnizimit né kushtet e shérbimit universal,
té miratuara nga ERE.

3. Kushtet e pérgjithshme té kontratés sé furnizimit publikohen né fagen e internetit té ERE-
s, si dhe né faget e internetit té furnizuesit.

Neni 104
Kushtet pér ¢mimet e rregulluara

ERE pércakton ¢cmimet e rregulluara vetém pér klientét fundoré gé furnizohen sipas
shérbimit universal té furnizimit, sipas pércaktimit té pikés 1 té nenit 102 té kétij ligji.

Cmimet e energjisé elektrike gé i nénshtrohen rregullimit pér shérbimin universal té
furnizimit duhet té pasqyrojné kostot e pércaktuara né metodologjité pérkatése.

ERE pércakton afatin e zbatimit té& cmimeve té rregulluara pér kategori specifike klientésh
dhe rishikon ¢do vit nivelin e miratuar té cmimit.

Zbatimi i gmimeve té rregulluara gjaté pércaktimit té detyrimeve té shérbimit universal né
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lidhje me furnizimin me energji elektrike té klientéve né nevojé duhet té jeté né pérputhje
me Kkriteret e méposhtme:

a) duhet té ndjeké njé interes té pérgjithshém ekonomik dhe té mos shkojé pértej asaj
qé éshté e nevojshme pér té arritur até interes té pérgjithshém ekonomik;

b) duhet té jeté i pércaktuar garté, transparent, jodiskriminues dhe i verifikueshém;

c) duhet té garantojé akses té barabarté pér shogérité gé ushtrojné aktivitet né sektorin
e energjisé elektrike té Paléve té Komunitetit té Energjisé tek klientét;

¢) duhet té jeté i kufizuar né kohé dhe proporcional né lidhje me pérfituesit e tij;

d) nuk duhet té rezultojé né kosto shtesé pér pjesémarrésit né tregun e energjisé
elektrike né njé ményré diskriminuese.

Pér efekt té njé periudhe tranzicioni, me géllim vendosjen e njé konkurrence efektive pér
kontratat e furnizimit me energji elektrike midis furnizuesve dhe pér té arritur gmime me
pakicé té energjisé elektrike plotésisht efektive té bazuara né treg, zbatimi i gmimeve té
rregulluara gjaté pércaktimit té detyrimeve té shérbimit universal né lidhje me furnizimin
me energji elektrike té klientéve né nevojé, klientéve familjaré dhe ndérmarrjeve té vogla
dhe mikro me njé konsum vjetor mé té vogél se 100,000 kWh, duhet té jeté né pérputhje
me Kriteret e pércaktuara né pikén 4 dhe duhet:

a) té shogérohet nga njé séré masash pér té arritur konkurrencé efektive dhe njé
metodologji pér vlerésimin e progresit né lidhje me kéto masa;

b) té pércaktohet duke pérdorur njé metodologji gé siguron trajtim jodiskriminues té
furnizuesve;

c) té vendoset me njé cmim mbi koston, né njé nivel ku mund té ndodhé konkurrencé
efektive né ¢cmime;

¢) té jené té hartuara pér té zbutur ¢cdo ndikim negativ né tregun me shumicé té
energjisé elektrike;

d) tésigurojé gé té gjithé pérfituesit e masave té tilla té pércaktimit té cmimeve té kené
mundésiné té zgjedhin oferta konkurruese té tregut dhe té informohen drejtpérdrejt
té paktén ¢do tremujor pér disponueshmériné e ofertave dhe kursimeve né tregun
e liberalizuar, né vecanti té kontratave dinamike té cmimeve té energjisé elektrike,
dhe té sigurojé gé atyre t'u ofrohet ndihmé pér té kaluar né njé oferté té bazuar né
treg;

dh) té sigurojé se, me kusht gé promovimi i vendosjes sistematike té sistemeve
inteligjente té matjes té vlerésohet pozitivisht sipas pikés 4 té nenit 91, té gjithé
pérfituesit e masave té tilla té pércaktimit té ¢mimeve té kené té drejté dhe t'u
ofrohet instalimi i matésve inteligjenté pa asnjé kosto paraprake shtesé pér klientin,
té informohen drejtpérdrejt pér mundésiné e instalimit té matésve inteligjenté dhe
t'u ofrohet ndihma e nevojshme;

e) té mos cojé né ndérsubvencionim té drejtpérdrejté midis klientéve té furnizuar né
treg té liré dhe atyre té furnizuar me ¢cmime té rregulluara.

Furnizuesi i ngarkuar me detyrimin e shérbimit universal té furnizimit mund t'u kérkojé
Klientéve fundoré qgé furnizohen sipas shérbimit universal té furnizimit té béjné njé
deklaraté mbi statusin e tyre si klienté familjaré né nevojgé, klienté familjaré dhe ndérmarrje

té vogla dhe mikro me njé konsum vjetor té energjisé elektrike mé té vogél se 100,000
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KWh pérkatésisht, nése té dhénat pérkatése nuk jané né dispozicion té furnizuesit té
ngarkuar me detyrimin e shérbimit universal té furnizimit. Klientét té ciléve u kérkohet té
béjné deklarata té tilla duhet ta paragesin kété deklaraté mbi té drejtén e tyre pér t'u
furnizuar brenda 60 ditéve nga marrja e kérkesés pérkatése. Pas 1 janarit 2027, furnizuesi
i ngarkuar me detyrimin e shérbimit universal té furnizimit duhet ta ndérpresé
marréveshjen e furnizimit té atyre klientéve gé nuk béjné njé deklaraté mbi té drejtén e
tyre pér t'u furnizuar sipas shérbimit universal té furnizimit.

7 Ministria duhet té njoftojé Sekretariatin e Komunitetit té Energjisé pér masat e marra né
pérputhje me pikat 4 dhe 5 brenda njé muaji pas miratimit té tyre. Njoftimi duhet té
shogérohet me njé shpjegim se pse zbatohen masat e caktimit t& ¢cmimit, se si pérmbushen
kérkesat e pércaktuara né pikat 4 dhe 5 dhe pér efektet e masave té njoftuara mbi
konkurrencén. Njoftimi duhet té pérshkruajé gamén e pérfituesve, kohézgjatjen e masave
dhe numrin e klientéve familjaré té prekur nga masat, si dhe duhet té shpjegojé se si jané
pércaktuar ¢cmimet e rregulluara.

8 Ministria, deri mé 1 janar 2028, duhet t'i paragesé Sekretariatit té Komunitetit té Energjisé
raporte mbi zbatimin e dispozitave té kétij neni, domosdoshmériné dhe proporcionalitetin
e masave té pércaktimit té ¢cmimeve, si dhe njé vlerésim té progresit drejt arritjes sé
konkurrencés efektive midis furnizuesve dhe kalimit né gmime té bazuara né treg. Raporti,
né vecanti, duhet t&é mbulojé pérputhshmériné e masave té pércaktuara né pikén 5 té kétij
neni me kushtet e pércaktuara aty nga furnizuesi gé kérkohet té zbatojé njé mase té tille,
si dhe mbi ndikimin e gmimeve té rregulluara né gjendjen finaciare té furnizuesit té prekur.

Neni 105
Furnizuesi i mundésisé sé fundit

1. Furnizuesi i mundésisé sé fundit éshté i detyruar té furnizojé klientét, té cilét mbeten
pa furnizues, né rastet kur:

a) furnizuesi i méparshém éshté né kushtet e paaftésisé paguese ose éshté né proces falimentimi;

b) furnizuesit té méparshém i éshté hequr ose i &shté pezulluar pérkohésisht licenca;

¢) klienti nuk ka arritur té gjejé njé furnizues né treg.
2. ERE miraton rregulloren qé pércakton kriteret e vlerésimit dhe pérzgjedhjes s€ furnizuesit té
mundésis€ s€ fundit, né pérputhje me Vendimin e Késhillit t€ Ministrave té pérmendur né nenin 87.1,
detyrimet e tij, transferimin e klientéve drejt dhe nga furnizuesi i fundit, si dhe té drejtat e klientéve
fundoré pér t’u furnizuar nga furnizuesi i mundwsisw sw fundit.

Neni 106
Pércaktimi i furnizuesit té mundésisé sé fundit

1. Késhilli i Ministrave miraton kushtet dhe procedurat pér caktimin e furnizuesit té mundésisé
sé fundit.

2. ERE, bazuar né kushtet e pércaktuara sipas pikés 1, té kétij neni, cakton furnizuesin e mundésisé
sé fundit.

3. Furnizuesi i mundésisé sé fundit caktohet pér njé periudhé prej tre vjetésh. Vendimi i
caktimit pérmban kushtet e shérbimit té furnizimit té mundésisé sé fundit, informacion né lidhje me
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pércaktimin e gmimeve dhe ndryshimet e tij, si dhe kushtet kontraktore.
4. Cmimi, me té cilin furnizuesi i mundésisé sé fundit furnizon me energji elektrike, pércaktohet
nga ERE sipas metodologjisé sé miratuar prej saj, né pérputhje me pércaktimet e nenit 21 té kétij ligji.

Neni 107
Ndryshimi i furnizuesit

1. Ndérrimi i furnizuesve béhet me kérkesé té klientit fundor dhe pa kosto shtesé pér té, pérvec
rasteve té parashikuara né pikén 3 té kétij neni. Furnizuesi aktual éshté i detyruar té furnizojé klientin
fundor deri né pérfundim té procedurés pér ndryshimin e furnizuesit.

2. Klientét familjaré dhe ndérmarrjet e vogla dhe mikro duhet té sigurohen gé nuk do té ngarkohen
me tarifa té lidhura me ndryshimin e furnizuesit.

3. Furnizuesit mund té kené té drejté t’u ngarkojné klientéve, pérvec atyre té pérshkruar né pikén 2,
me tarifa té pérfundimit té kontratés, kur kéta klienté i ndérpresin vullnetarisht pérpara
skadimit té afatit té tyre, kontratat e furnizimit me energji elektrike me ¢mim fiks dhe afat
té caktuar, me kusht qé tarifa té tilla té jené pjesé e njé kontrate gé klienti e ka lidhur
vullnetarisht dhe t’i jené komunikuar garté klientit para se té lidhet kontrata. Tarifa té tilla
duhet té jené proporcionale dhe nuk duhet té tejkalojné humbjen e drejtpérdrejté
ekonomike pér furnizuesin gé rezulton nga ndérprerja e kontratés nga klienti, duke
pérfshiré kostot e ¢cdo investimi ose shérbimi té paketuar gé i éshté ofruar tashmé klientit
si pjesé e kontratés. Barra e provés sé humbjes sé drejtpérdrejté ekonomike do té jeté mbi
furnizuesin ose pjesémarrésin e tregut té angazhuar né agregim, dhe lejueshméria e tarifave
té pérfundimit té kontratés do té monitorohet nga ERE.

4. Rregullat pér ndryshimin e furnizuesve té energjisé elektrike, miratohen nga ERE dhe
pérfshijné:

a) Periudhén maksimale, sipas rregullave té pércaktuara né pikén 1 té kétij neni;

b) kushtet gé duhet té pérmbushé furnizuesi i ri né lidhje me rregullat e balancimit;
c) detyrimet e operatorit té sistemit me té cilin éshté i lidhur klienti fundor;

¢) detyrimet e klientéve fundoré pér té: (i) ekzekutuar té gjitha detyrimet né raport me
furnizuesin e paré, (ii) pasur njé marréveshje pér shlyerjen me késte té borxhit me
furnizuesin e méparshém ose (iii) pasur njé marréveshje té lidhur midis furnizuesve,
ku furnizuesi i ri merr pérsipér borxhin e méparshém té klientit.

5. Pavarésisht dispozitave té pikes 1, 2 dhe 3 té kétij neni, rregullat pér ndryshimin e furnizuesve té
energjisé elektrike duhet té sigurojné gé e drejta pér té ndérruar furnizuesin t'u jepet té
gjithé klientéve né njé ményré jodiskriminuese pér sa i pérket kostos, pérpjekjes dhe kohés.

6. Klientét familjaré kané té drejté t& marrin pjesé né skemat kolektive té ndryshimit té furnizuesve
té energjisé elektrike. Rregullat pér ndryshimin e furnizuesve té energjisé elektrike duhet
té sigurojné, né lidhje me skemat kolektive té€ ndérrimit, mbrojtjen maksimale té
konsumatorit pér té shmangur c¢do praktiké abuzive dhe barrieré administrative té
pajustifikuar.
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7. Ndérrimi i furnizuesve duhet té kryhet brenda kohés mé té shkurtér t&¢ mundshme. Cdo klient gé
déshiron té ndryshojé furnizues, duke respektuar kushtet kontraktuale, ka té drejté pér njé
ndryshim té tillé brenda njé maksimumi prej tre javésh nga data e kérkesés. Procesi teknik
i ndryshimit té furnizuesit nuk duhet té zgjasé mé shumé se 24 oré.

2 Cdo ankesé né lidhje me procedurén e ndryshimit té furnizuesit i paraqitet ERE-s. Ankesa
nuk pezullon afatin pér ndryshimin e furnizuesit dhe/ose hyrjen né fuqgi té kontratés sé re
té furnizimit.

3 Pér géllimet e kétij neni, ndryshimi i furnizuesve mbulon edhe ndryshimin e agreguesve.

Neni 108
Ruajtja e té dhénave

1. Télicencuarit pér furnizimin e energjisé elektrike ruajné té dhéna pér kontratat e furnizimit
me energji elektrike, pér kontratat me operatorét e shitjes me shumicé dhe operatorét e sistemit
té transmetimit dhe shpérndarjes, pér njé periudhé té paktén pesévjecare. Kéto té dhéna, nése
kérkohet, mund t’i vihen né dispozicion ERE-s dhe/ose Autoritetit t¢ Konkurrencés.

2. Té dhénat pérfshijné detaje pér karakte-ristikat e transaksioneve, té tilla si kohézgjatja, rregullat
e shpérndarjes dhe té shlyerjes, sasia, afatet e ekzekutimit, gmimet e transaksionit, mjetet e
identifikimit té operatorit té shitjes me shumicé né fjalé, detajet e specifikuara pér té gjitha
kontratat e pashlyera té furnizimit me energji elektrike, si dhe derivativét e energjisé elektrike.

3. ERE mund té véré né dispozicion té pjesémarrésve té tregut pjesé té kétij informacioni,
duke ruajtur konfidencialitetin e informacionit té ndjeshém tregtar.

Neni 109
Situatat emergjente né furnizimin me energji elektrike

1. Késhilli i Ministrave mund té shpallé gjendjen e emergjencés né furnizimin me energji elektrike
né rast té:

a) njé force madhore, pérfshiré edhe njé thatésiré, e cila redukton prodhimin e hidrocentraleve
né Shqipéri;

b) masave t€ marra nga strukturat shtetérore pér garantimin e sigurisé kombétare dhe
mbrojtjen e vendit;

¢) aksidenteve dhe avarive né pajisjet e prodhimit, transmetimit dhe shpérndarjes sé sistemit
té energjisé elektrike;

¢) mungesave afatgjata té burimeve parésore energjetike pér prodhimin e energjisé elektrike.

2. Gjaté situatave emergjente, té licencuarit dhe klientét duhet té respektojné kufizimet né
pérdorimin e energjisé elektrike. Ministri pércakton shtrirjen dhe ményrén e kufizimit té furnizimit
me energji elektrike.

3. Kufizimet e furnizimit né situata té jashtézakonshme bazohen né kritere té paracaktuara, qé kané
té béjné me menaxhimin e disbalancave prej Operatorit té Sistemit té Transmetimit. Cdo masé
mbrojtése merret né konsultim té ngushté me operatorét e sistemeve té transmetimit té vendeve
ndérkufitare, duke respektuar marréveshjet pérkatése dypaléshe, pérfshiré edhe marréveshjet
pér shkémbimin e informacionit.

4. T& licencuarit nuk jané pérgjegjés pér sanksionet e ardhura si rezultat i ndérprerjes ose kufizimit
té energjisé elektrike, pér rastet e parashikuara né pikén 1, té kétij neni, pérvec rasteve kur
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situata e emergjencés vjen si rezultat direkt i fajit té té licencuarit.

5. Né situata emergjente, me propozimin e ministrit dhe pas marrjes sé mendimit té Komitetit
pér Emergjencat Civile, Késhilli i Ministrave mund té vendosé mbi té licencuarit detyrimin e
shérbimit publik né lidhje me siguriné e furnizimit, duke pérfshiré detyrimin e importit té energjisé
elektrike, detyrimin e furnizimit vetém té kategorive té caktuara té klientéve ose kushte té tjera té
vecanta né kryerjen e aktiviteteve té licencuara. Ky detyrim do té jeté né pérpjesétim me emergjencén
dhe nuk duhet té shtrihet pértej periudhés sé nevojshme pér kapércimin e késaj situate.

6. Cdo Kkosto shtesé e shkaktuar ndaj té licencuarit, pér shkak té vendosjes sé detyrimit té
shérbimit publik, pasi vlerésohet nga Ministria e Financave dhe ERE, me propozim té ministrit
dhe Komitetit pér Emergjencat Civile, kompensohet nga Buxheti i Shtetit. Ky kompensim do té jeté
né pérputhje me nenin 47 té kétij ligji dhe me legjislacionin né fuqi pér ndihmén shtetérore.

SEKSIONI |1
PAGIMI | DETYRIMEVE TE ENERGJISE ELEKTRIKE NDAJ FURNIZUESIT
TE NGARKUAR ME SHERBIMIN UNIVERSAL TE FURNIZIMIT SI DETYRIM |
SHERBIMITPUBLIK

Neni 110
Pagesa e detyrimeve té energjisé elektrike ndaj furnizuesit té€ ngarkuar me shérbimin
universal té furnizimit si detyrim i shérbimit publik

Klienti fundor i energjisé elektrike éshté i detyruar té paguajé detyrimet e energjisé, sipas
pércaktimeve té kontratés sé furnizimit. Nése klienti nuk paguan detyrimin e energjisé
elektrike, furnizuesi i energjisé elektrike, i ngarkuar me shérbimin universal té furnizimit si
detyrim i shérbimit publik, njofton me shkrim klientin pér masat qé do té marré pér arkétimin e
detyrimit, sipas pércaktimeve té kontratés dhe/ose té kétij ligj.

Neni 111
Masat e ekzekutimit té detyrueshém té detyrimeve té papaguara

Pér té siguruar ekzekutimin e detyrimit té papaguar furnizuesi, né pérputhje me
parashikimet e kontratés, merr masat e méposhtme:

a) fillon procedurén e ndérprerjes sé energjisé elektrike;

b) fillon procedurat e ekzekutimit té detyrueshém, duke kérkuar Iéshimin e urdhrit té
ekzekutimit, sipas pércaktimeve té Kodit té Procedurés Civile dhe ligjit nr. 8662, daté 18.9.2000, “Pér
trajtimin si titull ekzekutiv t€ faturés sé konsumit té energjisé elektrike”, t€ ndryshuar;

¢) vendos barrén hipotekore mbi pasuriné e paluajtshme gé furnizohet me energji elektrike, pas
Iéshimit té urdhrit té ekzekutimit nga gjykata pérkatése, né rast se detyrimi i papaguar, gé rrjedh
nga njé kontraté furnizimi energjie elektrike, éshté mbi 1 500 000 (njé milion e peséqind mijé) leké
pér Klientin jofamiljar.

Neni 112
Vendosja e barrés hipotekore

1. Pér detyrimet e papaguara té energjisé elektrike, té pércaktuara né shkronjén “c”, té nenit
111, té kétij ligji, furnizuesi njofton klientin pér fillimin e procedurés pér vendosjen e barrés hipotekore.
Njoftimi béhet me shkrim dhe i dérgohet klientit me posté me lajmérim marrjeje.

2. Klienti brenda 30 ditéve kalendarike nga marrja e njoftimit, ka té drejté té ankimojé

91



fillimin e procedurave pér vendosjen e barrés hipotekore prané furnizuesit. Furnizuesi shgyrton
ankimin brenda 15 ditévé nga data e depozitimit té ankimit.

3. Kur ankesa e Klientit vlerésohet e drejté nga furnizuesi dhe/ose konstatohet se klienti ka
shlyer detyrimet e papaguara brenda afatit té ankimit, furnizuesi nuk vijon me procedurén pér
vendosjen e barrés hipotekore.

4. Kérkesa pér té vendosur barrén hipotekore mbi pasuriné e paluajtshme, béhet me shkrim
nga furnizuesi dhe i drejtohet zyrés vendore té regjistrimit té pasurive té paluajtshme, ku gjendet
pasuria e paluajtshme, vetém pas léshimit té urdhrit té ekzekutimit nga gjykata pérkatése. Kérkesa
I njoftohet me posté me lajmérim marrjeje klientit fundor. Kérkesa pér vendosjen e barrés hipotekore
duhet té pérmbajé té dhénat e nevojshme pér té identifikuar klientin, detyrimin e papaguar dhe
pasuriné objekt té barrés hipotekore.

5. Me léshimin e urdhrit té ekzekutimit nga gjykata pérkatése pér vendosjen e barrés
hipotekore, furnizuesi fillon procedurat e ekzekutimit té detyrueshém népérmjet pérmbaruesit
gjygésor, sipas parashikimeve té Kodit t& Procedurés Civile dhe ligjit nr. 8662, daté 18.9.2000, “Pér
trajtimin si titull ekzekutiv té faturés sé konsumit té energjisé elektrike”, t& ndryshuar.

6. Klienti ka té drejté té ankimojé vendosjen e barrés hipotekore né gjykaté.

PJESA E SHTATE
KLIENTET DHE MBROJTJA E KLIENTIT

Neni 113
Té drejtat dhe detyrimet e klientéve

1. Té gjithé klientét kané té drejté té zgjedhin furnizuesin e tyre té energjisé elektrike, vendas ose
té huaj, me ¢mime té parregulluara, sipas njé marréveshjeje furnizimi, e cila éshté né pérputhje me
rregullat e tregut dhe kushtet e pérgjithshme pér furnizim, té miratuar nga ERE.

2. Klienti fundor ka té drejté:

a) té furnizohet me energji elektrike né pérputhje me kushtet e vendosura né kontraté;

b) té paragesé ankesé prané ERE-s, nése nuk furnizohet sipas kushteve té vendosura né kontraté;

¢)  tépérfitojé nga furnizuesi njé trajtim jodiskriminues;

¢) té marreé té gjitha informacionet e nevojshme nga furnizuesit, né pérputhje me nenin 100 té

kétij ligji;

d) té marré informacion té ploté pér cmimet, tarifat, termat dhe kushtet standarde, né
lidhje me aksesin dhe pérdorimin e shérbimeve té energjisé elektrike;

dh) té pérdoré mekanizma té ndryshém té pagesés dhe té mbrohet prej metodave té padrejta
té faturimit;

e) té mos paguajé asnjé kosto shtesé lidhur me ndryshimin e furnizuesit;

€) té pérfitojé nga procedura transparente e té thjeshta pér trajtimin e ankesave té tyre, te
cilat kur éshté e mundur, parashikojné njé sistem rimbursimi dhe/ose kompensimi.

f) té informohet pér té drejtén e tij pér sa i pérket shérbimit universal té furnizimit, né
pérputhje me nenin 83 té kétij ligji;

g) té informohet pér konsumin e tij dhe kostot respektive té energjisé elektrike, né varési
té pajisjeve matése, me té cilat éshté i pajisur klienti. Ky shérbim ofrohet pa kosto shtesé pér
klientin;

gj) té marré njé informacion pér konsumin dhe gjendjen financiare té mbylljes, pas ¢do
ndryshimi té furnizuesit té energjisé elektrike, jo mé voné se 20 dité nga ndryshimi i tij.

3. Klienti fundor ka detyrim:

a) té paguajé pér energjiné elektrike, né pérputhje me kushtet e kontratés;

92



b) t’i mundésojé Operatorit t&€ Sistemit t& Shpérndarjes ose Operatorit té Sistemit té
Transmetimit instalimin, mirémbajtjen dhe leximin e pajisjeve pér matjen e konsumit té
energjisé elektrike;

¢) té respektojé kushtet e kontratés sé furnizimit.

4. Té gjithé klientét kané té drejté té kontraktojné disa furnizues njékohésisht, me kusht qé
té vendosen pikat e nevojshme té lidhjes dhe matjes.

Neni 114
Klientét né nevojé

1. Ministria pérgjegjése pér ¢éshtjet sociale, né bashk&punim me ministriné , Ministriné e
Financave, dhe né konsultim me ERE-n e grupet e interesit, harton kriteret, procedurat pér
pérfitimin e statusit té klientit né nevojé dhe ményrén e trajtimit té tyre, té cilat miratohen me
vendim té Késhillit té Ministrave.

2. Kriteret pér pérfitimin e statusit té klientit né nevojé marrin né konsideraté:

a) klientét me té ardhura mé té uléta, té cilét e pérdorin energjiné elektrike pér furnizimin
e vendbanimit tyre té pérhershém;

b) klientét gé kané konsum té energjisé elektrike té lidhur né rrjetin njéfazor me njé fuqi
maksimale prej 16 amper;

¢) nivelin maksimal té konsumit té energjisé pér person, né varési té

sezonit;

d) mosha e klientit;

€) cdo kriter tjetér i miratuar nga Késhilli i Ministrave.

3. Pér géllimin e pércaktimit té numrit té klientéve familjaré né varféri energjetike, Ministria
pérgjegjése pér céshtjet sociale, né bashképunim me ministriné pérgjegjése pér energjing,
ministriné e Financave, si dhe né konsultim me ERE-n dhe palét e interesuara, harton njé térési
kriteresh, gé mund té pérfshijné té ardhurat e ulta, shpenzimet e larta té té ardhurave té
disponueshme pér energji dhe eficiencé té dobét energjetike, té cilat miratohen me vendim té
Késhillit té Ministrave.

3. Klientét né nevojé, gé pérfitojné mbéshtetje financiare nga Buxheti i Shtetit, regjistrohen
né njé regjistér té vecanté nga struktura pérkatése prané ministrisé pérgjegjése pér mirégenien
sociale. Ky informacion i dérgohet Operatorit té Sistemit té Shpérndarjes dhe furnizuesit té
energjisé elektrike.

4, Klientét né nevojé, gé pérfitojné mbéshtetje financiare nga Buxheti i Shtetit, duhet té
pérdorin fondet e pérfituara pér té paguar detyrimet e energjisé elektrike.

5. Financimi pér mbéshtetje té klientéve né nevojé duhet té béhet né ményré
jodiskriminuese, duke mos lejuar ndérfinancimin nga kategorité e tjera té klientéve té energjisé
elektrike.

6. Financimi dhe mbéshtetja e klientéve né nevojé nuk do té pengojé hapjen efektive té tregut
shqiptar apo funksionimin e tij.

7. Ministria do té njoftojé Sekretariatin e Komunitetit té Energjisé pér cdo masé té ndérmarré pér
mbrojtjen e klientéve né nevojé.

8. Nése pér shkak té ndryshimit té rrethanave, klienti humb statusin e klientit né nevojg,
struktura pérkatése prané ministrisé pérgjegjése pér mirégenien sociale e heq nga regjistri i
klientéve né nevojé dhe njofton Operatorin e Sistemit té Shpérndarjes dhe furnizuesin. Té dhénat
e klientit té hequr nga regjistri i klientéve né nevojé duhet té ruhen pér njé periudhé prej 5 vjetésh pas
cregjistrimit.
9. Mbi bazén e té dhénave té pércjella, Operatori i Sistemit té Shpérndarjes dhe furnizuesi
93



krijojné dhe ruajné njé regjistér té té dhénave té klientéve né nevojé. Té dhénat e regjistrit mund
t’1 vihen né dispozicion klientit né nevojé, né ¢do kohé qé kérkohen nga ky i fundit

Neni 115
Furnizimi pér klientét né nevojé

1. Klientét familjaré, té cilét kané pérfituar statusin e klientéve né nevojé, né pérputhje me kushtet
e pércaktuara né nenin 114, té kétij ligji, kané té drejtén e pérfitimit té shérbimit té furnizimit universal,
sipas parashikimeve té kétij ligji.

2. Kontrata e furnizimit té klientéve né nevojé fillon né ditén gé klienti regjistrohet prej Operatorit
té Sistemit t& Shpérndarjes si klient né nevojé. Operatori i Sistemit t& Shpérndarjes paraget informacion
pér furnizuesit e shérbimit universal pér klientét né nevojé, brenda 5 ditéve nga regjistrimi i tyre.

3. Furnizuesi i klientit né nevojé i paraget kétij té fundit kontratén dhe e informon rreth té
drejtave dhe kushteve té furnizimit nén shérbimin universal.

4. Klienti né nevojé furnizohet me energji elektrike sipas tarifave té miratuara nga ERE dhe
né pérputhje me nenin 104 té kétij ligji.

5. Furnizuesi, gé furnizon me energji elektrike klientin né nevojé, mund té ndérpresé
shérbimin, bazuar né kushtet specifike té ndérprerje pér kété kategori klientésh, né pérputhje me
rregullat pérkatése té miratuara nga ERE.

6. Kontrata e furnizimit té& klientéve né nevojé pérfundon né fund té muajit té& dyté, nga
momenti i ¢regjistrimit té klientit si klient né nevojé prej Operatorit t& Sistemit t& Shpérndarjes.
Operatori i Sistemit t€ Shpérndarjes dérgon informacion te furnizuesi pér klientét e ¢regjistruar, sipas
njoftimit pér daljen nga kategoria e klientit né nevojé, né fund té cdo muaji.

PJESAE TETE
TREGU | ENERGIISE ELEKTRIKE

Neni 116
Tregu i energjisé elektrike

1. Tregjet e energjisé elektrike do té organizohen dhe operojné né pérputhje me
géllimet dhe synimet e kétij ligji, si dhe duke iu pérmbajtur rregullave té tregut.

2. Ministri, né bashképunim me palét e interesuara né sektorin e energjisé elektrike dhe pasi
merr mendimin e Autoritetit t¢ Konkurrencés, harton modelin e tregut té energjisé elektrike, qé
miratohet me vendim té Késhillit té Ministrave, ku pércaktohen té paktén:

a) ményrat e bashképunimit ndérmjet pjesémarrésve té tregut té energjisé elektrike;

b) marrédhéniet kontraktore té nevojshme;

¢) informacioni dhe shkémbimi i té dhénave kryesore, té kérkuara mes pjesémarrésve té tregut.

3. Pjesémarrésit e tregut té energjisé elektrike kontribuojné né miréfunksionimin dhe
transparencén e tregjeve me shumicé dhe pakicé.

4. Tregtarét dhe furnizuesit e energjisé elektrike, té regjistruar né Palé té tjera té Komunitetit
té Energjisé, kané té drejté té marrin pjesé né tregjet e energjisé elektrike, mbi bazén e parimeve
té reciprocitetit dhe né pérputhje me legjislacionin né fugi.

Neni 117
Operatori i Tregut
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1. Tregjet e organizuara me shumicé dhe derivativét e tregut té energjisé elektrike organizohen dhe
menaxhohen nga Operatori i Tregut, i licencuar nga ERE. Operatori i Tregut &shté subjekti pérgjegjés
pér menaxhimin dhe administrimin e tregjeve t€ organizuara té energjisé elektrike népérmjet
platformave té tregtimit, n€ lidhje me tregjet e dités n€ avancé dhe té té njéjtés dit€ dhe pér aktivitetet
qé lidhen me té, pérfshiré aktivitetin e klerimit dhe shlyerjes ndérmjet pjes€marrésve té tregut té
energjis€ elektrike, né pérputhje me rregullat e tregut, aktet rregullatore, rregulloret dhe modelin e
tregut.

2. Forma ligjore dhe struktura e pronésisé s¢ kapitalit t& Operatorit t&€ Tregut miratohet me vendim t&
Késhillit t¢ Ministrave, me propozimin e¢ Ministrit dhe ministrisé pérgjegjése pér pronésiné e
Operatorit t€ Sistemit t€ Transmetimit.

3. Ké&shilli 1 Ministrave, me propozim t€ Ministrit, miraton pérzgjedhjen e aksioneréve té Operatorit
té Tregut, si dhe kriteret e vecanta q€ kéto subjekte do t€ plotésojné.

4. Operatori 1 Tregut, pa kufizim, mund té kontraktojé dhe t’i kalojé paléve té treta shérbimet pér
funksionimin e platformave elektronike pér tregjet e dité€s n€ avancé dhe té té njéjtés dit€ dhe tregun e
derivativéve té energjis€ elektrike, si dhe aktivitetin e klerimit dhe shlyerjes. Cdo pal€ e treté q€ mer
shérbime té€ tilla do t'i bazoj€ kéto shérbime tek Operatori 1 Tregut, duke pérdorur njé sistem tregtimi
té ankandit té dit€s n€ avancé dhe algoritmin pérkatés korrespondues té bazuar né njé konfigurim té
pajtueshém me tregun e bashkuar té dit€s né avancé (SDAC), duke pérdorur platformén e porosive
korresponduese té ankandit té tregut té t€ njéjtés dité ose sistemin e tregtimit t€ pajtueshém me tregun
e bashkuar té€ t& njéjtés dit€ (SIDC) dhe algoritmin pérkatés korrespondues ose nj€ sistem klerimi dhe
shlyerjeje financiare, si dhe nj€ mjet t€ teknologjis€ s€¢ informacionit pér menaxhimin e riskut pér
klerimin dhe shlyerjen. Kur njé ose mé shumé institucione né Republikén e Shqipéris€é, ose
subjekte/shoqgéri publike té krijuara sipas legjislacionit t& Republikés s€ Shqipéris€ nuk zotérojné mé
shumé se gjysmén e kapitalit té regjistruar t€ Operatorit t€ Tregut dhe/ose nuk kontrollojné€ mé shumé
se gjysmén e té drejtave té votave té lidhura me aksionet e kapitalit t&€ Operatorit t€ Tregut dhe/ose nuk
emérojné mé shumé se gjysmén e anétaréve té késhillit t&€ administrimit ose té€ bordit mbikéqyrés té
Operatorit t&€ Tregut, at€heré Operatori 1 Tregut nuk do té kualifikohet si nj€ autoritet kontraktual sipas
kuptimit t€ legjislacioni né€ fuqi pér prokurimin publik.”

Neni 118
Rregullat e tregut

1. ERE, me propozimin e Operatorit té Sistemit t& Transmetimit dhe né bashképunim me té
gjithé pjesémarrésit e sektorit té energjisé elektrike, miraton rregullat e tregut gé rregullojné tregjet
e energjisé elektrike, né pérputhje me kété ligj dhe modelin e tregut té energjisé elektrike, ku
pérfshihen rregullat pér planifikimin, dispecerimin, balancimin, zgjidhjen e mosmarréveshjeve dhe
kérkesat pér menaxhimin e rezervés.

2. ERE, me propozim té Operatorit t& Tregut dhe né bashképunim me té gjithé
pjesémarrésit e tregut té energjisé elektrike, miraton rregullat e tregut té energjisé elektrike gé
rregullojné aktivitetet e tregut té dités né avancé dhe atij té té njéjtés dité.

3. Rregullat e tregut do té sigurojné qé tregjet e energjisé elektrike té funksionojné né
pérputhje me parimet e méposhtme:

a) cmimet formohen né bazé té kérkesés dhe ofertés;

b) rregullat e tregut nxisin formimin e liré t&¢ ¢cmimeve dhe shmangin veprimet gqé pengojné
formimin e tyre mbi bazén e kérkesés dhe ofertés;

c) rregullat e tregut lehtésojné zhvillimin e gjenerimit mé fleksibél, gjenerimit té géndrueshém me
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karbon té ulét dhe kérkesés mé fleksibile;

¢) klientét mundésohen té pérfitojné nga mundésité e tregut dhe rritja e konkurrencés né tregjet me
pakicé dhe fugizohen té veprojné si pjesémarrés né tregjet e energjisé dhe né tranzicionin
energjetik;

d) pjesémarrja né treg e klientéve fundoré dhe ndérmarrjeve té vogla mundésohet pérmes
agregimit, pér té ofruar oferta té pérbashkéta né tregun e energjisé elektrike dhe pér té operuar né
ményré té pérbashkét né sistemin elektroenergjetik, né pérputhje me ligjin e konkurrencés;

dh) rregullat e tregut mundésojné dekarbonizimin e sistemit elektroenergjetik dhe té ekonomisé,
pérfshiré integrimin e energjisé nga burimet e rinovueshme dhe nxitjen e eficiencés energjetike;
e) rregullat e tregut ofrojné stimuj té pérshtatshém investimi pér prodhim, vecanérisht pér
investime afatgjata né njé sistem elektroenergjetik té dekarbonizuar dhe té géndrueshém, né
depozitimin e energjisé, eficiencén energjetike dhe pérgjigjen ndaj nga kérkesés, duke mundésuar
konkurrencé té drejté gé garanton siguriné e furnizimit;

€) barrierat pér rrjedhat ndérkufitare té energjisé elektrike dhe pér transaksionet ndérkufitare né
tregjet e energjisé dhe shérbimeve pérkatése eliminohen gradualisht;

f) rregullat e tregut parashikojné bashképunim rajonal kur ai éshté efektiv;

g) prodhim i sigurt dhe i géndrueshém, depozitim i energjisé dhe pérgjigjja ndaj kérkesés marrin
pjesé né treg mbi baza té barabarta;

gj) té gjithé prodhuesit jané drejtpérdrejt ose térthorazi pérgjegjés pér shitjen e energjisé elektrike
qé prodhojné;

h) rregullat e tregut lejojné zhvillimin e projekteve demonstruese né burime, teknologji ose sisteme
energjetike té géndrueshme, té sigurta dhe me karbon té ulét, té cilat realizohen dhe pérdoren né
dobi té shoqérisé;

i) rregullat e tregut mundésojné dispecerimin efikas té aseteve té prodhimit, depozitimit té
energjisé dhe pérgjigjes ndaj kérkesés;

j) rregullat e tregut lejojné hyrjen dhe daljen nga tregu té shogérive té prodhimit, depozitimit té
energjisé dhe furnizimit me energji elektrike, bazuar né vlerésimin e tyre pér géndrueshmériné
ekonomike dhe financiare té veprimtarisé sé tyre;

k) pér t’u mundésuar pjesémarrésve né treg mbrojtje nga rreziku i luhatjeve t€ ¢cmimeve né bazé
tregu dhe pér té reduktuar pasiguriné mbi kthimet e ardhshme té investimeve, produktet afatgjata
té mbrojtjes nga rreziku tregtohen né bursa né ményré transparente dhe kontratat afatgjata té
furnizimit me energji mund té negociohen jashté bursés (OTC), né pérputhje me ligjin e
konkurrencés;

1) rregullat e tregut lehtésojné tregtimin e produkteve ndérmjet Paléve té Komunitetit té€ Energjisé
dhe ndryshimet rregullatore marrin parasysh efektet si né tregjet dhe produktet afatshkurtra, ashtu
edhe né tregjet dhe produktet afatgjata;

II) pjesémarrésit né tregun e energjisé elektrike kané té drejté té aksesojné rrjetet e transmetimit
dhe shpérndarjes mbi kushte objektive, transparente dhe jo-diskriminuese

4. Rregullat e tregut do té sigurojné gjithashtu gé té mos keté as kufi maksimal dhe as kufi minimal
pér ¢mimin e shitjes me shumicé té energjisé elektrike. Kjo dispozité do té zbatohet, ndér té tjera,
pér ofertat dhe klerimin pér té gjitha afatet kohore dhe do té pérfshijé ¢cmimet e energjisé
balancuese dhe té disbalancave, pa cénuar kufijté tekniké té cmimeve qé mund té zbatohen né
kuadrin kohor té balancimit dhe né afatet kohore té dités né avancé dhe té té njéjtés dité.

5. Operatori i Sistemit té Transmetimit nuk do té marré asnjé masé pér géllime té ndryshimit té
¢cmimeve té shitjes me shumicé.

6. ERE do té identifikojé politikat dhe masat e aplikuara gé mund té cojné né kufizimin indirekt

té formimit té gmimeve me shumicé. Kur ERE ka identifikuar njé politiké ose masé gé mund té
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keté cuar né kufizimin e formimit té cmimit té shitjes me shumicé, ajo do té marré té gjitha
veprimet e duhura pér té eliminuar ose, nése nuk éshté e mundur, pér té ulur ndikimin e késaj
politike ose mase né géndrimin e ofertés. ERE do t'i japé Sekretariatit t¢ Komunitetit té Energjisé
njé raport deri mé 31 dhjetor 2026.

Neni 119
Tregjet e dités né avancé dhe té té njéjtés dité

Operatori i Sistemit té Transmetimit dhe Operatori i Eméruar i Tregut té Energjisé
Elektrike (NEMO) do té organizojné dhe menaxhojné sé bashku tregjet e integruara té
dités né avancé dhe brenda té njéjtés dité. Operatori i Sistemit té Transmetimit dhe
NEMO do té bashképunojné me operatoré té tjeré té sistemit té transmetimit dhe NEMO-
t e Paléve té tjera t& Komunitetit té Energjisé pér té maksimizuar efikasitetin dhe
efektivitetin e tregtimit té energjisé elektrike té dités né avancé dhe brenda té njéjtés dité.

Tregjet e dités né avancé dhe brenda té njéjtés dité duhet té:

a) té jené té organizuar né njé ményré té tillé gé té mos jeté diskriminues;

b) maksimizojné aftésiné e té gjithé pjesémarrésve né tregun e energjisé elektrike pér
té menaxhuar disbalancat;

c) maksimizojné mundésité e té gjithé pjesémarrésve né treg pér té€ marré pjesé né
tregtiné ndér-zonale sa mé afér kohés reale té jeté e mundur né té gjitha zonat e
ofertimit;

¢) ofrojné ¢cmime qé pasqyrojné bazat e tregut, duke pérfshiré vlerén né kohé reale té
energjisé, mbi té cilat pjesémarrésit e tregut jané né gjendje té mbéshteten kur
lidhin produkte mbrojtjeje afatgjaté nga rreziku;

d) garantojné siguriné operacionale duke mundésuar njékohésisht pérdorimin
maksimal té kapaciteteve té transmetimit;

dh) té jené transparent, duke mbrojtur njékohésisht konfidencialitetin e informacionit
té ndjeshém tregtar dhe duke siguruar gé tregtimi té zhvillohet né ményré anonime;

e) té mos béjé dallim midis tregtive té kryera brenda njé zone ofertimi dhe atyre
ndérmjet zonave té ofertimit;

€) té jené té organizuara né njé ményré té tillé gé té sigurojné gé té gjithé pjesémarrésit
né tregun e energjisé elektrike té kené mundési té aksesojné tregun individualisht
0se népérmjet agregimit.

f) té sigurojé gé periudha e shlyerjes sé disbalancave té jeté 15 minuta né té gjitha zonat
e planifikimit, pérvec rasteve kur ERE ka miratuar njé derogim ose njé pérjashtim,
i cili nuk duhet té kalojé 30 minuta, kur njé pérjashtim i tillé éshté miratuar nga té
gjitha autoritetet rregullatore brenda njé zone sinkrone.

Operatori i Eméruar i Tregut té Energjisé Elektrike do té bashképunojé me ACER-in, do
t'u pérmbahet vendimeve té tij individuale, do té marré né konsideraté mendimet dhe
rekomandimet e tij dhe do t'i ofrojé atij informacion sipas kérkesés.

Operatori i Eméruar i Tregut té Energjisé Elektrike do t'u lejojé pjesémarrésve té tregut té
tregtojné energji sa mé afér kohés reale té jeté e mundur dhe té paktén deri né kohén e
mbylljes sé portés ndérzonale brenda dités.
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Operatori i Eméruar i Tregut té Energjisé Elektrike duhet t'u ofrojé pjesémarrésve té tregut
mundésiné pér té tregtuar energji né intervale kohore, té cilat jané té paktén po aq té
shkurtra sa periudha e shlyerjes sé disbalancave si pér tregjet e dités né avancé dhe pér
ato brenda té njéjtés dité.

Operatori i Eméruar i Tregut té Energjisé Elektrike duhet té ofrojé produkte pér tregtim
né tregjet e dités né avancé dhe brenda té njéjtés dité, té cilat jané mjaftueshém té vogla
né madhési, me madhési minimale ofertash prej 500 kW ose mé pak, pér té lejuar
pjesémarrjen efektive té pérgjigjes ndaj kérkesés, depozitimit té energjisé dhe burimeve
té rinovueshme né shkallé té vogél, duke pérfshiré pjesémarrjen e drejtpérdrejté nga
Klientét.

Neni 120
Tregjet né avancé me ¢gmime té paracaktuara

1. ERE do té miratojé rregullat e harmonizuara té alokimit pér té drejtat afatgjata té
transmetimit né pérputhje me Rregulloren e Komisionit (BE) 2016/1719 té miratuar
nga Palét e Komunitetit té Energjisé.

2. NEé pérputhje me rregullat e pérmendura né pikén 1 té kétij neni:

a) Operatori i Sistemit té Transmetimit do té akordojé té drejta afatgjata transmetimi
ose vendos masa ekuivalente, pér t’u mundésuar pjesémarrésve té tregut té energjisé
elektrike, mbrojtjen nga rreziku i gmimeve ndérmjet zonave té ofertimit;

b) té drejtat afatgjata té transmetimit shpérndahen né ményré transparente, bazuar né
treg dhe jodiskriminuese pérmes njé platforme té vetme ose rajonale té alokimit;

c) Operatori i Tregut éshté i liré té zhvillojé produkte mbrojtjeje afatgjata nga rreziku
(forward hedging products), pérfshiré ato afatgjata, pér t'iu ofruar pjesémarrésve té
tregut mundési té pérshtatshme pér mbrojtjen nga rreziku financiar i luhatjeve té
¢cmimeve.

Neni 121
Pérgjegjésia e balancimit té pjesémarrésve té tregut té energjisé elektrike

1. Cdo pjesémarrés né tregun e energjisé elektrike éshté pérgjegjés pér balancimin e tij. Pér
kété géllim, pjesémarrésit né treg ose duhet té jené palé pérgjegjése pér balancimin ose duhet
t'ia delegojné pérgjegjésiné e tyre né ményré kontraktuale njé pale pérgjegjése pér
balancimin sipas zgjedhjes sé tyre. Cdo palé pérgjegjése pér balancimin duhet té jeté
financiarisht pérgjegjése pér disbalancat e saj dhe duhet té pérpiget té jeté e balancuar ose
duhet té ndihmojé gé sistemi i energjisé elektrike té jeté i balancuar.

2. Késhilli i Ministrave mund té zgjedhé té béjé pérjashtime nga pérgjegjésia e balancimit
pér:

a) projektet demonstruese pér teknologjité inovative, me kusht gé kéto pérjashtime té
kufizohen né kohén dhe masén e nevojshme pér arritjen e géllimeve té demonstrimit;

b) impiantet e prodhimit gqé pérdorin burime té rinovueshme té energjisé me njé kapacitet té
instaluar té energjisé elektrike mé té vogél se 400 kW,
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3. Kur Késhilli i Ministrave bén njé pérjashtim sipas pikés 2 sipas kétij neni, sigurohet gé
pérgjegjésia financiare pér disbalancat e shkaktuara, té pérmbushet nga njé pjesémarreés tjetér
né tregun e energjisé elektrike.

4. Pér objektet e prodhimit té energjisé elektrike gé do té autorizohen nga 1 janari 2027, shkronja
"b" e pikés 2 té kétij neni, do té zbatohet vetém pér impiantet e prodhimit gé pérdorin burime té
rinovueshme té energjisé me njé kapacitet té instaluar té energjisé elektrike mé té vogél se 200 kW

2. Pjesémarrésit e tregut té energjisé elektrike mund té rregullojné pérgjegjésiné pér
balancimin, népérmjet njé kontrate me Operatorin e Sistemit t& Transmetimit duke marré statusin e
palés pérgjegjése pér balancim ose duke nénshkruar njé kontraté pér transferimin e pérgjegjésisé sé
balancimit ndaj njé pale tjetér pérgjegjése pér balancimin, duke u béré pjesétar i njé grupi balancimi,
né pérputhje me rregullat e tregut té balancimit.

3. Operatori i Sistemit té Transmetimit éshté pérgjegjés pér pérgatitjen e pasqyrave financiare
pér shlyerjen e detyrimeve té ndérsjella pér disbalancat e shkaktuara nga pjesémarrésit e tregut té
energjisé elektrike.

4. Ményra e trajtimit té disbalancave, té shkaktuara nga prodhuesit me pérparési té energjisé
elektrike dhe kostot pérkatése pér mbulimin e tyre, miratohen me vendim té Késhillit t& Ministrave.

Neni 122
Tregu i balancimit té energjisé elektrike

1. Operatorii Sistemit té Transmetimit siguron shérbimet e balancimit té sistemit prej ofruesve
té kétij shérbimi né tregun e balancimit, né pérputhje me rregullat e balancimit, té miratuara nga ERE.

2. Tregjet balancuese, duke pérfshiré proceset e parakualifikimit, do té organizohen né até
meényreé gé:

a) té sigurojné efektivisht jodiskriminim midis pjesémarrésve té tregut té energjisé
elektrike, duke marré parasysh nevojat e ndryshme teknike té sistemit té energjisé elektrike
dhe kapacitetet e ndryshme teknike té burimeve té prodhimit dhe depozitimit té energjisé;

b) té sigurojné gé shérbimet té pércaktohen né ményré transparente dhe teknologjikisht
neutrale, si dhe té prokurohen né ményré transparente, té bazuara né treg;

C) té sigurojné akses jodiskriminues pér té gjithé pjesémarrésit e tregut, individualisht ose
pérmes agregimit, duke pérfshiré energjiné elektrike té prodhuar nga burime té
ndryshueshme té rinovueshme té energjisé dhe depozitimin e energjisé;

¢) té respektojné nevojén pér té akomoduar peshén né rritje té prodhimit té ndryshueshém
dhe futjen e teknologjive té reja.

3. Rregullat e balancimit pércaktojné kushte lidhur me:

a) ofruesit e shérbimit té balancimit, sigurimin e shérbimeve té balancimit, pércaktimin e sasive
té energjis€ pér t’u pérdorur prej ofruesve té€ shérbimit té€ balancimit dhe shlyerjen e detyrimeve
financiare ndaj ofruesve té shérbimit té balancimit;

b) pjesétarét pérgjegjés té grupit té balancimit, pérfshiré krijimin dhe menaxhimin e llogarive té
grupit té balancimit, pércaktimin e sasive té energjisé qé do té pérdoren pér disbalancat dhe
pérgjegjésité financiare té paléve pérgjegjése té grupit té balancimit.
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3.. Rregullat e balancimit duhet té parashikojné né vecanti gé:

a) Cmimi i energjisé balancuese nuk duhet té paracaktohet né kontratat pér kapacitetin
balancues;

b) Tregjet e balancimit duhet té sigurojné siguriné operative, duke lejuar njékohésisht
pérdorimin maksimal dhe ndarjen efikase té kapacitetit ndérzonal pérgjaté afateve kohore;

c) Zgjidhja e energjisé balancuese pér produktet standarde balancuese dhe produktet
specifike balancuese do té bazohet né cmimet marxhinale (paguaj sipas kérkesés), pérveg
nése té gjitha autoritetet rregullatore miratojné njé metodé alternative gmimesh né bazé té
njé propozimi té pérbashkét nga té gjithé operatorét e sistemit té transmetimit, pas njé
analize gé tregon se metoda alternative e gmimit éshté mé efikase;

) pjesémarrésve té tregut u lejohet té béjné oferta sa mé afér kohés reale té jeté e mundur, dhe
kohét e mbylljes sé portés sé energjisé balancuese nuk duhet té jené para kohés sé mbylljes
sé portés ndérzonale brenda dités;

d) Disbalancat do té zgjidhen me njé ¢mim qgé pasqyron vilerén né kohé reale té energjisé
elektrike;
dh) Cmimi i disbalancave né ¢do zoné duhet té jeté i barabarté me até té zonés sé ofertimit;

e) Dimensionimi i kapacitetit rezervé do té kryhet nga Operatori i Sistemit té Transmetimit
dhe do té lehtésohet né nivel rajonal;

€) prokurimi i kapacitetit balancues kryhet nga Operatori i Sistemit té Transmetimit dhe mund
té lehtésohet né nivel rajonal. Rezervimi i kapacitetit ndérkufitar pér kété géllim mund té
jeté i kufizuar. Prokurimi i kapacitetit balancues bazohet né treg dhe organizohet né njé
ményré té tillé gé té mos jeté diskriminues midis pjesémarrésve té tregut té energjisé
elektrike né procesin e parakualifikimit, pavarésisht nése pjesémarrésit e tregut marrin
pjesé individualisht apo népérmjet agregimit;

f) Prokurimi i kapacitetit balancues do té bazohet né njé treg primar, pérvec rasteve dhe né
masén gé ERE ka parashikuar njé pérjashtim pér té lejuar pérdorimin e formave té tjera té
prokurimit té bazuar né treg, pér shkak té mungesés sé konkurrencés né tregun e
shérbimeve balancuese. Pérjashtimet nga detyrimi pér té bazuar prokurimin e kapacitetit
balancues né pérdorimin e tregjeve primare do té rishikohen ¢do tre vjet;

g) prokurimi i kapacitetit té balancimit né rritje dhe kapacitetit té balancimit né rénie duhet
té kryhet vegmas;

gj) nga 1 janari 2027, periudhat e kontratave nuk do té jené mé té gjata se gjashté muaj;

4. Operatori i Sistemit té Transmetimit bashképunon me operatorét e tjeré té rrieteve té transmetimit
té vendeve fginje pér sigurimin e tregut balancues né nivel rajonal, me géllim garantimin e sigurisé
operacionale dhe funksionimin e efektshém té tregut té balancimit, bazuar né parimin e konkurrencés
efektive, mosdiskriminimit dhe transparencés.

5. Brenda datés 1 janar 2028, ERE do t'i raportojé Sekretariatit té Komunitetit té Energjisé
dhe Bordit Rregullator té Komunitetit té Energjisé mbi pjesén e kapacitetit total t¢ mbuluar nga
kontratat me kohézgjatje ose periudhé prokurimi mé té gjaté se njé dité.

PJESAE NENTE
TE DREJTAT E PRONESISE

Neni 123
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Té drejtat e pronésisé té té licencuarve

1. Pér siguriné e shérbimit té energjisé elektrike, i licencuari mund té kérkojé pérdorimin e njé ose
té disa prej té drejtave té méposhtme mbi pronén:

a) té drejtén pér linjat;

b) té drejtén e pérdorimit;

C)té drejtén e

servitutit;

¢) shpronésimin.

2. Kur ushtrohen té drejtat, sipas pikés 1, té kétij neni, démet e shkaktuara nga:

a) vendosja e shenjave, matjeve apo testeve;

b) instalimi i pajisjeve, aksesi apo kryerja e punés né to;

¢) pengimi ose kufizimi i pérdorimit té pronés,

i rimbursohen pronarit ose pérdoruesit té pronés nga i licencuari, né pérputhje me Kodin Civil
dhe legjislacionin pér shpronésimet dhe marrjen né pérdorim té pérkohshém té pasurisé proné
private pér interes publik.

3. Né zonat natyrore té& mbrojtura, té drejtat e parashikuara né pikén 1, té kétij neni, jepen
me miratimin paraprak té autoritetit pérgjegjés pér mbrojtjen e mijedisit, né pérputhje me
legjislacionin né fuqi pér zonat e mbrojtura. Né zonat gé jané né administrim té njésive té
geverisjes vendore nevojitet miratimi paraprak i njésisé pérkatése vendore.

4. Né rast té pérfundimit té té drejtave té pércaktuara né pikén 1, té kétij neni, i licencuari merr
masa pér rehabilitimin e ploté té pronés sé pérdorur.

5. Kur klienti fundor ndodhet né njé ndértesé me shumé apartamente banimi ose strukturé me
disa biznese, i licencuari ka té drejté té ushtrojé té gjitha té drejtat e parashikuara né pikén 1, té kétij
neni, té cilat jané té nevojshme pér siguriné e furnizimit té kétij klienti.

Neni 124
Servituti ligjor

1. Bazuar né dispozitat e neneve 57 dhe 76, té kétij ligji, e drejta e servitutit ligjor i garantohet OST-
sé 0se OSSH-sé pér instalimin dhe funksio-nimin e rrjetit té shpérndarjes ose transmetimit mbi pronén
e té tretéve, duke garantuar pérdorimin e pronés né pérputhje me legjislacionin civil.

2. Né pérputhje me servitutin ligjor, i licencuari pér veprimtarité e transmetimit ose
shpérndarjes mund té kryejé né pronén e té tretit veprimet e méposhtme:

a) instalon dhe vendos nén toké dhe/ose mbi tokeé linja elektrike dhe linjat e komunikimit elektronik;
b) instalon struktura mbajtése, pajisjet e transformimit dhe ato kycése/shkycése té vendosura mbi to;
C) instalon dhe shfrytézon né pronén e té tretit linja té varura (teleferik dhe linja) té pérdorura
Pér géllimet e ndértimit dhe shfrytézimit té centralit elektrik, nénstacioneve, linjave té transmetimit dhe té
strukturave té saj mbéshtetése;

¢) shfrytézon, mban, riparon, transformon dhe heq pajisjet e instaluara, té
pércaktuara né shkronjat “a” dhe “b” té késaj pike;

d) heq pemét, shkurret, degét e tyre dhe rrénjét e ndodhura brenda zonés sé sigurisé sé
linjave, té cilat cenojné siguriné e funksionimit té tyre;

dh) mund té lidhet dhe té kapércejé rrugét e transportit, lumenijté, rrjedhat e ujérave,
ligenet, kanalet dhe ndértesat, sipas procedurave té parashikuara né rregulloret teknike dhe
legjislacionin né fugi.

3. Cdo e drejté servituti, e vendosur sipas kétij neni, jepet né pérputhje me dispozitat e Kodit
Civil té Republikés sé Shqipérisé.

4. Operatori i Sistemit té Transmetimit dhe Operatori i Sistemit té Shpérndarjes jané té
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pérjashtuar nga aplikimi i ¢do takse apo tarife té vendosur prej organeve té geverisjes vendore mbi
asetet, rrjetet dhe instalimet pérkatése qé i pérkasin kétyre operatoréve.

Neni 125
Detyrimet e operatoréve ndaj rrjeteve té tyre

1. Operatori i Sistemit t€ Transmetimit dhe Operatori i Sistemit té Shpérndarjes
administrojné rrjetet dhe marrin masa gé gjaté ndértimit dhe operimit té tyre té respektojné té
gjitha kérkesat dhe kushtet teknike e té sigurisé, duke pérfshiré edhe respektimin e distancave té
sigurisé sé rrieteve né raport me objektet e tjera gé u pérkasin paléve té treta.

2. Operatori i Sistemit té Transmetimit dhe Operatori i Sistemit té& Shpérndarjes nuk kané
asnjé detyrim ndaj pretendimeve té personave fiziké ose juridiké pér déme té shkaktuara, si rezultat i
distancés sé rrjeteve té transmetimit apo shpérndarjes né raport me ¢do objekt apo strukturé, né
pronési apo posedim té tyre, né rast se objekti ose struktura apo pjesé té tij/té saj jané ndértuar apo
vendosur né kéto distanca pas ndértimit té rrjetit té shpérndarjes apo transmetimit.

Neni 126
E drejta e pérdorimit té pérkohshém

1. Pjesé té centraleve prodhuese, pajisje té sistemeve té transmetimit, shpérndarjes dhe
ato ndihmése mund té vendosen, té funksionojné dhe té mirémbahen né pronén e té tretéve, né
bazé té sé drejtés sé pérdorimit té& pérkohshém.

2. E drejta e pérdorimit té pérkohshém rregullohet sipas legjislacionit pér shpronésimet
dhe marrjen né pérdorim té pérkohshém té pasurisé, proné private, pér interes publik.

Neni 127
Shpronésimi

1. Pér vendosjen e centraleve, té nénstacioneve, té kabinave elektrike ose té linjave té transmetimit
té energjisé elektrike, i licencuari mund té kérkojé nisjen e procedurés sé shpronésimit té pronés
Sé njé personi té treté, né pérputhje me legjislacionin pér shpronésimet dhe marrjen né pérdorim
té pérkohshém té pasurisé, proné private, pér interes publik.

2. Nisja e procedurés sé shpronésimit, me géllim instalimin dhe funksionimin e rrjeteve té
transmetimit e té shpérndarjes dhe té strukturave té tyre mbéshtetése, mund té kérkohet vetém nése
e drejta e servitutit, sipas nenit 124, té Kkétij ligji, pengon ose ndérpret né ményré thelbésore
pérdorimin e rregullt té pronés.

3. Procedura e shpronésimit pér instalimin dhe funksionimin e pajisjeve té transformimit dhe
té pajisjeve kycése/shkycése gé nuk jané té vendosura né struktura mbéshtetése, gé i pérkasin
centralit té prodhimit té energjisé elektrike, mund té fillojé vetém nése palét nuk bien dakord pér
té drejtén e pérdorimit, sipas neneve 123 dhe 124, té kétij ligji, ose nése autoritetet pérgjegjése té
planifikimit dhe rregullimit té territorit nuk e kané miratuar até.

PJESA E DHJETE
DISPOZITATE
TJERA

Neni 128
Hetimet administrative
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1. ERE, né pérmbushje té detyrimeve té saj, sipas nenit 19, té kétij ligji, né bazé té fakteve
té siguruara pér shkeljen e dispozitave té kétij ligji, mund té vendoseé fillimin e hetimit administrativ
pér kéto shkelje té evidentuara.

2. Hetimet administrative béhen né pérputhje me Kodin e Procedurave Administrative dhe
procedurat e vendosjes dhe reduktimit té gjobave, té miratuara nga ERE.

Neni 129
Kundérvajtjet administrative

1. Shkeljet e méposhtme, té kryera prej té licencuarve, kur nuk pérbéjné vepér penale,
pérbéjné kundérvajtje administrative dhe ndéshkohen nga ERE me gjobé nga 500,000 leké deri né 3
pér gind té té ardhurave té vitit paraardhés té té licencuarit:

a) moszbatim i vendimeve té ERE-s;

b) refuzimi i paraqitjes sé té dhénave dhe raporteve periodike apo dérgimi me voneseé i tyre
ose dérgimi i té dnénave té pasakta nga i licencuari;

¢) moszbatimi i detyrimeve lidhur me llogaritjen dhe aplikimin e kostove dhe

tarifave;

¢) moszbatimi i detyrimeve té shérbimit publik, té vendosura sipas nenit 52 té kétij

ligji;

d) moszbatim i detyrimeve pér ndarjen e veprimtarive té licencuara;

dh) moszbatimi i detyrimeve pér mbajtjen e llogarive té ndara, sipas neneve 38, 58 dhe 84 té kétij ligji;

e) moszbatimi i detyrimeve gé lidhen me aksesin e paléve té treta né rrjet, si¢ pércaktohet
né dispozitat e kétij ligji dhe aktet nénligjore né zbatim té tij;

€) moszbatimi i detyrimeve té pércaktuara né kontratat e rregulluara;

f) mospublikimi i informacionit pér tarifat dhe kushtet e pérgjithshme té aksesit né rrjet, si
dhe pérdorimit té shérbimeve té rrijetit;

g) mosparagitja e programeve té investimeve dhe/ose moskryerja e investimeve té planifikuara,
sipas kérkesave té neneve 20, shkronja ““g”, 64 dhe 87, té kétij ligji, dhe rregullores pérkatése té ERE-
S

gj) shkelja e kushteve dhe kérkesave té cilésisé sé furnizimit té miratuar nga ERE;

h) moszbatimi i vendimeve té ERE-s pér zgjidhjen e mosmarréveshjeve;

i) shkelja e detyrimeve dhe kushteve té licencés si dhe rregullave té ERE-s gé nuk jané pérmendur
né pikat e mésipérme;

j) refuzimi i pjesémarrésve té tregut pér té nénshkruar kontrata té rregulluara brenda 15
ditéve kalendarike;

k) moskryerja e pagesés rregullatore nga ana e té licencuarit brenda afatit té pércaktuar. Né kété
rast, ERE, pérvec gjobés, ka té drejté té aplikojé njé kamatévonesé mbi vlerén e pagesés rregullatore,
pér cdo dité vonesé né pagesén e saj. Vlera e kamatévonesés pércaktohet né bazé té ligjit nr.
48/2014 “Pér pagesat e vonuara né detyrimet kontraktore e tregtare”, té ndryshuar.

2.Kufiri i sipérm i gjobave té pérmendura né paragrafin 1 do té jeté 10% e xhiors vjetore té

Operatorit té Sistemit té Transmetimit ose deri né 10% té xhiros vjetore té ndérmarrjes sé

integruar vertikalisht né ndérmarrjen e integruar vertikalisht, sipas rastit, pér

mospérmbushje té detyrimeve pérkatése né zbatim té kétij ligji.
. ERE aplikon gjobé progresive, pér ¢do dité shkelje nga i licencuari pér rastet e méposhtme:

« kur i licencuari nuk pérmbush vendimin e ERE-s pér korrigjimin e njé shkeljeje brenda afateve
té pércaktuara prej saj. Né kété rast, i licencuari dénohet me gjobé né masén 0,1 pér gind té xhiros
mesatare ditore té vitit financiar paraardhés, pér ¢do dité vonesé nga dita e afatit té pércaktuar
né vendimin pérkatés té ERE-s;
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* kur i licencuari nuk pérmbush detyrimin e pagesés sé taksés rregullatore ndaj ERE-s, dénohet
me gjobé né masén 0,2 pér gind té xhiros mesatare ditore té vitit financiar paraardhés, pér ¢do dité
vonesé nga dita e pércaktuar pér pagesén.

4. Masat e gjobave, té pércaktuara né pikén 1, té kétij neni, mund té reduktohen nga ERE, né
masén dhe rastet si mé poshté:

 né masén 50 pér gind, né rastet kur shkelja, pér té cilén parashikohet gjoba, éshté njoftuar nga
veté i licencuarti;

* né masén 1/3, né rastet kur i licencuari bashképunon né ményré aktive né procesin e
hetimit administrativ té€ ERE-s pér konstatimin e shkeljes né fjalé;

 né masén 40 pér gind, né rastet kur i licencuari provon se ka ndérmarré veprime konkrete
pér pérmirésimin apo zhdukjen e pasojave gé ka shkaktuar shkelja, pérpara ose gjaté konstatimit té
shkeljes nga ERE.

5. ERE harton dhe miraton njé rregullore té posagme lidhur me kushtet dhe procedurat e vendosjes

dhe reduktimit té gjobave.

6. Vendimi i ERE-s pér konstatimin dhe vendosjen e gjobés ndaj té licencuarve éshté titull
ekzekutiv dhe ekzekutohet né pérputhje me Kodin e Procedurés Civile.

7. Gjobat e vendosura sipas kétij neni derdhen né Buxhetin e Shtetit.

Neni 130
Aktet nénligjore
1 Brenda 12 muajve nga hyrja né fugi e kétij ligji, Késhilli i Ministrave ngarkohet té miratojé
aktet nénligjore sipas neneve 4, pikave 2, shkronjat "a" dhe "b", 7, 8 ; 6 pika 2; 8 pika 2;
39; 25 pika 5; 39 pika 1;45 pika 4; 49 pikal; 50 pika 2; 51 pika 2; 52 pikat 1 dhe 2; 53
pika 4; 54 pika 6; 57 pika 2; 106 pika 1; 109 pikat 1 dhe 5; 114 pika 3; 117 pika 3.

2 Ministria ngarkohet gé brenda 12 muajve nga hyrja né fuqi e kétij ligji, té miratojé aktin
nénligjor né zbatim té neneve 5, pika 2; 6 pika 8; 28 pika 1; 37 pika 1; 80 pika 1; 83 pika
2; 90 pika 8; 91 pika 3; 99 pika 7.

3 ERE ngarkohet té miratojé aktet nénligjore brenda 12 muajve nga hyrja né fuqi e kétij ligji,
ngarkohet té miratojé aktet sipas neneve, 7 pika 1; 8 pika 1, shkronja “a”, neni 19, pika 1
shkronjat “a”, “b” “¢”, “II”, “m”, “r” “v”’; 20 pika 1 shkronja “b”; 30 pika 3; 40 pika 10; 41 pika
1; 42 pika 1; 47 pika 1; 51 pika 4; 61 pika 4; 62 pika 2; 64 pika 9; 73 pika 1; 75 pika 4; 76 pika 8; 80
pika 4; 87 pika 12; 91 pika 1; 96 pikal ;104 pika 1; 105 pika 2; 118 pikat 1 dhe 2; 10 pika 1; 129

pika 5.
Neni 131
Dispozita kalimtare
1 Licenca e Operatorit té Sistemit té Transmetimit, e Iéshuar para hyrjes né fuqi té kétij ligji,

do té jeté e vlefshme pér té kryer aktivitetet e licencuara deri né certifikimin e saj sipas
procedurés sé pércaktuar né kété ligj dhe Iéshimin e njé licence té re.

2 Kryetari dhe anétarét e bordit gé kryenin detyrat e tyre né kohén e hyrjes né fuqi té kétij
ligji, do té vazhdojné t'i ushtrojné ato deri né fund té mandatit té tyre.
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Deri né vendosjen e detyrimit té shérbimit publik pér té licencuarin, sipas pérkufizimeve
té nenit 47 té kétij ligji, pérmbushja e kétyre funksioneve do té vazhdojé té kryhet nga i
licencuari gé i ushtron kéto funksione kur ky ligj té hyjé né fuqi.

Té drejtat dhe detyrimet ekzistuese té pjesémarrésve né treg do té vazhdojné té
pérmbushen prej tyre deri né miratimin e akteve nénligjore, sipas dispozitave té kétij ligji.

.Té gjithé pérdoruesit e sistemit té lidhur me rrjetin e transmetimit jané té detyruar té sigurojné
pérputhshmériné me kérkesat e kétij ligji dhe me aktet nénligjore té miratuara né zbatim té tij, deri
mé 31 dhjetor 2027. Né rast se ndonjé pérdorues i sistemit nuk i pérmbahet kérkesave dhe nuk i
pérmbush ato brenda kétij afati, Operatori i Sistemit té Transmetimit do té keté té drejté té shképusé
nga rrjeti i transmetimit pérdoruesin e sistemit qé nuk i pérmbahet kérkesave brenda afatit.

Neni 132
Shfuqizimi i akteve

1. Ligji nr. 43/2015, “Pér sektorin e energjisé elektrike”, i ndryshuar, si dhe ¢do dispozité
tjetér ligjore gé bie né kundérshtim me kété ligj, shfugizohet.

2. Aktet nénligjore, gé rregullojné veprimtarité né sektorin e energjisé elektrike, té miratuara
pérpara hyrjes né fuqi té kétij ligji, do té zbatohen pér ag sa nuk bien né kundérshtim me kété
ligj, deri né rishikimin e tyre dhe daljen e akteve té reja, né pérputhje me kérkesat dhe afatet e
vendosura né kété ligj.

Neni 133
Hyrja né fuqi

Ky ligj hyn né fugi 15 dité pas botimit né Fletoren Zyrtare.
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